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Százhetvenezer vagon kenyérgabona biztonságos raktárakban
Befejezéshez közeledik az aratás. 

A jelzések alapján becsült adatok 
szerint a jövő hét elejéig az ország 
gabonavetés-területének megközelí- 
:őleg 90 százalékáról levágják a ka­
lászt. A földeken folyó szorgos, 
megfeszített munkával egyidőben 
gondoskodnak a betakarított ter­
més megóvásáról, biztonságos táro­
lásáról. Erről és a felvásárlás eddi­
gi eredményeiről, tapasztalatairól 
Rékai Gábor, a Gabona Tröszt ve­
zérigazgatója tájékoztatta az MTI 
munkatársát.

Az ország mintegy 1500—1600 fel­
vásárlóhelyén folyamatosan, szük­
ség szerint éjjel-nappal dolgoznak. 
A termelőkön és a szállítókon kí­
vül ötezer-hatezer ember munkája

biztosítja, hogy az új termés mi­
előbb a raktárakba kerüljön. A fel­
vásárlóhelyek július elejétől eddig 
minden vasárnap tartottak ügyele­
tet, s ezeken a napokon is 
5000—6000 vagon gabona került a 
raktárakba.

A termelők és az átvevők jó 
együttműködéséhez kapcsolódtak a 
közlekedési tárca — a MÁV, a^Vo­
lán vállalatok, a MAHART — dol­
gozói, akik elismerésre méltó mun­
kával ugyancsak messzemenő segít­
séget adtak a nagy mennyiségű ga­
bona zökkenőmentes szállításához.

A gabona biztonságos tárolása 
most lényegesen könnyebb, mint 
az elmúlt években. A jó felkészülés

mellett a megfelelő minőség, a ked­
vező időjárás, a kombájnosok és a 
szállító vállalatok jó munkája le­
hetővé tette például, hogy a felvá­
sárolt mennyiségnek csaknem a fe­
lét közvetlenül a földekről, a gé­
pekről szállították a raktárakba.

A Gabona Tröszt vállalatai napi 
10 000 vagonnyi termés átvételére 
készültek fel, s ez is egyik biztosíté­
ka a zavartalan munkának. A júli­
us 12—18. közötti héten 50 000 va­
gon volt a teljesítmény.

A gyorsjelentések szerint a Gabo­
na Tröszt eddig mintegy 170 000 va­
gon kenyérgabonát, 15 000—16 000 
vagon takarmánygabonát és 5000 
vagon sörárpát vásárolt fel, s ez a 
mennyiség mindenütt biztonságos

tárolóhelyen van. A várt termés 
75 százalékát raktárakban tudják 
elhelyezni, 10—15 százalékát a gaz­
daságok bértárolásban vállalták, s 
ugyanilyen mennyiség kerül né­
hány hónapra a felhasználásig — 
megfelelő szükségtárolókba.

A jelzések szerint Csongrád, Ba­
ranya, Győr megyében várhatóan a 
jövő hét közepére elérik a terve­
zett gabonafelvásárlási mennyisé­
get. A betakarítani való fogytával 
a felvásárlás üteme most már csök­
ken.

A.z eddigihez hasonló jó össze­
fogással, együttműködéssel augusz­
tus első felében raktárakba juthat 
az ország kenyere. (MTI)

Harmadszor is:

kiváló század

X versenyzászló átadásának pilla­
nata

Ünnepség volt pénteken a Magyar 
Néphadsereg egyik alakulatánál, 
ahol az egyetemi előfelvételis szá­
zad megkapta a Kiváló Század cí­
met. Az ünnepség elnökségében he­
lyet foglaltak Balogh Mihályné, az 
MSZMP KB tagja, a Debreceni Ru­
hagyár üzemi pártbizottságának 
titkára, dr. Gyarmati József, a vá­
rosi pártbizottság titkára, a megyei 
és városi tanács, az MHSZ vezetői, 
valamint a Varsói Szerződés értel­
mében ideiglenesen hazánkban tar­
tózkodó egyik szovjet alakulat kép­
viselői.

A kiváló század

Az elöljáró fogadása és a Him­
nusz elhangzása után felolvasták 
a honvédelmi miniszter parancsát 
a kiváló cím odaadományozásáról. 
A. zászló és az oklevél átadása után 
az elöljáró köszöntötte a kiváló szá­
zadot és ünnepi beszédet tartott, 
melyben hangsúlyozta: „A szocia­
lista verseny a Magyar Néphadse­
regben folyó önkéntes mozgalom, 
melynek fő célkitűzése, hogy segít­
se a kiképzési követelmények minél 
magasabb színvonalon való teljesí­
tését, a harci technika, a fegyver­
zet tökéletes megismerését, őrzését 
és karbantartását.” „A századnál 
egész évben a versenymozgalom 
szellemében folyt a munka. A szá­
zad katonái az eskü és a szabályza­
tok szellemében becsülettel teljesí­
tették feladataikat és az alegység 
hagyományainak megfelelően már 
harmad ízben értek el kiváló ered­
ményeket a katonai és a politikai 
kiképzésben.” „Külön elismerése­
met fejezem ki az alakulat parancs­
noki és pártpolitikai vezetésének, 
amely elősegítette és biztosította az 
eredményes munka végrehajtásá­
nak feltételeit.”

Ezután Szabó Jánosné, a ruha­
gyár Lenin szocialista brigádjának 
vezetője szólott a kitüntetett szá­
zadhoz. Majd a kitüntetettek nevé­
ben Kalmár István főtiszt mondott 
köszönetét a kitüntetésért és tett 
ígéretet a további jó munkára. Az 
Internacionálé elhangzása után 
díszmenetben vonultak el a kato­
nák, az elöljárók és a kiváló egy­
ség előtt.

Hétfőtől kéthetes 
kedvezményes 

nyári ruházati vásár
Augusztus 2—14. között rende­

zik meg országszerte a hagyomá­
nyos nyári szezon végi ruházati vá­
sárt — jelentette be a Belkereske­
delmi Minisztérium szombati sajtó- 
tájékoztatóján Laután Ferenc fő­
osztályvezető.

A kedvezményes vásár árualapja 
csaknem 600 millió forint, a tava­
lyinál 35 százalékkal több. Buda­
pesten 351 bolt és áruház mintegy 
190 millió forint értékű árut hoz 
forgalomba 20—30—40 százalékos 
kedvezménnyel. (MTI)

Húsz nemzet úttörőinek 
műsora Debrecenben

Húsz nemzet több mint kétszáz 
úttörője vesz részt Debrecenben, az 
idén első ízben megrendezett nem­
zetközi úttörőtáborban. A nagyer­
dei táborban szombaton este a kül­
földi fiatalok adtak műsort a ma­
gyar fiataloknak és a meghívott 
vendégeknek. A műsorban közre­
működtek valamennyi szocialista 
ország úttörői valamint angol, nyu­
gatnémet, dán, norvég, svéd fiata­
lok. A műsort a Kossuth Lajos Tu­
dományegyetem nyelvszakos hall­
gatói „közvetítették”. (MTI)

Itllunkauerseny 1971
130000 forint megtakarítás - Több újítást /

A debreceni orvosiműszer- 
gyárban 1967 óta működik ered­
ményesen a 30 tagú József Attila 
műszerész szocialista brigád, 
melynek tagjai érfogók, fogászati 
és nőgyógyászati műszerek készí- 

^ lésével foglalkoznak — írja tu­
dósítónk, Pántye Lajos. — A kol­
lektíva munkatervét az első fél­
évben átlagban 120 százalékra 

; teljesítette (ez 10 százalékkal 
magasabb a vállalásnál), és ez a 
kimagasló eredmény annak is 
köszönhető, hogy a brigád húsz 
szakmunkása sikeresen foglalko­
zott a betanított munkásokkal, 
közülük többet jól felkészítettek 
a szakmunkásvizsgákra is. A zö­
mében fiatal tagok (az átlagélet­
kor 22 év), a KISZ-bizottság fel­

hívására több mint 300 órát dol­
goztak társadalmi munkában az 
üzemi KISZ-társasház építésé­
nél, valamint a kézilabdapálya 
létrehozásánál. A Béke brigád­
dal együtt a debreceni Eötvös ut­
cai óvodát patronálják az ifjú­
sági brigád tagjai. A tanulásban 
is élen járnak; technikumban, 
középiskolában végzik tanulmá­
nyaikat és rendszeresen megje­
lennek a politikai előadásokon is. 
A brigád legfontosabb munka- 
vállalása az, hogy a selejtes ér- 
fcgckat feljavítják használható­
vá teszik. Ezzel, eddig már 
130 000 forintot takarítottak meg 
és 2000 forintot fizettek be a 
KISZ részére, hogy hozzájárul­

janak a KISZ-fiatalok kulturális
és szórakoztatási költségeihez.

***

A Hajdú-Bihar megyei Élelmi­
szer-kiskereskedelmi Vállalatnál 
a szocialista munkaverseny fő 
törekvései egybeesnek a vállalati 
célkitűzésekkel — írja tudósí­
tónk, Nagy Katalin. — A boltok, 
brigádok feladata javítani az el­
látási színvonalat, növelni az ér­
tékesítési forgalmat úgy, hogy az 
a lakosságnak is kedvező legyen. 
Vigyáznak a társadalmi tulaj­
donra, növelik a kiszolgálás kul­
turáltságát, csökkentik a költsé­
geket. Az első félévben az ilyen 
ilyen jellegű vállalásokat tekint­
ve kimagasló eredményt ért el a

B-kategóriájú boltok közül a 3- 
as, 12-es, 46-os és a 65-ös sz. 
bolt. A B—1 kategóriájúak közül 
kilenc teljesítette a követelmé­
nyeket, a C-kategóriájúak közül 
pedig 52 bolt. Sikeresen vettek 
részt ezek az egységek a tiszta­
sági hónap és a Tisza, virágos 
Debrecenért mozgalomban is. A 
munkaverseny szerves része volt 
az újítómozgalom is az első fél­
évben, sajnos, itt az előző év ha­
sonló időszakához képest hanyat­
lás mutatkozott, kevesebb újítá­
si javaslatot küldtek be, pedig a 
korábbi újítási eredmények azt 
igazolták; az újításokkal sokat 
lehet könnyíteni a bolti dolgozók 
munkáján és növelni lehet a ki­
szolgálás kulturáltságát.
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A hét
a külpolitikában

RÉTI ERVIN ÍGY LÁTJA:
A bátor és úttörő űrhajósok ismét ott 

vannak a Holdon — ezúttal még a „Koz­
mikus taxi”-nak becézett járművüket is 
kipróbálják — a figyelemnek azonban 
változatlanul földünkre kellett irányul­
nia. A válságterületek nem csendesül­
nek, s főként az arab világban folytató­
dik a drámai eseménysorozat.

Minden becsületes és tisztességes em­
ber megdöbbenéssel párosult felháboro­
dással értesült a szudáni fejleményekről. 
A július 19-i vértelen baloldali hatalom- 
átvételt ellenpuccs és véres megtorlás 
követte, amelynek a Szudán legjobb fiai 
estek áldozatul, köztük Mahgub, a kom­
munista párt főtitkára. Az a tény, hogy 
a Nimeri-vezetés kivégzésekkel akar vé- 
getvetni a nemzeti mozgalomban kiala­
kult vitának — súlyosan árt Szudán 
nemzeti érdekeinek, szinte felmérhetet­
len károkat okoz az antiimperialista 
küzdelemben, éppen a közel-keleti ideg­
gócban. Világszerte növekszik a tiltako­
zás, s elsőrendű feladataink közé tarto­
zik a reakció szörnyű ámokfutásának 
megfékezése Khartumban.

A helyzetet súlyosbítja, hogy ezekben 
a napokban sok ellentmondás és zavar 
rajzolódik ki az arab világ horizontján. 
Erre mutatnak az arab csúcsértekezlet 
körüli bonyodalmak is. Az államfői kon­
ferenciát többször el kellett halasztani, s 
a tizennégy arab ország közül csupán 
öt képviseltette magát. Érthető, ha el­
maradt a hatékony fellépés, a tanácsko­
zás jelentősége inkább abban volt, hogy 
lehetővé vált néhány ismert arab vezető 
eszmecseréje.

Tripoliban elsősorban a palesztin ellen­
állás problémaköréről tárgyaltak a meg­
fogyatkozott csúcs-résztvevők. Nem tud­
ni érintették-e és ha igen, mennyiben a 
szudáni eseményeket, hiszen Nimeri vé- 
gülis nem utazott el I.ibiába. Merjük re­
mélni, hogy a haladó arab országok, 
amelyek Irak kivételével, támogatták a 
megbuktatott szudáni elnök visszatéré­
sét, legalább most, a véres bosszú által 
kiváltott sokk nyomán megálljt tanácsol­
nak a szudáni vezetésnek. Ez egyetemle­
ges érdeke lenne az arab népek anti­
imperialista küzdelmének.

A jordániai udvarnak közben sikerült 
leszámolnia a gerillák helyi gócpontjai­
val, a Jordán-folyó mentén lényegében 
megszűntek az ellenállás bázisai. Husz- 
szein „nagylelkűen” harminckilenc (!) 
palesztin harcosnak engedélyt adott ed­
digi tevékenységük folytatására, de ezek 
az alibi-gerillák aligha hozzák el a meg­
váltást. A palesztinügy végképp kiélezte 
Irak, Szíria és Jordánia viszonyát, tulaj­
donképpen felbomlott az arab keleti 
front. Ez természetesen fokozza az EAK- 
ra nehezedő nyomást, nem véletlenül 
helyezték a hét folyamán készültségbe 
a Szuezi-csatorna övezetében állomáso­
zó egyiptomi csapatokat.

A közel-kelet számos helyi válsága 
nem választható el a térség átfogó krí­
zisétől. Egyelőre teljes holtpontról szól­
hatunk, s ezzel kapcsolatban lépten-nyo- 
mon kiábrándult, türelmetlen megjegy­
zéseket hallani-olvasni a politikai rende­
zés ügyében. Ennek változatlan feltéte­
le: az arab világ sorainak kiegyengeté- 
se, az egységes és erőteljes fellépés, a 
haladó erők közös harca. Ez az elmúlt 
hetek talán legfőbb tanúsága.

Cjra elmúlt egy csütörtök, s a párizsi 
vietnami értekezlet immár 123. ülésén 
sem történt érdemben! haladás. Az Egye­
sült Államok delegációjának vezetője, 
Bruce elbúcsúzott, de utódja Porter, ed­
digi szöuli nagykövet még ügyeinek át­
adásával van elfoglalva. Viszont Portért 
Habib követi majd, aki jelenleg a máso­
dik ember Párizsban, s lélekben már 
Dél-Koreában tartózkodik. A kör bezá­
rult: Washington nemhogy komolyan 
akarna tárgyalni a DIEK hétpontos ja­
vaslatáról, de még a megbeszélések kívá­
natos személyi feltételeit sem siet bizto­
sítani. Ez a ..kivárás! taktika” alighanem 
összefügg Nixon elnök tervezett kínai 
utazásával, amelynek dátuma változat­
lanul nem tisztázott.

Nyugat-Berlinről is tanácskoztak a hét­
végén ,a négy nagyhatalom nagykövetei. 
A lassan tisztuló légkört azonban kelle­
metlenül rontotta a Quick című nyugat­
német hetilap súlyos indiszkréciója. A 
lapban, amely eddig inkább sexfotókban 
jeleskedett, titkos okiratok kerültek 
nyilvánosságra. Nyilvánvaló, hogy a ki­
szivárogtatás nem félreértés következté­
ben történt, a nyugatnémet jobboldal így 
kívánt újabb torpedót lőni Brandt „ke­
leti nyitásának” útjába. Más kérdés, 
hogy a bonni kabinet következetlenségé­
vel, határozatlanságával valósággal tál­
cán kínálja a lehetőségeket az ellenzék­
nek. A moszkvai és a varsói szerződés 
ratifikálásának feltételéül a nyugat-ber­
lini rendezést szabták, e tekintetben vi­
szont az NSZK ki van szolgáltatva a nyu­
gati nagyhatalmaknak. Ezt használta ki 
a Quick, valamint informátorainak se­
rege. Nyugatnémet lapok a New York 
Times „pen tagon-papírjaihoz” hasonlít­
ják a Quick-ügyet, de ez az összehasonlí­
tás több mint felületes. A vietnami há­
borút leleplező titkos iratok — a közzé­
tevők szándékától függetlenül — e há­
ború ellen hatnak. A Quick-eset, a jobb­
oldal bajkeverése és ez kellő éberségre 
inthet az európai párbeszédek sűrűsödé­
sekor . . .

Véget ért a tripili csúcstalálkizé
TRIPOLI
A líbiai fővárosban összegyűlt 

arab államfők péntek este folytat­
ták tanácskozásaikat. A félórás 
megbeszélésen részt vett Jasszer 
Arafat, a Palesztinái Felszabadítá- 
si Szervezet elnöke is.

Mint ismeretes, a találkozót Kad­
hafi líbiai elnök kezdeményezte, s 
egyben indítványozta, hogy az arab 
országok fegyveresen avatkozzanak 
be a palesztinai ellenállási mozga­
lom felszámolásának megakadályo­
zására.

A tripoli értekezlet szervezői azt 
remélték, hogy legalább tíz arab 
ország képviselteti magát a líbiai 
fővárosban. Ezek a remények azon­
ban nem váltak be, mert az érte­
kezleten mindössze öt arab ország 
államfője vett részt.

A tripoli találkozón résztvevő öt 
arab ország vezetője szombatra vir­

radó éjjel kiadott közös közlemé­
nyében megbélyegezte Jordániát a 
palesztinai ellenállási mozgalom el­
len irányuló intézkedései miatt. Az 
államfők ugyanakkor kifejezték re­
ményüket, hogy Jordánia hajlandó­
ságot mutat a palesztinai forrada­
lomhoz fűződő kapcsolatainak meg­
javítására.

Egyelőre nyitott kérdés, hogy 
lesz-e foganatja a tripoli csúcsérte­
kezletnek, amely a legilletékesebb 
fél, Jordánia részvétele nélkül vi­
tatta meg a palesztinai ellenállás 
helyzetét és fogalmazta meg figyel­
meztető határozatait. Az egyes arab 
államok között támadt ellentétek és 
viszályok egyelőre lehetetlenné te­
szik egy teljes csúcstalálkozó ösz- 
szehívását, s ami ebből következik, 
az arab világ egységes fellépését 
a palesztinai ellenállás védelmében.

(MTI)

Szudánban tombol a terror
Felháborodás és tiltakozás világszerte

Szudánban folytatódik a kegyet­
len leszámolás a Szudáni Kommu­
nista Párt tagjaival és a haladó 
személyiségekkel. A katonai bíró­
ságok folytatják tevékenységüket. 
Mint a hírügynökségek közük, a 
szudáni hadsereg katonatisztjeinek 
újabb csoportját ítélték 19 évtől 
élctfogytiglanig terjedő börtönbün­
tetésre. A szudáni sajtó folytatja 
az uszítást a kommunisták ellen. A 
khartoumi Nile Mirror című lap 
közölte Idrisz Mahmud gazdaság- 
iigyi miniszter beszédét, aki kije­
lentette. hogy „minden szudáni 
kommunistát letartóztatnak, és a 
kommunista pártot megsemmisí­
tik".

Tovább gyűrűznek a szudáni vé­
res terror elleni világméretű tilta­
kozás hullámai. A szovjet főváros­
ban a pénteki nap folyamán számos 
tiltakozó gyűlést rendeztek. Nyilat­
kozatban ítélte el a szudáni haladó 
erők üldözését a Szovjet Vöröske­
reszt Végrehajtó Bizottsága, a 
Szovjet Szakszervezetek Központi
Tanácsa, a Szovjet Békebizottság.

***

Walter Ulbricht, az NDK Állam­
tanácsának elnöke Szudán berlini 
nagykövetének útján eljuttatott 
levelében szólította fel Nimeri el­
nököt, hogy hagyjon fel a kommu­
nisták és egyéb haladó erők elleni
megtorló intézkedésekkel.

***

A Spanyol Kommunista Párt 
nyilatkozatban adott hangot a szu­
dáni eseményekkel kapcsolatos ag­
godalmának

* * *

Tiltakozó gyűléseken, táviratok­
ban foglal állást a magyar közvéle­
mény a szudáni véres terrorral 
szemben. A Beloiannisz Híradás- 
technikai Gyárban tartott röpgyű- 
lésről a dolgozók a prágai—szudáni 
nagykövetség címére küldték el til­
takozó táviratukat, s Martfűről, a 
Tisza Cipőgyárból is írásban juttat­
ták kifejezésre felháborodásukat a

munkások. A Magyar Jogász Szö­
vetség mélységes felháborodásának 
és aggodalmának adott kifejezést a 
szudáni tömeges kivégzések és le­
tartóztatások miatt, s hasonlóan 
foglalt állást a KISZ KB, a Művé­
szeti Szakszervezetek Szövetsége és 
különböző intézmények, gyárak, 
szövetkezetek dolgozó közössége.

* * *

A szudáni terror, a haladó politi­
kusok és közéleti személyiségek ül­
dözése a világsajtó egyik fő témá­
ja.

Joseph Sisco, az amerikai külügyminisztérium közel-keleti ügyekkel 
foglalkozó államtitkára Izraelben Golda Meir miniszterelnök-asszonnyal 
folytat tárgyalásokat (Telefotó AP MTI KS)

Jan Marko levele U lanthoz
PRÁGA
Jan Marko psehszlovák külügyminisz­

ter pénteken levelet intézett U Thant- 
hoz, az Egyesült Nemzetek Szervezeté­
nek főtitkárához.

A csehszlovák külügyminiszter leve­
lében rámutatott: országa mindig síkra- 
szállt amellett, hogy az Egyesült Nem­
zetek Szervezete olyan hatékony és te­
kintélyes szerv legyen, amelynek alap­
vető rendeltetése a nemzetközi béke és 
biztonság fenntartása, az agresszív meg­
nyilvánulások felszámolása. -

Az ENSZ — folytatódik a levél — fe­
lelősségteljes szerepet tölthet be a fon­
tos problémák megoldásában. Az egyik

ilyen fontos probléma a leszerelés kér­
dése.

Azok az elvek, amelyek a nemzetközi 
biztonság szilárdításáról szóló deklará­
cióban foglaltatnak (ezt a deklarációt, 
mint ismeretes, a szocialista országok 
kezdeményezésére az ENSZ-közgyűlés 
25. ülésszaka elfogadta) — mutat rá a 
csehszlovák külügyminiszter —, jelentős 
mértékben orvosolhatják a nemzetközi 
légkört, és előmozdíthatják a halaszt­
hatatlan nemzetközi problémák megol­
dását. Csehszlovákia kész hozzájárulni 
ezeknek az elveknek a valóra váltásá­
hoz.

(MTI)

Scott és Irwin holdsétája
Kirándulás holdautóval

HOUSTON

Az Apollo—15 amerikai űrhajó 
Falcon elnevezésű holdkompja kö­
zép-európai idő szerint pénteken 
23 óra 16 perckor ereszkedett le a 
Hold felszínére az Apennin hegység 
térségében, a Hadley síkságon. A 
holdkomp mindössze néhány száz 
méternyire ért Holdat a program­
ban kijelölt helytől.

Mintegy két órával a leszállás 
után felnyitották a Falcon tető­
nyílása zárólapját, és Scott derékig 
kiemelkedve mintegy fél órán át 
végzett megfigyeléseket a leszállási 
hely környékéről. Az egyébként 
hallgatag Scott elragadtatott felkiál­
tásokkal tarkított beszámolót adott 
a földi irányító központnak a lá­
tottakról. Elmondotta, hogy a kör­
nyéket három oldalról lankás, le­
gömbölyített tetejű hegyek, dom­
bok borítják. Közölte, hogy vélemé­
nye szerint semmi sem fogja aka­
dályozni a „holdautóval” való köz-

A laoszi hazafias erők katonái tüzelő állásban
(Telefotó — Pl—MTI—KS)

lekedést, mert nagyobb sziklatöm­
bök nem zárják el az utat.

A Hold-expedíció harmadik tag­
ja, Worden űrhajós az Endeavour 
anyaűrhajó fedélzetén a Hold fel­
színétől 120 kilométeres magasság­
ban futó pályán kering, és minden 
két órában halad el társainak tá­
maszpontja felett.

Szombaton 14 óra 30 perckor, 
nyolc perccel azután, hogy felnyi­
tották a Falcon holdkomp ajtaját, 
kiszállt és elindult a Hold felszí­
nén David Scott ezredes, az űrhajó 
parancsnoka. Néhány perccel ké­
sőbb követte őt társa, James Irwin 
ezredes. A kiszállást és az űrhajó­
sok első tétova lépéseit az Intel­
sat—3 és az Intelsat—4 távközlési 
műholdak segítségével 30 ország né­
zői láthatták a televíziók képer­
nyőjén.

Scott első szavai a Holdra lépés 
után: „Itt, ebben a csodálatos és is­
meretlen környezetben értem csak 
meg igazán azt az alapvető igaz­
ságot, hogy az ember felfedezésre 
született, és ez az emberi felfedezé­
sek legnagyobbika.”

A két asztronauta a kiszállást 
követően kőzetmintákat gyűjtött, 
felállította a tv-kamerákat, majd 
kiemelte a Falcon holdkompból a 
„Rover” elnevezésű járművet, a 
holdvándort, amelyen három ki­
rándulást tesznek a Holdon.

A két űrhajós közép-európai idő 
szerint 16.19 órakor indult el első 
útjára, a Hadley-rianás felé.

Scott és Irwin, akik a tervek sze­
rint három napot töltenek a Hol­
don, összesen 35 kilométert kíván­
nak megtenni a televíziós kamerá­
val, és a legkülönbözőbb tudomá­
nyos műszerekkel felszerelt holdjá­
ró segítségével. (MTI)

Változások az áruhitel-akció cikklistájában
Kedvező fizetési feltételek

A Belkereskedelmi Minisztérium 
— a Magyar Nemzeti Bankkal és 
az OTP-vel egyetértésben — módo­
sította az áruhitel-akcióban árusít­
ható cikkek jegyzékét.

E szerint augusztus 2-től nem ad­
ják részletre a Jáwa M—20-as tí­
pusú a Jáwa 250-es és 3'50-es motor- 
kerékpárokat — és az MZ gyárt­
mányok kivételével — az egyéb 
import-motorkerékpárokat.

Hitellevélre vásárolhatók vi­
szont a 125, a 175, a 250 köbcentis 
és az ennél nagyobb motorkerék­
párok. továbbá az 1500 forintnál 
drágább vezetékes gáztűzhelyek és

a hazai gyártmányú propán-bután 
gáztűzhelyek. A minisztérium ezzel 
kapcsolatban felhívja a vásárlók fi­
gyelmét, hogy a gáztűzhelyek hitelre 
történő árusítása nem jelenti egy­
ben a bekapcsolási engedély meg­
szerzését.

Ugyancsak augusztus 2-től kedve­
zőbb fizetési feltételeket állapítot­
tak meg néhány cikknél. A mosó­
gépet ideiglenesen 5000 forintig 10 
százalékos, azon felül 20 százalékos 
előleggel árusítják. Az év végéig 10 
százalékos előleg lefizetésével kap­
ható részletre mindenféle televízió, 
a Szatmár típusú VIDEOTON

gyártmányú rádió és 5000 forintig 
egyéb rádió, valamint magnetofon 
és háztartási varrógép. Húsz száza­
lék előleget kérnek az 5000 forinton 
felüli rádiók és magnetofonok rész­
letvásárlásakor.

A jövő év márciusáig érvényes az 
a rendelkezés, amely szerint a 125, 
a 175, és a 250 köbcentis és az annál 
nagyobb motorkerékpárokat, vala­
mint az 5000 forintnál olcsóbb 
elektromos háztartási hűtőgépeket 
10 százalékos előleggel, az 5000 fo­
rintnál drágább hűtőgépeket pedig 
20 százalékos előleggel árusítják a 
hitelakcióban. (MTI)

a nagyvilágból

MOSZKVA
Az SZKP küldöttsége, amely az Arab 

Szocialista Unió Központi Bizottságá­
nak meghívására Borisz Ponomarjov- 
nak, az SZKP Központi Bizottsága tit­
kárának vezetésével 1971. július 20. és 30. 
között tartózkodott az EAK-ban, részt 
vett az ASZÚ országos kongresszusán 
és megbeszéléseket folytatott az Arab 
Szocialista Unió Központi Bizottságában. 
Egyiptomi részről a találkozókon részt 
vettek Aziz Szidki, Mohamed Abde! 
Szalam El-Zajjat, Fathalla Hatib, az 
ASZÚ Központi Bizottságának tagjai és 
mások.

BUDAPEST
j. Cedenbal, a Mongol Népi Forra­

dalmi Párt Központi Bizottságának el­
ső titkára, a Minisztertanács elnöke és 
Zs. Szambu, a Nagy Népi Hurál elnök­
ségének elnöke táviratban mondott kö­
szönetét Kádár Jánosnak, az MSZMP 
KB első titkárának, Losonczi Pálnak, 
az Elnöki Tanács elnökének és Fock Je­
nőnek, a Forradalmi Munkás-paraszt 
Kormány elnökének, a mongol népi 
forradalom 50. évfordulója alkalmából 
kifejezett jókívánságokért.

MOSZKVA
Leonyid Brezsnyev és Nyikolaj Pod- 

gornij táviratban üdvözölte Joszip 
Broz Titót elnökké történt újbóli meg­
választása alkalmából. Koszigin Dzse- 
mal Rijedics kormányfőhöz, Gromiko 
külügyminiszter pedig ismét kinevezett 
jugoszláv kollégájához, Mirko Tepavae- 
hoz intézett üdvözlő táviratot.

ULAN BATOR
René Maheu, az UNESCO főigazga­

tója befejezte mongóliai látogatását és 
szombaton elutazott Ulan Bátorból.

TOKIO
Szombaton megnyílt Tokióban a 

4 300 000 tagot számláló legnagyobb ja­
pán szakszervezeti szövetség, a SOHYO 
42. kongresszusa. Részvevői megvitatják 
az idei év harcának eseményeit.

FOKVAROS
Christian Barnard professzor „telje­

sen elégedett” Adrian Herbert egészsé­
gi állapotának javulásával. Mint isme­
retes, a híres sebész vasárnap hajtott 
végre szív- és tüdőátültetési műtétet a 
betegen.

Kényszerleszállást hajtott végre a San 
Francisco-i repülőtéren egy Boeing 747- 
es, a világ jelenlegi legnagyobb utasszál­
lítója. A leszállás után több embert kór­
házba kellett szállítani. Képünkön: hord­
ágyon viszik a sebesülteket. (Telefotó — 
AP—MTI—KS)
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Közelebb egymäsho
Az MSZMP politikájában mindig 

lelentőségének megfelelő helyet ka­
pott a munkás-paraszt szövetség 
fejlesztése, erősítése. Ma már évti­
zedek tapasztalatai igazolják, hogy 
akkor szilárd a munkásosztály ha­
talma, akkor sikeres a szocialista 
társadalom építése, amikor a párt 
olyan politikát folytat, amely erősí­
ti "a munkás-paraszt szövetséget, s 
amely egyaránt kedvező a munkás- 
osztálynak és a parasztságnak.

A munkás-paraszt szövetség fej­
lesztése azonban nem csupán dekla­
rációk kérdése, hanem „Tudnunk 
kell, ... hogy a munkás-paraszt 
szövetség erősítése nemcsak szán­
dékon és politikai kijelentésen mú­
lik. hanem mindenekelőtt népgaz­
daságunk arányos fejlesztésének 
megfelelő gazdaságpolitikát is kí­
ván. és a két alapvető dolgozó osz­
tály érdekeinek helyes összehango­
lását követeli meg . .olvashatjuk 
a IX kongresszus anyagában. A 
termelőszövetkezetek fellendítésére 
tett intézkedések egyfelől a munká­
sok. a városi lakosság ellátásának 
megjavítását eredményezi, másfelől 
a parasztság életszínvonalát növeli, 
ily módon döntő feltételei a mun­
kás-paraszt szövetség további erősí­

tésének.
A szocialista útra lépett mezőgaz­

daság tízéves fejlődése bizonyítja, 
hogy a termelés fejlesztésére fordí­
tott milliárdok jól gyümölcsöztek. 
A mezőgazdasági termelés növeke­
dési üteme meggyorsult, a munka 
termelékenysége jelentősen emelke­
dett. A mezőgazdaság évről-évre 
egyre több élelmiszert, nyersanya-

. >• ■
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Időhiány
Megnőtt a vezetők jogköre, felelőssege, 

s megnőtt az anyagi elismerés mértéke
is.

A kérdésre: könnyű-e a vezetőknek?
— rendkívül nehéz a válasz. Az azonban 
már elöljáróban is megállapítható, hogy 
a vezetői tevékenység megítélésének és 
honorálásának is csak egy dolog képez­
heti az alapját: s ez a végzett munka, 
illetve annak eredményessége.

A vezető: szakember, politikus, pszi­
chológus, menedzser egyszemélyben. Tíz 
igazgatót kérdeztem meg: mire lenne az 
adott körülmények között a legnagyobb 
szüksége? — s heten azt válaszolták: 
több időre. Az időhiány, agyonhajszolt, 
s ezek függvényében a gyakorta tapasz­
talható felületesség ma gazdaságunk 
egyik legnagyobb problémája. A megnö­
vekedett követelmények, új feladatok — 
mint amilyen az öt évre szóló tervek, il­
letve kollektív szerződések elkészítése 
volt —, sokmindent indokolnak, de az 
is egyre nyilvánvalóbb, hogy ma még a 
legtöbb helyen nem értékelik eléggé a 
vezetők idejét. Tucatnyi meghívó hever 
mindennap az igazgatói asztalokon, s e 
meghívók egy része egészen kiskaliberű 
rendezvényre szól. S mégis: menni kell. 
Menni kell, mert nálunk ilyenek a ha­
gyományok, szokások. Az igazgató ilyen­
kor alig több reprezentatív személynél, 
aki egyik protokolláris ügy után a mási­
kat bonyolítja. Ha egy vállalathoz ven­
dég érkezik, feltétlenül bekívánkozik — 
s be is viszik — az igazgatóhoz, legyen 
bármilyen célzatú is jövetele. Mindenki 
az eredményességről beszél, a gazdasá­
gosságról, e téren még sincs semmiféle 
mérce. Mi volt ennek vagy annak a ren­
dezvénynek, összejövetelnek, látogatás­
nak az eredménye? Mit profitált ebből a 
gyár, a vállalat? — Semmit? Akkor nem 
lett volna szabad részt venni rajta, időt 
áldozni rá.

A vezetés színvonala mindent eldöht- 
het. A most elkészült negyedik ötéves 
tervek például jórészt a vezetők produk­
tumai. Bátorság, fantázia, informáltság 
kellett elkészítésükhöz. A tét óriási. A 
jövőbe kellett látni, nagy pontossággal 
meghatározni, miből mennyi kell öt év 
után, s mit mennyiért lehet, illetve sza­
bad előállítani? Ahol a vezetés hivatása 
magaslatán állt, s megfelelő időt is szen­
telhetett e munka elvégzésére, ott való­
színű, hogy zavartalan és egyenletes lesz 
a fejlődés. Ahol nem ... — nos hát ott 
mindenki saját kárán tapasztalja majd, 
milyen nagy a szerepük és felelősségük 
napjainkban a vezetőknek.

Gazdálkodásunk soha nem látott vál­
tozások időszakát éli. Ma még számos 
vonatkozásban egymás mellett van a ré­
gi és az új; a ómechanizmus megszo­
kásai nap mint nap összeütköznek a re­
form új szellemű megoldásaival, s eb­
ben a bonyolult helyzetben szinte min­
den azon múlik: hogy foglal állást az il­
letékes vezető. A nyOt és egyértelmű ál­
lásfoglalás pedig sohasem könnyű.

Békés Sándor

got bocsát a népgazdaság rendelke­
zésére. Ugyanakkor a termelőszö­
vetkezetek megerősödése, a nagy­
üzemi termelés, a közös munka 
színvonalának az emelkedése növel­
te a parasztság jövedelmét, javítot­
ta életkörülményeit.

A valóság tényei arról győzik meg 
a munkások többségét, hogy az 
MSZMP agrárpolitikája helyes, 
eredményes politika. Egyaránt jól 
szolgálja a parasztság, a munká­
sok, az egész társadalom érdekét. 
Helyenként azonban találkozha­
tunk még ma is meg nem értéssel, 
azzal, hogy a munkás-paraszt szö­
vetség erősítését célzó politikát 
helytelenül értelmezve, annak csak 
egyik oldalát figyelembe véve „pa­
rasztpolitikának” minősítik. A kivé­
teleket általánosítva néha azt állít­
ják, hogy a parasztok életszínvona­
la már jóval meghaladta a munká­
sok életszínvonalát, hogy a paraszt­
ság életkörülményeinek a javítása a 
munkásosztály rovására történik.

Mi hát az igazság? A párt és a 
kormány célkitűzéseinek megfele­
lően: parasztság és ezen belül a tsz- 
tagság jövedelmei az utóbbi tíz év­
ben valamivel gyorsabban emel­
kedtek, mint a munkás- és alkal­
mazotti jövedelmek. Míg a munká­
sok és alkalmazottak reáljövedelmei 
I960 és 1970 között 55 százalékkal 
emelkedtek, a paraszti reáljövedel­
mek 65 százalékkal nőttek. A pa­
raszti jövedelmek növekedése fő­
képp a harmadik ötéves terv idő­
szakában gyorsult fel, amikoris a 
munkás- és alkalmazotti jövedel­
mek 33 százalékkal, a paraszti jöve­
delmek pedig 43 százalékkal halad­
ták meg az 1965. évi színvonalat. 
Tekintve, hogy 1965-ben a paraszti 
reáljövedelem mintegy 18 száza­
lékkal maradt el a munkásokétól, 
ezzel jelentős részben megvalósult 
a IX. kongresszusnak az a célkitű­
zése, hogy „A következő években 
jelentékeny lépéseket teszünk azért, 
hogy a parasztság életszínvonalát 
és ellátottságát tovább közelítsük a 
munkásosztályéhoz”.

A paraszti jövedelmek vizsgála­
tánál azt is számításba kell venni, 
hogy jelenleg 1,7—1,8 millió ember 
olyan kettős jövedelmű családban 
él, amelyekben a jövedelmek egy­
aránt származnak az iparban, il­
letve a mezőgazdaságban végzett 
munkából. Ez rendkívül megnehe­
zíti a tisztán mezőgazdaságból szár­
mazó paraszti jövedelmek megálla­
pítását. A közvélemény pedig álta­
lában az ilyen kettős, általában az 
átlagosnál magasabb jövedelemmel 
rendelkező családok helyzetéből ítél.

A jövedelmek növekedése egyéb­
ként is csak egyik — igaz legfon­
tosabb — összetevője az életszínvo­
nalnak. Számításba kell vennünk 
azt is, hogy a kiegyenlítődés első­
sorban a reáljövedelem szintjében 
következett be. Közismert, hogy az 
életszínvonalnak még számos olyan 
tényezője van, ami a faluban, a 
mezőgazdaságban még ma is lénye­
gesen kedvezőtlenebb, mint a vá­
rosban vagy a népgazdaság más te­
rületein.

A termelőszövetkezeti parasztság 
jövedelmének gyorsabb ütemnöve­
kedését, természetesen segítették a

termelőszövetkezetek megszilárdítá­
sára, önálló vállalatszerű gazdálko­
dásának megteremtésére hozott in­
tézkedések. De az is tagadhatat­
lan tény, hogy a gyorsabb növeke­
dés anyagi forrását, éppen ezeknek 
az intézkedéseknek a nyomán javu­
ló gazdasági eredmények alapozták 
meg. Tehát a parasztság jövedelem- 
növekedése nem a munkásosztály 
rovására végrehajtott jövedelem­
átcsoportosításból fakadt, hanem a 
mezőgazdaság gabonában, húsban, 
gyümölcsben, zöldségben is lemér­
hető teljesítményének, s ami ezzel 
együtt járt, a közös és háztáji 
gazdaságban ledolgozott munkaidő 
növekedéséből. A mezőgazdasági 
termelőszövetkezetek bruttó terme­
lési értéke folyó áron számolva 
1968-ban 50, 1969-ben pedig 73 szá­
zalékkal emelkedett, s volt maga­
sabb mint 1965-ben. Ebben az idő­
szakban a termelőszövetkezetek 
bruttó jövedelme évi átlagban 15 
százalékkal, részesedési alapjuk 
mintegy 11 százalékkal, fejlesztési 
alapjuk pedig 25 százalékkal emel­
kedett. Az egy dolgozó tag által tel­
jesített 10 órás munkanapok száma 
1965-ben átlagosan 188, 1968-ban 
221, 1969-ben 214 nap volt.

Mezőgazdaságunk szocialista át­
szervezése óta hatalmas mennyiségi 
és minőségi átalakuláson ment ke­
resztül. A kisparaszti termelőesz­
közöket fokozatosan és gyorsuló 
ütemben váltják fel a korszerű 
nagyüzemi termelőeszközök. Mind­
ez azzal a következménnyel jár, 
hogy a mezőgazdaság termelési 
költségeiben évről évre növekvő 
részt képvisel, az ipari eredetű esz­
közökre, gépekre, vegyszerekre és 
más termékekre fordított összeg. 
Jellemzően szemlélteti ezt, hogy 
1960-ban még a mezőgazdaság 
anyagi ráfordításainak csak 34 szá­
zaléka volt ipari eredetű, 1970-ben 
már elérte az 55 százalékot. Ezzel 
együtt egyre jobban terjed a mező- 
gazdaságban is az iparszerű terme­
lés.

Mindezekből következik, hogy a 
mezőgazdasági termelés növekedé­
sének, az önköltség s az árak ked­
vező alakulásának alapvető felté­
tele, hogy a mezőgazdaság korsze­
rű, jó minőségű és olcsó termelő- 
eszközöket kapjon. Ez pedig első­
sorban az iparon múlik, az ipari 
munkások teljesítményétől, munká­
juk minőségétől függ.

A korszerű, gazdaságosan alkal­
mazható, olcsó ipari termékek meg­
alapozzák a mezőgazdasági terme­
lés növelését, amely nem kizárólag 
paraszti, hanem elsőrendű munkás­
érdek is, hiszen a munkások kiadá­
sainak csaknem a felét teszik ki az 
élelmiszer-vásárlásra fordított ösz- 
szegek.

A mezőgazdaság a IV. ötéves 
tervben ismét jelentősei lép előre. 
Közelebb kerül egymáshoz a fa­
lu és a város. Tovább folytatódik a 
kiegyenlítődés a paraszti és az ipa­
ri munka és az életkörülmények kö­
zött. Ez a kiegyenlítődés mindkét 
dolgozó osztály érdekeit és életszín­
vonalának emelését egyaránt szol­
gálja.

Dankovits László

Huszonöléves a Forint
Negyedszázados a második világháború utáni időszak rpagyar va­

lutája, a Forint. 1946. augusztus 1-én a sikeres valutareform véget 
vetett a pénz történetében példátlan inflációnak. A pengő teljesen 
elértéktelenedett, mint pénz megszűnt funkcionálni, s ez alapjában 
veszélyeztette a háborús romokban heverő magyar gazdaság újjáépí­
tését. Ilyen körülmények között a gazdaság helyreállításának, a ter­
melés megszervezésének nélkülözhetetlen feltétele volt a stabilizáció, 
az értékálló valuta megteremtése.

1946. augusztus elsején nemcsak az új magyar valuta született 
meg, a stabilizációhoz kapcsolódó új árak — az akkori politikai és 
gazdasági adottságoknak megfelelő elosztási viszonyokat is meghatá­
rozták. Az infláció kényszerítő hatása miatt olyan időpontban került 
sor a valutareformra, amikor annak jónéhány fontos feltétele hiány­
zott. 1946-ban a termelés még nem érte el a háború előtti szint 50 
százalékát sem, az alacsony nemzeti jövedelem csak alacsony kereseti 
viszonyokra adott reális lehetőséget.

A stabilizáció messzemenően sikeresnek bizonyult; meggyorsítot­
ta a gazdaság újjáépítését, az ipar termelése és az ország nemzeti 
jövedelme néhány esztendőn belül elérte, sőt némileg meghaladta a 
háború előtti szintet. Ebben az időpontban — 1948—1949 táján — 
elvben és gyakorlatban egyaránt mód lett volna az értékarányos ár­
rendszer kialakítására, a forint pénzfunkcióinak fokozottabb érvé­
nyesítésére.

Az ötvenes évek gazdaságpolitikája, figyelmen kívül hagyva a 
gazdasági egyensúly, valamint a tervszerű és arányos fejlesztés kö­
vetelményeit, az iparosítás meggyorsítására törekedtt, s ez a forint 
vásárlóerejének alakulására is kedvezőtlenül hatott. 1950-ig a fogyasz­
tói árszint minimális mértékben emelkedett. Ettől kezdve azonban 
gyorsan nőtt az áruhiány, tehát az aránytalanság, a vásárlóerő és az 
árualap között. Az egyoldalú gazdaságpolitikának ezt a következmé­
nyét az 1951. évi általános ár- és béremelés kívánta kiküszöbölni. 
E két intézkedés tulajdonképpen a valuta újólagos stabilizációját je­
lentette, és mégpedig az 1950. évinél kb. 70 százalékkal magasabb 
fogyasztói árszinten. Más fogalmazásban: a fogyasztói forint vásárló­
ereje az ötvenes évek első etsztendőiben igen nagy mértékben 
csökkent.

Gazdaságpolitikánk a hatvanas évek elejétől előbb a mezőgaz­
daságban, majd 1968 óta a gazdaság minden ágazatában hasznosítja 
az áru- és pénzviszonyok gazdaságszervező erejét. A vállalati önálló­
ság pénzügyi vonatkozásban nemcsak azt jelenti, hogy a bevételeknek 
fedezniük kell a kiadásokat, ideértve az állammal szembeni adóköte­
lezettségeket és a bankhiteleket, kamatokat is, hanem azt is, hogy 
minden gazdasági történés, folyamat elindítója a pénz, a forint.

A forint nem konvertibilis valuta, s így az iránta való nemzetközi 
bizalom nem mérhető az árfolyam alakulásával. Közvetett módon 
ez a bizalom Magyarország nemzetközi hitelképességében tükröződik. 
Számos bizonyítéka van annak, hogy hitelképességünk jó, nincsenek 
törlesztési, fizetési nehézségeink. Mindennek „aranyfedezete a gaz­
daság kiegyensúlyozott fejlődése, növekvő exportképessége.

A fogyasztói forintról szólva utaltunk annak értékvesztesegére. 
A gazdaságirányítás reformja során a hatósági árrendszert, vegyes 
árrendszer váltotta fel; mind a termelés, mind a fogyasztás szférájá­
ban egymás mellett alkalmazzuk a fix, a maximált, a korlátozottan 
változtatható és a szabad árakat. Jogosan vethető fel az a kérdés, va­
jon ebben a korábbinál kötetlenebb árrendszerben nem romlik-e majd 
az árszint növekedése következtében a forint stabilitása, értéke? Nos, 
éppen a forint negyedszázada tanúskodik arról,, hogy a valutaérté­
kekre ható árstabilitás nem az ármechanizmustól és az árrendszer­
től, hanem elsősorban a gazdaság arányos és egészséges fejlődésétől 
függ. Az árstabilitást egyensúlyi zavarok esetén — gondoljunk az 
ötvenes évek elejére — a fix árrendszer sem biztosítja. Az árstabili­
tás a gazdaságpolitika hatáskörébe tartozik. Más kérdés, hogy nincs 
és nem is lehetséges abszolút értelemben vett árstabilitás, mert gyor­
sul a műszaki fejlődés, a termelés és a fogyasztás struktúrája folya­
matosan változik, az utóbbiban állandóan növekszik a tartós fogyasz­
tási cikkek aránya. Mindennek figyelembe vételével irrealitás a valuta 
értékállandóságáról, abszolút árstabilitásról beszélni. A józan gazda­
ságpolitikának csak az lehet a törekvése, hogy alapvető céljaival pl. 
életszínvonal-növelés, gazdaságfejlesztés — összhangban alakítsa, be­
folyásolja a valuta értékének alakulását és az árszínvonalat. A forint 
iránti belső bizalom erőteljes dokumentuma a lakosság takaréicbetét- 
állománya, amely a legutóbbi tervidőszakban is megkétszereződött, 
több mint 42 milliárdra nőtt.

Nagy eredményeket hozó, de gondoktól sem mentes negyedszázad 
valutája a forint. Megalapozta a háborúban súlyos károkat szenvedett 
és szétzilált magyar gazdaság újjáépítését és konszolidálását, segítette 
a szocialista gazdaság építésének minden fázisát és folyamatát, az 
utóbbi években pedig a gazdaságirányítási rendszer fejlesztésének lett
nélkülözhetetlen eszköze. ,

Garamvolgyi István
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ÚTKÖZBEN

Nekünk ilyenkor
Kép: végtelennek tűnik a napsü­

tötte táj. Az útmenti fák levelei fá­
tyolosak a portól. Délidő. A július 
szinte izzik. Két idős ember húzó­
dott a néhány méternyi árnyékba. 
Ég a száraz gally, a tűzben egyenle­
tesen pirul a szalonna. Az ebédhez, 
a kendőbe csavart kenyérhez.

— Itt is főz?
— Nehéz ám kapálni éhen.
A kenyeret pirító asszony a mo- 

nostorpályi termelőszövetkezet föld­
jén kapál. Hajdú Györgyné.

— Hánykor kezdett?
— Nyolckor.
— Meddig dolgozik?
— Este nyolcig.
— Hánykor kelt?
— Négykor. A jószág miatt, meg 

hát otthon is van mit csinálni.
— És ha hazaér?

— Otthon a jószág, meg a munka, 
ami várja az asszonyt.

— Nagy a meleg...
— Szépek a földek. Így jó. Egy 

eső jöhetne ...
— Nem fáradt?
— Nekünk ilyen a nyár...
Józsi bácsi, a hatvankilencéves 

monostorpályi kerülő, aki csak pár 
szóra pihent meg a tűznél, kint töl­
tötte az éjszakát is. A káposztát 
őrizte. Most rábólint:

— Arany a nyár idén. — Mély 
lélegzetet vesz, s kilép az árnyékból 
az égető napsütésbe. — Kerülni kell 
a táblát, hitvány ember, ha lopni 
akarna...

Gondoljunk rájuk, ha szidjuk a 
kánikulát.

— ha — 
(Fotó: Iklódy)
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„Kellemes utazást! ##

Néhány hete, egy hétfői napon hallottam először. A Budapest 
felől érkező egyik személyvonatról szálltam le a debreceni Nagy­
állomáson. Utastársaimmal együtt egyszer csak a hangosbeszélő mon­
dataira figyeltem oda:

— Szeretettel köszöntjük a Debrecenbe érkezett utasokat. Kíván­
juk, érezzék jól magukat városunkban.

Többen egymásra néztünk a vonatról most leszállók között, mo­
solyogtunk a figyelmes, jót kívánó szavakhoz. És valahogy jobb ér­
zéssel, vidámabban kezdtünk hozzá a vágányok között álló vonatok 
megmászásához is. Mondom, néhány hete történt ez, s azóta már több­
ször jártam az állomáson. Ügy tűnik, a „semmibe nem kerülő” apró 
figyelmességről azóta sem mondtak le a vasútnál. Mostanában így kí­
vánnak szerencsés utazást a Debrecenből az ország minden tájára in­
dulóknak:

— Kellemes utazást kívánunk és szerencsés visszatérést.
Nem sok ez a figyelmesség, de a mosoly, amely ilyenkor kiül az 

arcokra, egész biztos, hogy megéri.

Szanálás, cserelakás, lakkér-hozzájánlás

Csendháborítók
A téma gyakran úgy adódik, hogy 

az újságíró is benne van az esemé­
nyek sűrűjében, szinte naponta ta­
lálkozik a problémával, illetve 
azokkal az emberekkel, akiket a 
probléma érint. Ilyen eset K. I.-ék 
esete is a debreceni Viola utca 6. 
szám alatti lakóházban. Harminc- 
nyolc családot izgat itt egyetlen csa­
lád úgynevezett „magánügye”, per­
patvara, mondhatni évek óta. És 
hogy mégiscsak most lett írás belő­
le, az abból a sajnálatos helyzetből 
adódik, hogy a családi ügyekből ne­
hezen tudunk közügyet csinálni, bár 
igen sok esetben valóban nem ma­
gánügyről van szó. De hát az állam- 
hatalmi szervek sem tudnak köz­
vetlen intézkedést tenni ilyen 
ügyekben és profán megfogalma­
zás szerint, amíg „vér nem folyik”, 
operatív beavatkozásra de jure 
nincs lehetőség.

K. I.-ék esetében vér még nem 
folyt, de minden egyéb megtörtént 
már, ami indokot szolgáltat arra, 
hogy a közösség, a lakóház közve­
tetten vagy közvetlenül érintett 
tagjai felháborodjanak és követel­
jék az áldatlan állapotok megszün­
tetését. Arról van ugyanis szó, hogy 
a kilencedik emeleten lakó K. I. csa­
ládjával (feleségével és két lányá­
val) megbotránkoztató magatar­
tást tanúsít; „családi ügyeiket” fő­
leg éjszaka „rendezik”, úgy, hogy a 
köröttük és alattuk lakók éjszakai 
nyugalmát minduntalan zavarják. 
Kisgyermekek, gyermeket váró 
anyák riadnak fel éjszakánként a 
szörnyű kiabálásra és zajra, min­
den pillanatban várva a krimikbe 
illő végkifejletet; azt a pillanatot, 
amikor valóban vér folyik, amikor 
a családi „idill” drámai véget ér. 
És erre a lehetőség megvan, hiszen 
több ízben követett már el egyik 
vagy másik családtag öngyilkossá­
got; a testi sérülésekről nem is be­
szélve. A házban telefonnal rendel­
kezőket több ízben riadóztatják; és 
a rendőrség dicséretére legyen 
mondva, minden esetben meg is je­
lennek a rend őrei, de az eredmény 
csak annyi: újabb és újabb feljelen­
tés az illetékes kerületi tanács sza­
bálysértési előadójához.

Az érdekelt lakók és a rendőrség 
feljelentése alapján már két ízben 
tárgyalta a szabálysértési előadó 
K. I.-ék és a Viola utca 6. szám 
alatti lakosok ügyét. Az első alka­
lommal figyelmeztetésben részesí­
tették a csendháborító családot, de 
ez mit sem használt. A napokban 
folyt le a második tárgyalás, a kö­
vetkező „eredménnyel”: a szülőket 
egyenként 1000 forint pénzbírsággal 
sújtották. A szabálysértési előadó­
tól kapott írásbeli információ alap­
ján K. I. ígéretet tett arra, hogy 
adandó alkalommal elköltözik a 
lakásból, illetve olyan lakáscserét 
eszközölnek, mely megszünteti a 
közte és a felesége között kialakult 
állapotot. A családfő azonban sem­
miféle olyan ígéretet nem tudott 
tenni, hogy amíg együtt élnek, a 
szocialista együttélést sértő maga­
tartásukon változtatni tudnak.

Elvetemült emberekről, munka­
kerülő „dolgozókról” lenne szó, 
akiket a pénzhiány ugraszt össze 
időnként, és anyagiak miatt civa­
kodnak szinte naponta? Ha erről 
lenne szó, ez a cikk meg sem író­
dott volna, hiszen nem érne annyit

egy figyelemre sem méltó házaspár 
és minden bizonnyal a lakók is ra­
dikálisabb eljáráshoz folyamodtak 
volna. De éppen az a tragikus az 
egészben, hogy olyan dolgozókról 
van szó, akik a munkahelyen kivá­
lóan megállják helyüket, ott velük 
semmiféle probléma nincs, felada­
tukat úgy látják el, hogy igen jó 
anyagi megbecsülésnek örvendenek 
mindketten. A családi konfliktus fő 
oka a két, 14—16 éves lány nevelé­
sének problémája, ez adja a szik­
rát az idegek kirobbanásához, a ve­
szekedéshez, mely több család éj­
szakai nyugalmát zavarja. Mindkét 
szülőből sajnálatos módon hiányzik 
az önfegyelem, egymás iránti gyű­
löletüknek az sem szabott eddig 
gátat, hogy a lakók, a közösség tü­
relmet vesztett tagjai nem egy 
esetben figyelmeztették őket maga­
tartásuk következményeire. És hogy 
a lakótársak nem folyamodtak ed­
dig erélyesebb eszközökhöz, az 
K. I.-ék szerencséje, és annak kö­
szönhető, hogy a szomszédok még 
nem vesztették el önuralmukat; a 
problémák megoldásának szabá­
lyos és jogos útját követték: éltek a 
feljelentés jogával.

A szabálysértési eljárástól, az 
1000 forint pénzbüntetéstől azonban 
senki sem vár végleges eredményt, 
hiszen a két szülő között elmérge­
sedett helyzet javulásában keve­
sen reménykednek. A megoldás va­
lóban az lenne, ha ez a család el­
költözne a házból, külön válnának, 
és más közösségben sem okoznának 
felháborodást cselekedeteikkel. Er­
re azonban kevés a remény, mert az 
eddig kínálkozott lehetőségekkel 
nem éltek a csendháborítók; nem 
fogadták el a csereként felajánlott 
lakásokat.

És ez az a pont, amikor már 
nem egyedi esetről van szó, hanem 
tipikus jelenségről. Sajnos, az egy­
mással veszélyesen perlekedő, el­
vált, de együtt élő szülők száma 
nem csekély, és igen sok esetben 
nem magánügy az esetük; a közös­
ség, melyben élnek, illetve vesze­
kednek, a gyermekek érzik igen 
nagy hátrányát annak, hogy nincs 
kényszerítő jogi formula az ilyen 
„családi” ügyekben. Pedig a józan 
ész, a jövőt és a közösséget tekin­
tő értelem azt sugallja: erélyesebb 
intézkedések szükségesek ahhoz, 
hogy megakadályozzuk az esetleges 
tragédiákat: ne csak akkor legyen 
megfelelő jogszabály, amikor már 
vér folyik. K. I.-ék esete is intő 
példa; baljós előjelek mutatnak ar­
ra, hogy a figyelmeztetés, a pénz­
bírság nem elegendő a bekövetkez­
hető nagyobb baj elhárításához. 
Arra lenne szükség, hogy a közös­
ség békéjét évek óta megzavaró, az 
együttélés szabályait folytonosan 
sértő szülőket köteleznék a megfele­
lő lakáscserére.

Ez lenne talán olyan erőteljes fi­
gyelmeztetés is számukra, mely fel­
tehetően visszariasztaná K. I.-éket 
és a hozzájuk hasonló csendháborí­
tókat a lakóközösség nyugalmának 
megzavarásától abban az esetben, 
ha még nem határozták el magu­
kat véglegesen a válásra; ha gyer­
mekeik érdekében még újra és új­
ra megpróbálják a családi kötelék 
fenntartását.

Vattai Miklós

Kozma Péterné, Debrecen, Dara­
bos u. 34. szám alatti lakos társai 
nevében is kérdést intézett a Nap­
lóhoz azzal kapcsolatban, hogy 
mivel a darabos utca és környéke 
szanálásra kerül — milyen helyzet 
alakul ki a lakások tekintetében, 
figyelembe véve azt, hogy az új 
lakásrendelet életbe lépése, július 
1. után kerül sor a körzet szanálá­
sára.

Debrecen megyei városi Tanács 
V. B. igazgatási osztálya részéről dr. 
Dömötör Béla osztályvezető adott 
választ a sokakat érdeklő közérde­
kű kérdésre. Hangsúlyozza, hogy a 
július 1. utáni időben történő sza­
nálás esetén már az új lakásügyi 
rendeletek szerint történik a csere­
lakás biztosítása és a lakbér meg­
állapítása is. A lakbér-hozzájáru­
lást egyszeri megállapítás alapján 
lehet folyósítani. A lakbér-hozzá­
járulásra való jogosultság megál­
lapításánál a július 1. napján fenn­
álló állapotot kell figyelembe ven­
ni.

A július 1-e előtt megállapított 
lakbér-hozzájárulás összegét to­
vább folyósítják a július 1. után 
kiutalásra kerülő cserelakásra is. 
A szanálásra kerülő lakások bér­
lői és tulajdonosai között, ha mind­
ketten tanácsi bérlakást kérnek, 
akkor már nem egyező az eljárás. 
A bérlő részére ugyanis megálla­
píthattak lakbér-hozzájárulást a 
július 1-i állapotnak megfelelően. 
A tulajdonos javára azonban nem, 
mert önmagának senki sem fizet 
lakbért. Lakbér-hozzájárulás tehát 
nem jár a tulajdonosnak.

A nyugdíjasok részére is a július

1-i állapotnak megfelelően szabták 
meg a lakbér-hozzájárulást, és azt 
a nyugdíjasok változatlan összeg­
ben életük végéig meg! apják. 
Amennyiben a nyugdíjasok maga­
sabb bérű cserelakásba költöznek, 
a lakbér-hozzájárulás összege ak­
kor is változatlan marad. A rendel­
kezés szerint, ha alacsonyabb bé­
rű lakásba költöznek, akkor is vál­
tozatlan a lakbér-hozzájárulás.

Figyelembe veszi a rendelet azt, 
hogy szanálás esetén a lakásváltoz­
tatás nem az érdekeltek kezdemé­

nyezésére történik. A szanálás mi­
att senki nem kerül hátrányosabb 
helyzetbe. Amennyiben azonban 
valaki a szanálás során nagyobb 
vagy komfortosabb lakásba költö­
zik, úgy a magasabb lakbért fizetni 
kell.

Érdeksérelem tehát nem éri a 
szanált lakásokból elköltöző szemé­
lyeket, csak arról van szó, hogy 
értékesebb lakás után a lakbéreme­
lést az értékesebb lakásba beköltö­
zőnek meg kell fizetnie 1971. július 
1. után.

II világnézetünk alapjai 
tanításának tapasztalatai

1972-BEN ÁLTALÁNOSAN BEVEZETIK A KÖZÉPISKOLÁKBA

A legutóbbi tanévben a világ­
nézetünk alapjait 145 gimnáziumi 
és 210 szakközépiskolai negyedik 
osztályban 350 pedagógus oktatta. 
Országos jelenség, hogy a tantár­
gyat tanuló fiatalok örömmel vál­
lalják az alsóbb évfolyamosok po­
litikai foglalkozásainak vezetését, 
sőt maguk kezdeményezik ezt. A 
világnézetünk alapjait tanuló osz­
tályok diákjai a nem tanuló osztá­
lyok növendékeivel szemben 40-50 
százalékkal jobb eredményt mutat­
nak fel a világnézeti problémák ér­
telmezésében, az azokkal való ön­
álló foglalkozásban.

Közölték a minisztériumban, hogy 
a tantárgy oktatását az 1971—72-es 
tanévben nem szélesítik, viszont 
1972 szeptemberétől általánosan 
bevezetik a tanítását a középisko­
lákban.

Már dolgoznak az ehhez szüksé­
ges dokumentumok előkészítésén. 
Az Országos Pedagógiai Intézet az 
új, elfogadott tantervhez mind a 
gimnáziumok, mind a szakközépis­
kolák számára tantervi utasítást 
készít. Egy szerzői kollektíva 
ugyanakkor a világnézetünk alapjai 
tankönyvének és olvasókönyvének 
pedagógiai terve alapján tanköny­
vet ír, ezzel párhuzamosan olvasó­
könyvet is összeállítanak. A tan­
könyv lényegében a tantervi anyag 
elméleti mondanivalóját foglalja 
magába, az olvasókönyv pedig sze­
melvényekre épülő feladatgyűjte­
mény lesz, amely a tananyag érde­
mi elsajátításához szükséges képes­
ségek kifejlesztését és megszilárdí­
tását szolgálja. (MTI)

Útísorozai Egy lépésre a naptól
BÚCSÚTASKENTTŐL

Alig múlt nyolc óra, de már 
gyorsan szárad a virágokról a haj­
nalban leszállt harmat, édes illat 
terjeng, madarak kánonja, csupa 
ragyogás az ég. A szállodával 
szemben a színész- és művészképző 
intézetből kristálytiszta szoprán­
hang énekel egy betétet a Lejli és 
Mendzsnun operából. Te kifogyha­
tatlanul gazdag, monotonságában 
is érdekes, dús üzbegisztáni dal­
lam! Mintha az ember csontjába 
századokkal ezelőtt rakódott emlé­
keket ébresztene fel. Gyönyörű és 
szomorú nap!

Az ablakból ellátni a régi Tas- 
kentre, Hősim érkezik, nem dudál, 
kiszáll a kocsiból. Fel se néz az ab­
lakra, egymás hullámhosszán va­
gyunk. Indulok: az utolsó ismerke­
désre, Kari Karlovicshoz, és bú­
csúzni Taskenttől, Üzbegisztántól.

Hősim most virág helyett kis cé­
dulát ad, rajta néhány üzbegisztá­
ni közmondás. „Múló javakért e 
silány földön egymást gyötörni és 
búsítani, biz nem érdemes.” És 
még vagy tíz ehhez hasonló „nem 
érdemes”. A másik haragítása, a 
gyűlölködés, a dölyfösség, elbiza- 
kodás; és biz méreg az álnokság. 
Az emberiesség ősi tízparancsolata. 
Hősim boldog, hogy örülök a gyűj­
tésének. Bekapcsolja ráadásnak a 
rádiót.

— Tamara Haum — mondja az 
énekesnőre, s ebből tudom meg. 
hogy az üzbégek kedvence lehet. 
Közben haladunk célunk felé, a 
belvároson át, újabb dal követke­
zik a rádióban, Hősim fordítja a 
szöveget: *

„Fújj csak szél, sodord a sztyep­
pe porát. Hantok, kik láttatok itt 
férfit csatában meghalni, lent 
nyugszik, örökre fogja őt a föld, 
ahogy ezernyi gyökerénél tartja a 
szakszault. Hantok, s lent a har­
cos egyek vagytok már, egykor 
gyapot virágzik majd rajtatok, 
mert élet jár nyomotokban.”

Két hétig barangoltam Üzbegisz­
tánban, száz kilométereken át ha­
ladtam gyapotföldek mellett, csa­
tangoltam városokban, hegyekben, 
gyárakban, mecsetekben, medre- 
szekben. Láttam a lábra álló he­
gyeket és követtem a rohanó Szir- 
Darját. Siettet az idő, lassan bú­
csúzni kell. Az egyetlen Taskent- 
ben élő magyar emberhez, Kari 
Karlovicshoz kopogtatok.

Középmagas szikár férfi jön az 
ajtóhoz, halk szavú, gyönyörű tisz­

ta beszédű. Egy magyar! Meleg­
séggel teli a hangja. Beljebb tessé­
kel. Ritkuló haja fehéren, sely­
mesen csillog. Magyarul beszél, de 
már üzbég fordulatokkal. Higgadt­
ságában, lassú, megfáradt mozdu­
lataiból is érzem az örömet, de mö­
götte a keleti visszafojtottságot.

Az egyszerű szobában rengeteg 
apróság: magyar emlékek, üzbég 
népművészeti tárgyak, a sifonon 
kötegben Ország Világ, Népsza­
badság, szálak az óhazához. A 
szomszéd szobából felesége nyö­
szörgése hallatszik át, ágyhoz kö­
tött, magatehetetlen. És vele együtt 
a lakáshoz köti betegsége élete pár­
ját. A Szovjet—Magyar Baráti 
Társaság üzbég részlegének alaku­
ló ünnepségére várnák, de Kari 
Karlovics távol marad, mert nem 
hagyja társát.

Az egykori angyalföldi munkás, 
akit 1916-ban elküldték Oroszor­
szágba meghalni, aki harcolt 1919- 
ben a fennmaradásáért az ellenfor­
radalmárok ellen. Ezer meg ezer 
magyar társával. Dicsőség a száz 
meg ezer sztyeppén kiontott ma­
gyar élet emlékének. Szamarkand- 
ban, Ferganában, Taskentben gon­
dozott sírok, oszlopok őrzik a ma­
gyar hősök emlékét. Jangi Jul kol­
hozában vitrinben tartják a ma­
gyar harcosok tárgyi emlékeit.

De nagy tett, igazi bizonyítás 
volt ez a másik is. Maradni itt, 
ahol Kari Karlovics megbecsülést 
szerzett, ahol fontos maradt a nagy 
verekedés után is.

Csak morzsák az életrajzból: 
Kari Karlovics vállalatok vezetője 
volt, óriás területek felelős gazdá­
ja. Befogadta az új haza, kitünteté­
sek biztatták rá, értelme van an­
nak, amit csinál. Kommunistává 
érett, követünk lett a szovjet tája­
kon. Közben vonzotta ellenállha­
tatlanul az óhaza, aztán az új, a 
felszabadult Magyarország. Ki tud­
ná azt végigkövetni ma, miként 
viaskodtak az emberben érzések és 
eszmék, s miként maradt újra meg 
újra a rábízott feladatoknál.

Üzbegisztán ötvenéves útja, hihe­
tetlen gyarapodása, mai száguldá­
sa az ő munkájából is fakad. A 
forró köztársaság napja az ő nap­
ja is. Megismerte népeinek szoká­
sait, kultúráját. Művelt magyar — 
üzbég férfi ül előttem, az az em­
ber, aki százfelé tudja osztani a 
szívét. Aki hűséges párjához, esz­
ményéhez, hűséges elvéhez, aki

megmaradt állhatatos, kemény an­
gyalföldi munkásnak.

A repülőtéren egészen a gépig kí­
sér Kari Karlovics, hosszan szorít­
juk egymás kezét. — Ne csináljon 
belőlem hőst — mondja búcsúzó­
ul —, mert valóban nem voltunk 
mi hősök.

Most tolmácsolnám hát kérését 
Kari Karlovics és társai, akik ezré­
vel harcoltak a hatalmas szövet­
ségért, az új Üzbegisztánért, nem 
tartja magát és társait sem hősnek 
Mondom hát akarata szerint: em­
berek voltak, hűségesek a nagy 
emberi ügyekhez.

Még Kari Karlovicsra gondolok, 
közben a Kizil-Kum végeláthatat­
lan homokdűnéi felett repülünk 
De sokat adnék érte, ha most va­
laki a homoktarajokra rajzolná 
Kari Karlovics s a többi magyar 
nevét. Mert már tíznél is kevesebb 
internacionalista magyar él Üzbe­
gisztánban.

A sivatag kegyetlen még ma is az 
emberhez, de fél is tőle, mert ér­
zi benne parancsolóját. S örökre 
megőrzi a nagy idők tetteinek tör­
ténetét.

Ferenczi József 

(Vége)

Az ősi Taskent
(A szerző felv.)
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Hagyomány és aktualitás
Kós KÁROLY: ISTVÁN KIRÁLY

r-----------------------------------------------------------------------------------------------------------—\

Napló

A Gyulai Várszínház ’71 műsor­
füzete nem kis büszkeséggel említi 
hogy Gyula a magyar történelmi 
dráma számontartott otthonává 
kísérleti műhelyévé lett. Hogy tör­
ténelmi drámáink felkutatásában és 
bemutatásában példát mutató a Kö­
rösök vidéke városának kezdemé­
nyezése, az bizonyos. Hogy mennyi­
re lett kísérleti műhellyé a várszín­
ház, hogy mennyire segíti a magyar 
színjátszás ügyét, tud-e hasznosít­
ható tapasztalatokat nyújtani s 
egyáltalán, színházaink részéről 
mutatkozik-e igény a tapasztalatok 
átvételére, erre nem lehetne egyér­
telmű igennel válaszolni. Az elma­
rasztaló szó azonban semmiképpen 
sem a várszínház életrehívóit illeti 
ök 1964 óta mindig is nemzeti ön­
ismeretünk fejlesztésén, értékeink, 
hagyományaink tiszta megméré­
sén és ápolásán, nemzeti önbecsü­
lésünk jó alakításán fáradoztak. Se­
gítettek szembenézni a múlttal, 
hogy megismerjük történelmünket, 
mert jól tudták, csak múltunk is­
meretének birtokában szabhatjuk 
ki önmagunk útját, láthatjuk reá­
lisan önmagunk helyzetét és szere­
pét.

Sárközi György, Katona József, 
Szigligeti Ede, Madách Imre után 
most 1971-ben „Erdély legnyugta­
lanabb, izgága magyarjáéra, Kós 
Károlyra esett a választás. A Dó­
zsa, a Bánk bán, a Béldy Pál, a 
Csák végnapjai, A trónkereső után 
az István királyra, vagy ahogy az 
eredeti cím jelöli: Az országépítő­
re. Valahány érdemes alkotása tör­
ténelmi drámákban szűkölködő iro­
dalmunknak. Köztük az első kirá­
lyunk életét, jellemfejlődését ábrá­
zoló mű, amelyet azonos című re­
gényéből dramatizált még 1940-ben 
a most nyolcvannyolc éves képző­
művész, festő, építész, író Kós Ká­
roly. Még ugyanebben az évben be 
is mutatta a Nemzeti Színház. Mi 
szülte az iszonyatos világégés kö­
zepette az ötletet, hogy színpadra 
leljen a történelmi tabló, a regény? 
István király alakja kínált, ígért 
tragikus szerepe vagy a műből ki­
sugárzó mondanivaló volt az elsőd­
leges? Inkább az utóbbi. A Száraz 
György színpadra „alkalmazásában” 
bemutatott darab legalábbis ezt sej­
teti. A rengeteg szereplőt mozga­
tó drámában különböző helyzetké­
pek sorakoznak egymás után, s az 
egyes képeket nem annyira a ki­
rály személye, mint inkább uralko­
dói udvarának színtere tartja össze. 
Ám milyen mondanivalóval szolgál­
hatott 1940-ben Az országépitő? Hi­
szen tudjuk, hogy éppen első kirá­
lyunk volt, aki a kereszténység fel­

vételére késztette, kényszerítette 
népét, s aki ezáltal mintegy elül­
tette a németekben azt a gondola­
tot, hogy megragadó koncnak te­
kintsék csak a magyarok országát. 
Es a kikeresztelkedő Vajk, hogy or­
szágát mentse a szétzülléstől, a po­
gány magyarok, embertársai, vérei 
életét vette: őmaga lemondott nagy 
szerelméről, hogy a bajorok Gizellá­
jának kezét nyerje el, hogy szavai­
nak, tetteinek hitele legyen a német 
császárnál, őszinte szembenézésre 
hívott hát Kós, amikor az ország­
építő királyról szólott? Kegyetlen 
szembenézésre, annak vizsgálatára, 
hogy helyesen cselekedett-e István 
a németek „behozatalával”? A 
nagy király érdemeit kérdőjelezte 
volna meg? Aligha. A dráma, a re­
gény nem a „Hogyan lehetett és 
hogyan kellett volna?” kérdésére 
kereste a választ. Szándéka nem 
volt több, minthogy bemutasson egy 
nagy, önfeláldozó példák sokaságát 
nyújtó életet. Nehéz visszanyomoz­
ni a múltba, hogy mit fogott a 
harminc évvel ezelőtti közönség Kós 
drámájának üzeneteiből. A né- 
metellenességet, az antifasiszta han­
got mindenesetre nehezen foghat­
ta: István alakjával nem tudott ak­
kor mit kezdeni.

ARCOK - SZEREPEK

Ami a koncepciót illeti, a bizony­
talanság a gyulai bemutatón is ér­
ződött. Szoboszlai Sándor túlságo­
san is visszafogottan alakította az 
ifjú királyt. Mintha őmaga sem tud­
ta volna eldönteni, milyennek tart­
sa, mutassa a királyt. Az első pil­
lanattól határozottnak, célra törő- 
nek. az első pillanattól tiszta szán­
dékúnak és tisztán látónak? Vagy 
csak a felnőtt korba lépő uralko­
dóról hitesse el mindezt? Talán e 
bizonytalanság a szülője, hogy erő­
sebbek lettek az ellenfelek, kis 
igazságaik meggondolni valóvá 
váltak, és a segítőtársak jelentősé­
ge is megnövekedett. Jól példázza 
ezt Csanád alakja, akit Simon 
György formált meg, kellő nyerse­
séggel, darabossággal, de talán az ő 
„érdeme” is, hogy Az országépítő­
nek a vár színpadán majdnem Csa­
nád lett a központi alakja.

A debreceni Csokonai Színházat 
Sarlai Imre és Gerbár Tibor képvi­
selte Gyulán. A nagyobb, a jelentő­
sebb szerep Sarlai Imrének jutott 
Anasztáziusz püspöke a hithez, a ki­
nyilatkoztatáshoz ragaszkodó, igaz­
ságát még az uralkodóval szemben 
is megvédeni tudó hús-vér ember. 
Nem a dogmák megszállottja, de jó­
zanul mérlegelő, vagy ha kell, szeri-

FILM NAPLÓ

AZ UTOLSÓ LEÓ
ANGOL FILM

Hogyan lehetne megváltoztatni a 
világot? — kérdezi a film főszerep­
lője, de kérdésére csak tagadó vá­
laszt kap. Leó heves változtatni 
akaró szándéka inkább szentimen­
tális magatartásból adódik, mint 
annak a helyzetnek konkrét vizsgá­
latából, amelybe került. Az utolsó 
Leó vígjáték. Éppen a fentebb le­
írt magatartást gúnyolja ki, teszi 
képtelenné. De ne gondoljuk, hogy 
mozgalmi filmet látunk! A rende­
ző, John Boorman nem kényszeríti 
egyik alternatíva választására sem 
a nézőt. Semmit sem tehetünk — 
hangzik el a filmben, s ez jellemző 
a rendező nihilizmusára is.

Miért nem hazudsz te is mások­
nak? — kérdezi Leó szerelme. A 
film gyengéje, hogy ez a kérdés 
megválaszolatlan marad. Ugyanúgy 
nem tudunk meg semmit Leó életé­
ről. Egy ismeretlen ország ismeret­
len hercegének a fia, aki nagy va­
gyont örököl. Felfokozott érzékeny­
ségű s ez a szenzibilitás teszi al­
kalmassá arra, hogy elmaradhatat­
lan távcsövével mindent észreve- 
gyen maga körül. így lesz tanúja a 
néző is számtalan képtelen ötlet­
nek és meghökkentően valósághű 
megfigyelésnek.

Ebből adódik a film szokatlan 
újszerűsége, „kevertsége” is. Van­
nak alkotók, akik erre az újszerű­
ségre esküsznek, mondván, hogy 
így tárható fel legigazabban az 
ezernyi arculatú valóság.

Leó távcsöve behatol a legkisebb 
zugba is: a négerek életének szo­
morú és vidám óráit egyaránt meg­
látja. Mindenkin segíteni akar. 
Élelmet küld az éhező családnak; 
a lányt meg akarja menteni az ut­

calányok kiszolgáltatott sorsától. 
Jósága, segítőkészsége áldozatot is 
követel: az egyik kiéhezett néger 
a váratlanul érkezett élelemből so­
kat eszik és meghal.

Leó, talán a kapitalista társada­
lom utolsó mohikánjaként rádöb­
ben arra, hogy egy gyökeréig em­
bertelen és torz társadalomban el­
veszett ember az, aki segíteni akar 
a másikon. Nem tudatosan ugyan, 
de eljut ahhoz a konklúzióhoz, 
hogy az ilyen társadalmat el kell 
pusztítani.

Marcello Mastroianni Leó szere­
pében emlékezeteset alakít. Jól 
visszaadja a világból kiszakadt em­
ber vergődését és szellemi izgal­
mát, amit egy másik világ — né­
gerek élete, sorsuk — felfedezése 
jelent. .

Nem tökéletes alkotás Az utolsó 
Leó. Legnagyobb hibája a vonta- 
tottság. Egy-egy motívumnál — sú­
lyához képest — sokáig elidőz a 
rendező figyelme, holott az egész­
ben különösebb funkciója nincs. 
Hatásos volt az estély beiktatása, 
ahol a legmagasabbra csap Leó un­
dora az „urak” iránt, akik nem lát­
ják meg az utca túloldalán a né­
gerek házaiban az éhezést, a nyo­
mort.

A film zárójelentében felrobban 
és összedől az a ház — Leó öröksé­
gének szerves része —, amely en­
nek a társadalomnak egyik várát 
jelképezi. A megoldás erénye, hogy 
nem sugalmaz semmilyen illúziót 
a bekövetkező új világról, hiszen a 
ház összedőlése önmagában semmi, 
erőtlen gesztus csupán. Egyetlen 
eredménye: megszűnt a zsákutca, 
teljesebb a kilátás.

(n. i.)

vedéllyel, tűzzel lobogó ez a püs­
pök. Kár, hogy a jelmeztervező és a 
maszkmester fantáziája ennek a fi­
gurának az esetében szegényesnek 
bizonyult: az idők, a nagy idők mú­
lását nem voltak képesek érzékel­
tetni. Pedig Anasztáziusznak is 
csak kellett öregednie, ha István 
deli legény korából elérkezett a ha­
lál küszöbéig. — Gerbár Tibor 
olyan volt, amilyennek kis szerepe 
alapján a rendező képzelhette, kí­
vánhatta: megfelelően a testi szen­
vedélyeinek, különösen az italnak 
élő Mihály, akit örökös álmossága 
és italozási kedve tartott vissza at­
tól, hogy ő legyen az első magyar 
király.

Erdélyi magyar író drámáját mu­
tatta be a Gyulai Várszínház. Bíz­
zunk benne, hogy Kós Károlyt kö­
vetik majd a többiek, a többi hatá­
rainkon túl élő kitűnő író. Páskándi 
Géza, Kocsis István neve tolakszik 
előre. Nagyszerű történelmi drámák 
szerzői ők is.

Márkus Béla

Rohanjon tétovázná!
A legújabb csodabogár a legeslegújabb táncdalfesztivál tiszteletére 

született. Mindössze két szóból áll. Ügy írják, úgy mondják, úgy ének­
lik (ez utóbbit nagy-nagy átér zéssel), hogy „tétova rohanás”. A sláger 
még kiegészíti azzal, ha jól emlékszem, hogy utána feledés. Mármint 
hogy tétova rohanás után jön a feledés. Biztosan igaza van a szö­
vegírónak. ö tudhatja, hogy milyen az a tétova rohanás. Én csak talál­
gatni tudom. Elképzelem magamnak, hogy milyen mozdulatokat vé­
gez az ember, ha rohan, de nem akárhogyan, hanem tétován.

Szóval el tudok képzelni egy embert, aki a nyílt utcán a iárda 
egyik oldalától a másikig szaladozik, miközben alig halad előre Az 
ilyet alighanem pityókás vagy részeg embernek nevezik. Aztán itt van 
a már csakugyan tétovázó esete: meg-megáll, körülnéz, majd hozzá­
kezd rohanni. A járókelők sietnek kitérni előle. Azt hiszik, valami ko­
molyabb baja van, félnek, hogy közveszélyes, pedig csak feledni akar 
szegény. Érdekes fejlemények szülője lehet az a fajta ronanás, amely­
nek határozott célja van, miközben a végrehajtó tétovázik, egy másik 
célon töpreng. Az ilyesmi többnyire falnak menéssel végződik. Vagy 
belebotlik a tétovázva rohangáló a szemközt jövőkbe. Egy eset dereng, 
amikor tényleg elképzelhető, hogy valaki tétovázva rohan. Ennek a le­
írása a „Körben áll egy kislányka” mintájára: van egy nagyon-nagyon 
szűk embergyűrű, annak kellős közepén egy ember jelölt, akit bizony 
el akarnak tángálni a körbeállók. A bennlevő rohangászik ide-oda, té­
továzik közben, hogy van-e értelme a rohangálásnak, míg el nem fá­
rad. Vagy el nem kapják.

Csak nem a szövegíró személyes élménye szülte ezt a csodálatos 
„tétova rohanást” ?!

(má—s)
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Az Egyetemi Galéria kiállításának mérlege
Debrecen képzőművészeti életé­

ben közel két esztendeje új színfol­
tot jelent az Egyetemi Galéria ki­
állításainak sorozata. Az első tárlat 
1969-ben nyílt meg a Központi 
Egyetem harmadik emeletén — 
amikoris a lengyel plakátművésze­
tet mutatták be — elsősorban azzal 
a céllal, hogy századunk művészeté­
nek legújabb törekvéseit hozzák kö­
zelebb az egyetem hallgatóihoz. Az 
indulás sikere további lépésekre 
ösztönözte a szervezőket. A bemuta­
tók gyorsan követték egymást, előre 
átgondolt terv alapján, egyre jobban 
kiaknázva most már az egyetem 
belső udvarának arányait, harmoni­
kus tetővilágítását, elmélyülést se­
gítő hangulatát s egyre jobban szá­
mítva a hallgatók mellett a város 
művészetekre érzékeny tömegeire 
is. A nemrég elhunyt Czimra Gyula 
festményeit Kassák Lajos egész 
életművét átívelő bemutató követte, 
majd Angelo Pál fényképeit, a Ró­
mában élő Amerigo Tot szobrait és 
grafikáit, Laborcz Ferenc s Ligeti 
Erika plasztikáit, Nagy B. István, 
Bálint Endre, Kondor Béla festmé­
nyeit és rajzait, rézkarcait láthat­
tuk. A tíz éve meghalt Bene Gézát 
emlékkiállítás méltatta, majd olyan 
középgenerációhoz tartozó festők 
következtek, akikre — nemzetközi 
sikereik alapján is — joggal számít­
hatott Debrecen közönsége.

Az 1971-es évtől kiemelkedik a 
lengyel alkalmazott grafika és Ber- 
czeller Rudolf szobrászati oeuvreje. 
Az indulás kereteiből tehát egyre 
jobban kibontakozott az Egyetemi 
Galéria sajátos profilja. A legutób­
bi tárlatok plakátjait már saját 
emlémájuk (Tilles Béla munkája) is 
fémjelezte. A tárlatsorozat techni­
kai és esztétikai irányítói — Tilles 
Bélé festőművész és Ternai András 
— közösen határozták el, hogy 
olyan folyamatot alakítanak ki, 
ahol már a kiállítók nevei is jelzik 
az igényes színvonalat, s a magas­
ra emelt mércét. A galéria a kiállí­
tások egy részét a Műcsarnokkal 
közösen rendezi, anyagilag pedig az 
egyetem s a városi tanács segíti el­
képzeléseiket. Különösen sokirányú 
segítséget kaptak az eddig legátfo­
góbb Kassák-életmű bemutatásá­
hoz. Kiállították pl. a Tett és a Ma 
c„ az expresszionizmus, a kubizmus, 
dadaizmus és szürrealizmus kérdé­
seivel foglalkozó irodalmi és művé­
szeti folyóiratait, irodalmi és szer­
kesztői munkásságának dokumen­
tumait.

E beszámolónak most nyilván 
nem lehet a célja, hogy a bemutat­
kozások szintjét mérlegelje vagy 
elemezze, hanem csak az, hogy utal­
jon egy-két jellemző tényezőre. 
Amerigo Tot pl. az Egyetemi Galé­
riában teljes tihanyi anyagával sze­
repelt, s ez alkalommal ajándékozta 
a városnak „A Föld szeme” s „Oli- 
vecrona” c. plasztikáját. Ekkor hív­
ták meg az illetékesek a debreceni 
művésztelepre is. Laborcz Ferenc 
szobrászunk is egészen új anyaggal, 
konstruktív, sommázó formanyelv­
vel jelentkezett. A kisplasztikákat 
és érmeket mintázó Ligeti Erikánál 
s Nagy B. Istvánnál a rendezők az 
egész fiatalokra gondoltak, s közös 
szereplésük igényét alátámasztotta 
az a tény, hogy később Budapesten 
is együtt szerepeltek: a Műcsarnok 
kamaratermében. Az Egyetemi Ga­
lériában zajlott le Bálint Endre ed­
dig legteljesebb tárlata, mintegy 120 
művel, másfél évtizednyi időtarta­
mot fogva át. Legnagyobb grafiku­
saink egyike: Kondor Béla is teljes 
műcsarnoki anyaggal szerepelt. A 
tárlatok összképe egyre jobban 
meggyőzött bennünket arról, hogy a 
Központi Egyetem díszudvara, a 
megfelelő távolságokban elhelyez­
hető tárlókkal és állványokkal nagy 
számú műalkotás levegős elhelye­
zését teszi lehetővé, s ebben a város 
valamennyi kiállítótermét megelőzi. 
Gerzsony Pált is itteni nagy sikerű 
szereplése alapján hívták meg 
több hónapra művésztelepünkre. A 
tragikus sorsú Ámos Imre özvegye: 
Anna Margit is javarészt új festé­
szeti anyagot hozott. A vele folyta­
tott interjú rávilágított életére, a 
látványt alkotóelemeire bontó, a 
síkfelületet kiemelő sajátos látásá­
ra. Valóban nem közömbös tényező, 
hogy a kiállítók közül még Szántó 
Piroska — akárcsak Amerigo Tot 
vagy Gerzsony Pál — kitűnő elő­
adóknak, sőt vitaindítóknak bizo­
nyultak, s beszélgetéseik kapcsán 
új megvilágításba, eleven közelség­
be került a legújabb magyar mű­
vészeti törekvések számos műhely­
titka és problematikája.

A határainkon túlra történő egye­
temesebb kitekintést szolgálta az 
UNESCO festészeti reprodukciós 
anyaga Monet-tól Miro-ig. A század 
első huszonöt évéről nyújtott képet, 
nem mellőzve a didaktikus célokat 
sem. — E tárlaton a galéria külö­
nösképpen számított a nagyközön­
ség érdeklődésére is. Meglepetése­
ket is tartogatott e kiállítássorozat.

A Bene Géza-tárlat anyagát pl. már 
sokan ismerték Tihanyból, mégis 
élményként hatott, hogy az Egyete­
mi Galéria Benének több új, eddig 
alig ismert festményét is felsora­
koztatta, valójában annak egy bő­
vített változataként érvényesült. 
Solymár István megnyitó beszéde 
egy évtized távlatából idézte a szi­
lárd szerkezetekre egyszerűsítő, 
mégis oly sok líraisággal telített 
nagy képíró emlékezetét. Az ízig- 
vérig fotónyelven beszélő Angelo 
Pál után Rácz Istvántól láthattunk 
sajátos megvilágítású, a térhatást 
felfokozó fényképeket. Megismer­
kedhettünk újszerű kísérleteivel, 
Dreiklang c. sorozatával, ahol a fo­
tó, a szöveg s a zene hármas egysé­
gével találkoztunk. — A lengyel 
ipari plakátoknál sokhelyt — régi 
középkori cégek firmái elevenedtek 
meg. Nagymérvű formai leegysze­
rűsítésük mellett is megtartották 
— áruba nyomva is — jellegüket, 
bizonyítva, hogy az embléma szava­
tosságot is jelent. Igazolta a vára­
kozást Berczeller Rudolf felkészült­
sége is. Szerkezeti elemekre tagozó­
dó fém-, fa- és terrakotta szobrai 
korszerűek, izgalmasak és humá­
nummal telítettek voltak míg 
India művészetét nagyméretű fotók 
és színes nyomatok hozták közelebb, 
példázva egészségesen egy még 
mindig túl távolinak s túl miszti­
kusnak képzelt földrész képzőmű­
vészeti akaratát, a plasztika és 
architektúra káprázatos összefonó­
dását.

Tóth Ervin

Missis Winelop keze gör­
csösen szorította a telefon- 
kagylót. „Uram, add, hogy 
mister Mensford otthon 
legyen!” A gyerekek, érez­
vén a helyzet, tragikusságát, 
íz anyjuk szoknyájába ka­
paszkodtak :

— Mama, mi történt ve­
le? .. .

— Csend legyen! — paran­
csolta az anyjuk, miközben 
türelmetlenül hallgatta a 
hosszú csengetéseket. . .

Mister Mensford gyűlölet­
tel nézett a telefonra. „Mi­
nek is választottam ezt a 
nyugtalan foglalkozást?” 
Ilyen gondolatok jártak a 
fejében, különösen az utób­
bi években, amióta egyre 
több ember kezdte kérni a 
segítségét, főleg az esti 
órákban. Természetesen le­
hetne azt tenni, hogy nem 
veszi fel a kagylót, de ez a

szakmai etika megsértését 
jelentené és ugyanakkor le­
mondana a pénzről is.

A megkönnyebbülés sóha­
ja szakadt ki missis Winelop 
melléből:

— Ugyanazok, mint a múlt 
alkalommal. .. Sápadni kez­
dett, elsápadt, aztán akadoz­
va beszélt... Végül teljesen 
megnémult.

— Próbált valamit tenni?
— Nem! Tüstént felhívtam 

önt. Kijön?
— Muszáj — sóhajtott

B. BUTEROYD:

Clel-halál kérdése
— Milyen jó, hogy otthon 

találom! Itt Barbara Wi­
nelop beszél. Könyörgöm 
önnek, mister Mensford, 
azonnal jöjjön ki hozzánk! 
Egyszerűen nem tudom, mit 
csináljak, teljesen elvesztet­
tem a fejemet...

— Nyugodjon meg, missis 
Winelop! Mindenekelőtt írja 
le a tüneteket. . .

Mensford. — De addig ne 
nyúljanak hozzá!

Missis Winelop házacská­
jának ajtai tárva-nyitva vol­
tak, a világosság kiszűrődött 
rajtuk, a két gyerek kisírt 
szemekkel az udvaron fo­
gadta mister Mensfordot.

— Hol van? — kérdezte 
sietősen Mensford.

— Ott a nagyszobában — 
válaszolták egyhangúlag a 
gyerekek.

Mensford határozott lép­
tekkel odament, kinyújtotta 
a kezét, megérintette és azt 
gondolta magában: „Még 
meleg!”

— Vallják be, nem ütöttél: 
meg?

— Nem! Hogy’ képzeli?
— Hm, na, nézzük csak!
Nem telt bele egy perc és 

megjelent az ábra a képer­
nyőn. Először alig látható, 
aztán világos, éles. Felhang­
zott a zene is.

— A múlt alkalommal már 
mondtam önnek, missis Wi­
nelop: ne engedje a gyere­
keknek, hogy hozzányúlja­
nak a tv-hez! ...

(A „Krokodil”-ból fordítot­
ta: Magi Zsolt)
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méter és lakástextil 

cikkekből

wsmmmmm

Most
% 40 százalékkal

»-< I

'•£ olcsóbban 
vásárolhat

hagyományos és modern torontáli

aíTI-^.,

a Debrecen, Vörös Hadsereg útja 41. sz. alatti

NÉPMŰVÉSZETI BOLTBAN

augusztus 2-töl 14-ig

A

VOLÁN
6. SZ. VÁLLALAT

értesíti

a T. bérletes utazóközönsé­
get, hogy 1971. augusztus 
2-től augusztus hó 5-ig, ezt 
követően minden hó 28. és 
kővetkező hó 5-ig tartó üze­

meltetéssel új

berletárusító
helyet
létesít

a Vörös Hadsereg útja 16. 
szám alatt

— Alföldi Palotában — 
a DKV volt helyiségében.

Ezzel egyidejűleg a bérlet­
árusítást a Blaháné utcai 
DKV székházában megszün­

teti.

Az őszi kenderátvétel idejére

KENDERÁTVEVÖKET
alkalmazunk változó mun­
kahellyel Hajdú és Szabolcs 
megyék területére. Jelentke­
zéseket

KENDERGYÁR
NAGYHALÁSZ

címre kérjük, legkésőbb 
augusztus hó 7-ig beküldeni. 
Nyugdíjasok jelentkezését is 
szívesen elfogadjuk.

Közgazdasági egyetemi 
végzettséggel

és gyakorlattal rendelkező

főkönyvelőt
keres

debreceni iparvállalat. 

Pályázatot:
„A kategóriájú vállalat” 

jeligére
a Magyar Hirdetőbe kérjük.

BETANÍTOTT MUNKÁST 
RADIAL FÚRÓGÉPRE, 

AUTÓBUSZ- ÉS MOTORJAVÍTÁSHOZ 
AUTÓSZERELŐ,

MEZŐGAZDASÁGI GÉPSZERELŐ. 
KAROSSZÉRIA LAKATOS. 

AUTÓELEKTROMOS SZERELŐ, 
GÉPLAKATOS. FS/lERGÁLYOS, 

KÖSZÖRŰS, SIKKÖSZÖRÜS, 
BETANÍTOTT ÉS SEGÉDMUNKÁSOKAT, 

NŐI SEGÉDMUNKÁSOKAT. 
ANYAGKIADÓKAT.

KÖNNYŰ FIZIKAI MUNKÁRA NŐKET

ALKALMAZ AZ

F1FI
XIII. SZ. AUTÓJAVÍTÓ VÁLLALAT

3. SZ. ÜZEMEGYSÉGE
DEBRECEN, BALMAZÜJVAROSI ÜT 14.

Dolgozókat alkalmaznak
Faipari gépmunkásokat és férfi 

segédmunkásokat felvesz a Debre­
ceni Kefegyár.

Faipari gépmunkásokat felvesz a 
Debrecen Tanács Faipari Válalata 
Debrecen, Kishegyes! út 13. mun­
kaügyi osztály.

Hegesztő, lakatos szakmunká­
sokat és segédmunkásokat alkal­
maz a MÁV Járműjavító Üzem.

Segédmunkást, varrógép-műsze­
részt, lakatost, portást felvesz a 
Finomkötöttáru-gyár Debrecen, 
Görbe u. 4.

Az MHSZ Gép járművezető-képző 
Iskola pénzügyi könyvelésben jár­
tas 4 órás nyugdíjas vagy más ko­
rú munkaerőt vesz fel. Jelentkezés 
8—12 óráig Debrecen, Iskola u. 3. 
sz. alatt.

Felveszünk közgazdasági techni­
kumot végzett vagy képesített 
könyvelőt, valamint ruhaipari tech­
nikust. Érdeklődni írásban vagy 
személyesen a 125. sz. Ipari Szak­
munkásképző Intézetnél, Hajdúná­
nás.

Építőipari gépkezelőket azonnali 
belépéssel felveszünk Debreceni 
Építőipari Ktsz. I. sz. fő-építésve- 
zetőség, Hatvan u. 43.

Közgazdasági technikumi végzett­
séggel rendelkező munkaerőt sta­
tisztikus! munkakörbe felveszünk. 
Fizetés megegyezés szerint. Aján­
latokat „Statisztikus” jeligére a ki­
adóba.

Építőipari gépszerelőket és sze­
relők mellé segédmunkásokat azon­
nali belépéssel felveszünk. Debre­
ceni Építőipari Ktsz Fokos u. 7. 
gépcsoportvezetőnél.

Szerkezeti lakatos, marós szak­
munkásokat, valamint betanított 
lánghegesztőket felvesz a Debreceni 
Fémfeldolgozó Ktsz Debrecen, Vá­
góhíd u. 3 A.

A MEZÖBER Hajdú-Bihar me­
gyei kirendeltsége statikus mérnö­
köt, vagy épületszerkezeti mérnö­
köt keres felvételre. Fizetés meg­
állapodás szerint. Társasház-lehe- 
tőség biztosítva. Debrecen, Maróthy 
György u. 5.

APROHIRDETESEK
Gázfűtéses déli fekvésű 

tehermentes társasház Ta­
nácsköztársaság útja 68/A. 
HI. 1. alatt azonnal át­
adó. Megtekinthető min­
dennap délután.

LAKÁS

Elcserélem földszintes, 
egyszoba, konyha komfortos 
lakásom két vagy három­
szobás összkomfortosra, le­
het régi lakás is, költség­
térítéssel. Érdeklődni dél­
után 17 órától, Landler J. 
u. 59. fszt. 4.

Nyíregyházi föbérleti két- 
szoba-konyha, fürdőszoba, 
központifütéses, hideg-me­
legvizes lakásomat elcserél­
ném debreceni hasonlóra 
vagy kisebbre. Érdeklődni: 
Karcag, Kórház, Dr. Deve- 
cserl. _____

INGATLAN

400 négyszögöl szőlő ter­
méssel eladó Martinkán. Ér­
deklődni: Debrecen, Rátho- 
nyl S. u. 12.

Poroszlay úton társasház 
építésére alkalmas telek el­
adó. Érdeklődni minden hé­
ten szombaton délután 5— 
7-lg. Nagyerdei körút 14.

Hárs u. 5. sz. alatti te­
lek eladó. (Alapozás kész.) 
Érdeklődni: Honvédtemető
u. 9. szám alatt.

ALBÉRLET

Bútorozott albérletet ke­
resek Nagyerdő környékén 
egyetemi hallgató fiam ré­
szére. Részletes válasz Dr. 
Botos Ernő Budapest, VI., 
Lenin krt. 61. I. em. 4.
’ Ä KLTE és a DOTE al­
bérletes irodája egyetemis­
ták részére albérleti címe­
ket felvesz. A címeket sze­
mélyesen, telefonon vagy 
írásban név, lakcím, külön­
béi árat, fürdőszoba-haszná­
lat, fűtés és lakbér megje­
lölésével a KLTE KISZ- 
blzottság, Debrecen 10. II. 
213. szoba címre kérjük be­
jelenteni. Telefon: 11-520/ 
227.

Két lányt szobatársnak 
1-re felveszek. Honvéd u. 
15. TV. em. 12.

JÁRMŰ

15 000 km-t futott Tra­
bant Limousine eladó. Tho- 
mass Mann u. 7. fszt. 3.

1 db 26 000 km-t futott 
Warszawa személygépkocsi 
eladó, Kossuth Tsz Debre­
cen, Sámsoni út 77.

407-es Moszkvics eladó 
műszaki vizsgázott, motort 
beszámítok. Nagy Sándor 
telep, Barcaság u. 39.

350 köbcentis Velorex el­
adó. Poroszlay út 21 Tele­
fon: 18-241.

Junak motorkerékpár ge- 
nerálozott eladó. Kőmives 
u. 3. Csapókért.

Eladó 1 db Nisa 501 tip. 
csukott, fehér színű kis te­
hergépkocsi. Műszakilag ki­
fogástalan. Érdeklődni le­
het Köztársaság Mtsz 
Hajdúszoboszló, Szováti u. 
2. Telefon: 260.

Jó állapotban levő Opel 
Record de Luxe gépkocsi 
eladó. Érdeklődni lehet 8— 
16 óra között. Megyei Élel­
miszerellenőrző és Vegy­
vizsgáló Intézet Debrecen, 
Tóthfalusl tér 2

Leinformálható 40 ezer 
km-t futott Skoda Felicia, 
mint az új igényesnek el­
adó. Érdeklődni a 16-607-es 
telefonon, vagy a kiadóba 
,,Elsőkézből” jeligére.

BÚTOR

Bútort és müszakicikkeket 
veszek Mindenféle bútorok 
és műszaki cikkek, Skodára 
külső gumik, írógépek, 
márványlapok eladók. Arany 
János u. 13.

Eladó ST 3-as cseh kö- 
zépszinü 14 db-ból álló 
kombinált szobabútor, cseh 
beépített lemezjátszó,
kisebb asztalok, rádió (Ori­
on), pehelytoll. Érdeklődni 
Tanácsköztársaság útja 60. 
II. 10. délután 3—6-ig.

Eladó háló, ebédlő, kony­
habútorok. kerti felszerelé­
sek, márkás zongora. Cson­
ka u. 20,B.

ÁLLAT

A Hadház utcán elkóbo­
rolt német vadász kutyát 
tulajdonosa átveheti. Ber­
csényi u 8. László

Cserépkályha, bieder­
meier ülőgarnitúra eladó. 
Bélteky, Hatvan I u. 10.

Olimpiai bélyeggyüjtemé- 
nyemet (Mexikóig teljes), 
postatiszta, eladom. Nyír­
egyháza, Bocskai u. 45.

NDK gyermek sportkocsi 
kifogástalan állapotban 500 
Ft-ért eladó. Tanácsköz­
társaság útja 35. I. 5.

Jó cserépkályha eladó. 
Fürst Sándor u. 21. abla­
kon tessék kopogni

Szoboszlói út 22. sz. alatt 
garázs eladó, érdeklődni: 
Dóczy J. u. 28. II. em. 11. 
17 órától.

Több ezer vályog eladó, 
Építők útja 10. Kishegyesl 
útból nyílik.

6,3 tonnás pan tér darus- 
kocsival bérmunkát válla­
lunk. Vörösmarty Mtsz, 
Debrecen. Érdeklődni 15- 
191-es telefonszámon.

Böszörményi úti hentes- 
boltban hagytam nagymére­
tű fekete, műbőr pénztár­
cámat július 28-án. Becsü­
letes megtalálóját jutalma­
zom. Debrecen, József Atti­
la u. 25.

A debreceni Általános Szolgálta­
tó Ktsz azonnali belépéssel felvesz 
művirággyártó üzemébe elsősorban 
csökkent munkaképességű női dol­
gozókat, textilüzemébe- varrónő­
ket, továbbá lakáskarbantartó rész­
legéhez takarítónőket. Jelentkezni 
lehet: Debrecen, Rákóczi u. 37. sz. 
alatt a közgazdasági osztályon.

Felveszünk asztalos, lakatos, vil­
lanyszerelő és kőműves szakmun­
kásokat. Jelentkezés: Gabonafelvá­
sárló Üzeme, Böszörményi út 1. 
16 évet betöltött lányokat szövőnek 
felvesz a Pamuttextilművek Jac­
quard Szövőgyára. A betanulási 
idő 12 hét, ezen idő alatt havi 1050 
Ft bruttó fizetést és napi 1 Ft-ért 
ebédet biztosítunk. Lakást minimá­
lis térítés mellett leányotthonszerű 
elhelyezésben adunk. Jelentkezés 
írásban a Pamuttextilművek Jac­
quard Szövőgyár munkaerő-gazdál­
kodási osztályán Budapest, XIII., 
Szekszárdi u. 19—25.

A Lőrinci Fonó 15 éven felüli lá­
nyok részére felvételt hirdet 15—16 
év közötti lányok részére. 1200 Ft 
havi keresetet biztosítunk. 16 éven 
felüli lányok részére a betanulási 
idő 1 hónap, a kereset 1200 Ft. A 
betanulási idő után 1500—2000 Ft a 
kereset. Vidékieket korszerű leány­
otthonunkban helyezzük el, havi 
100 Ft térítésért. A leányotthon 
közvetlen a gyár mellett van, üze­
mi ebéd napi 4 Ft. Lőrinci Fonó 
Budapest, XVIII., Gyömröi út 
85—91. Kérésére részletes tájékoz­
tatót küldünk.

Éjjeliőröket, nem nyugdíjasokat, 
azonnali belépéssel felveszünk. 
Debreceni Építőipari Ktsz, Hatvan 
u. 43. munkaügy.

Épületgépészt, üveges és parket­
tás szakmunkásokat azonnali belé­
péssel felveszünk. Debreceni Épí­
tőipari Ktsz, Hatvan u. 43. H. sz. 
fő-építésvezetöség.

A Debreceni Orvostudományi 
Egyetem Tüdőgyógyászati Kliniká­
ja felvételre keres ápolónőket szív­
sebészet! osztályára. Jelentkezés a 
klinika főnővérénél.

A Tiszamenti Regionális Vízmű 
és Vízgazdálkodási Vállalat debre­
ceni Kirendeltsége felvesz építés- 
vezetőt, munkavezetőt, gépipari 
technikust, anyaggazdálkodási és 
szállítási csoportvezetőt, anyagbe­
szerzőt, normaellenőrt és közgaz­
dasági végzettségű dolgozókat ad­
minisztrációs munkakörbe. Jelent­
kezés a kirendeltség munkaügyi 
csoportjánál, részletes önéletrajz­
zal Debrecen, Hatvan u. 8—10. V. 
em. 561.

Villanyszerelőt, szerszámmaróst, 
köszörűst és segédmunkást debre­
ceni munkahellyel, továbbá laka­
tos, hegesztő szakmunkást és se­
gédmunkást balmazújvárosi mun­
kahellyel alkalmazunk. ÉPGÉP al­
katrészgyára Debrecen, Ispotály u. 
10. és Balmazújváros, Debreceni 
út 2.

MEDICOR felvételre keres gép- 
beállitó, géplakatos, esztergályos, 
mechanikai műszerész, műanyag- 
fröccsgép-beállító, hegesztő, szer­
számlakatos, szikraforgácsoló,
síkköszörűs szakmunkásokat, hossz- 
eszterga automatára esztergályos 
szakmunkást, valamint férfi beta­
nított munkásokat. Vidékieknek 
útiköltséget térítünk, kedvezmé­
nyes étkeztetés, jó kereseti lehe­
tőség. Jelentkezés a gyár munka­
ügyi osztályán Debrecen, Hámán 
Kató u. 98.

Hajdúhadházi TÜZÉP-telep áru- 
kiadót vesz fel. Jelentkezni lehet 
a telepvezetőnél.

A Tiszántúli Vízügyi Igazgatóság 
2 fő személygépkocsi-vezetöt keres 
1971. aug. 1-től debreceni székhel­
lyel. Fizetés az érvényben levő ren­
delet szerint, gyakorlati időtől fü­
géén. Jelentkezés aug. l-én és 2-án 
a személyzeti osztályon. Debrecen. 
Hatvan u. 8—10.

Az ebes! Búzakalász Tsz épí­
tésvezetőt keres felvételre legalább 
technikusi képesítéssel. Fizetés 
megállapodás szerint. Jelentkezés: 
Ebes, Vedres dűlő 2.

Személygépkocsi-vezetőt, nagy 
gyakorlattal rendelkező tehergép­
kocsi-vezetőt Tátra 141-es vontató­
ra, traktorvezetőket belső szállítás­
hoz, hegesztőket, mezőgazdasági 
gépszerelőt, szerszámgépek javítá­
sához értő lakatost keres felvétel­
re a MEZŐGÉP Vállalat. Jelentke­
zés a vállalat terv- és üzemgazda­
sági osztályán Debrecen, Szobosz­
lói út 50.

Gépkocsivezetőket keres felvétel­
re a TIVIZIG Gépüzem Hajdúszo­
boszló, Szováti u. 51.

Gépkocsivezetőket, gyakorlattal 
rendelkező autószerelőket, kőmű­
vest, gépkocsirakodókat, úttisztító­
kat alkalmaz a Köztisztasági Hiva­
tal. Jelentkezés: István u. 122. sz. 
alatt a munkaügyi csoportnál.

Felveszünk 1 fő autóbusz vezeté­
sére is érvényes jogosítvánnyal 
rendelkező gépjárművezetőt és 1 
fő rakodómunkást. Jelentkezni le­
het a vállalat szállítási előadójánál. 
Hajdú-Bihar megyei Finommecha­
nikai Vállalat Hajdúböszörmény, 
Kinizsi tér 1.

Gabonafelvásárló Vállalat gépko­
csivezetőt, zetorvezetőt, gépkocsi- 
raktári rakodókat és üzemi segéd­
munkásokat vesz fel. Jelentkezni 
lehet Debrecen, Hámán Kató u. 17. 
Debrecen, Híd u. 16. és Debrecen. 
Bánffi u. 2. sz. alatt.

JÓ KERESETI LEHETŐSÉG!

A

VOLÁN
6. sz. Vállalat

azonnali belépéssel felvesz 
autószerelőket több éves 

gyakorlattal egy műszakba, 
autóelektromos szerelőket, 

karosszéria lakatosokat, 
gumijavító szakmunkást, 

garázsmestereket, 
garázsgépkocsi-vezetőket 

„D" kategóriával.

44 ŐRAS MUNKAHÉT, 
INGYENES BUSZ BÉR LET.

NYUGDÍJASOKAT 
évi 12 000,— Ft keresetig, 

autószerelő, karosszéria la­
katos és autóelektromos 
szakmában alkalmazunk.

OKLEVELES
KÖNYVVIZSGÁLÓI

KÉPESÍTÉSSEL

Revizort
FELVESZÜNK

FIZETÉS
MEGEGYEZÉS SZERINT.

K I S Z Ö V.
SZÉCHENYI U. 8.

Mélyen megrendülve tudatjuk, 
hogy felejthetetlen drága jó fe­
leségem, édesanyánk, testvérem, 
és rokonunk

HEGEDŰS MIKLÓSNÉ 
Szabó Julianna 
MÁV segédtiszt

hosszantartó súlyos betegség után 
30. évében elhunyt. Temetése 
aug. hó 3-án kedden délelőtt 11 
órakor a Köztemető I. o. ravata­
lozó terméből a görög kát egy­
ház szertartása szerint.

A gyászoló család 
Lakás: Homok u. 79

NYÁRIVÁSÁR
AUGUSZTUS 2-14.

ruházati 
cikkek
3o-4o%os
ENGEDMÉNY 

NYEL

CENTRUM ÁRUHÁZ
DEBRECEN

I® HAJDÚ-BIHARI NAPLÓ — 1971. AUGUSZTUS 1.
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Legjobb 16 között o DYSC!
DVSC—Komlói Bányász 2—1 (2—0)

Szombaton érkezett haza romá­
niai és bulgáriai turnéjáról a DV SC. 
Bulgáriában az első találkozón 
Targovise csapata ellen o—0 arányú 
döntetlent értek el, majd Sumenben 
,_0 arányú vereséget szenvedtek. 
Hazafelé Romániában két mérkő- 
,gSt vívott a DVSC, Szatmárnéme­
tiben 0—2-t, Érdmihályfalván 4—5-t 
értek el.

Szombaton délután a DVSC 
sporttelepén, fülledt melegben ját­
szott a DVSC a Komlói Bányász 
együttesével, a labdarúgó Magyar 
Népköztársaság Kupa legjobb 16 
ic'.zé 'ütésért. Almási sípjelére. 2500 
néző előtt, a következő felállításban 
kezdett a két csapat: DVSC: Szabó 
II. — Szabó I.. Nagykaposi, Llpők, 
Vaczlavik. Sóvágó, Sántha, Kovács 
Vásárhelyi — 70. perc), Vasvári, 

Szabó HL (Dóczé — 77. perc), Er­
zse. — Komlói Bányász: Buús — 
X _ Kovács. Csordás (Lazaridisz 
— a szünetben), Horváth, Makrai, 
Bordács, Juhász, Solymosi, Egri 
(Mohácsik — a szünetben), Ben- 
csik.

jól kezdett a DVSC. Az 5. perc- 
ber. Vasvári lövését védte szöglet­
re Buús. A további debreceni tá­
madások is veszélyt jelentettek a

komlóiak kapujára, a 28. percben
vesé?CSem=gy erej,ü 25 méteres lö- 
mafri a hf°r>, 3 kaPufa hárította, 
majd a berohanó Vasvári 10 mé­
terről a bal alsó sarokba helyezett.

A goi után is a komlóiak tér­
félen pattogott a labda, de egy ve­
szélyes ellentámadás során Egri 12 
meteres csavart lövése alig szállt 
kapou fo‘e- A 44. percben született 
meg a DVSC második gólja. Mak- 
rattol Szabd III. elé pattant a lab­
da, aki jól húzott el, kicselezve a 
középhátvédét és ío méterről a 
jobb also sarokba lőtt. 2—0.

Fordulás után a vendégcsapat 
veszély ezt etett, Juhász elől Szabó 
“■ meresz kivetődéssel mentett. Az 
oi. percben Erzse közeli lövése 
szállt kapu fölé. Az 56. percben

Kovács mintaszerű labdájával 
Sántha két csel után gólhelyzetbe 
került, de lövése a kapufáról pat­
tant az alapvonalon túlra. A 73. 
percben Solymosi beadását Ben- 
csik 3 méterről fejelte a kapuba 

A 80. percben Solymosit után- 
rugásert kiállította Almási játék­
vezető. Az utolsó percekben a kom­
lóiak veszélyeztettek, de Szabó II. 
több ízben is jól hárított.

Megérdemelten győzött a DVSC! 
Az NB i-es Komlói Bányász le­
győzése révért a legjobb 16 közé 
jutott. Győzelmét elsősorban lendü­
letes csatárjátékával érte el — a 
támadók új tagjai jól mutatkoztak 
be. Kitűntek: Szabó II., Lipök, 
Sántha, Kovács, Erzse, illetve K6- 
tai, Horváth és Bencsik.

MA:
MGM Vasas—Sátoraljaújhely

T°í6 KuPában újabb fordulót bonyolítanak le ma dél­
edé, DBaíllCehíráck a* MGM "agye.rdei pályáján délután 5 órai kez- 
allaúihrtvi1e^, f k'°dáfa mcHett játsszák le az MGM Vasas-Sátor-
Sa^szentnetpr^n D talal.kozxot- míg a DEAC ebben a fordulóban 
Sajoszentpeteren a Borsodi Bányász együttesével mérkőzik.

Mai sportműsor
Atlétika

Hajdú-Bihar megye 1971. évi vál­
tóbajnoksága DASE-pálya: 9 óra 
30 perctől.

Labdarúgás

Nyári Totókupa. MGM Vasas— 
Sátoraljaújhely, MGM-pálya: 17 
órától (Bállá).

Alkotmány Kupa második fordu­
lója. A mérkőzések 17 órától kez­
dődnek. Nyíradony—Almosd (Ko­
sa—Agárdi), Ebes—Mikepércs
(Nagy S.—Magyar), Vámospércs— 
Tiszacsege (Gyöngy—Tiszai), Fo­
lyás— Nyírmártonfalva (Gargya— 
Keresztesi).

Biharnagybajom 17 órától, osz­
tályozó labdarúgó-mérkőzés. Bal­
mazújváros 16 órától jubileumi lab­
darúgó-mérkőzés.

Kispályás labdarúgó-mérkőzések. 
Építők pálya: 8.30 órától (Kiss I.).

Kézilabda

Spartacus pálya: 8 órától női 
mérkőzések (Szecsődi—Barthos,
Barthos—Szecsődi). Kinizsi pálya: 
8.15 órától női mérkőzések (Ka- 
pussi—Szabó). Közút bitumenes 
pálya: 9 órától női megyei mérkő­
zés (Pesti—Papp Z.). Létavértes: 
8.30 órától női mérkőzések (Vass). 
Téglás: 8.30 órától női mérkőzé­
sek (Bánkúti—Gödény).

ökölvívás

Vasas Kupa ökölvívóverseny. C 
kategóriájú felnőtt II—III—IV. osz­
tályúak és ifjúsági versenyzők ré­
szére. MGM Vasas Oláh Gábor ut­
ca 5. szám alatti sporttelepén 9.30 
órától döntők.

Spartakiád

HVDSZ területi munkahelyi 
spartakiádja. D. Építők sporttele­
pe : 9 órától, hajdú-bihari, sza-
bolcs-szatmári és Szolnok megyei 
versenyzők részvételével.

f~í\

Az 1936. évi berlini olimpia könnyűsúlyú ökölvívó­
bajnoka a szombaton elhelyezett emléktábla előtt.

Elhelyezték
Harangi Imre emléktábláját

VASÁRNAP : DÖNTŐK AZ ÖKÖLVÍVÓ VASAS KUPÁBAN

M "t már arról hírt adtunk, a 
Magyar Gördülőcsapágy Müvek 
debreceni gyárának rendezésében 
háromnapos ökölvívóversenyt bo­
nyolítanak le Debrecenben. Elin­
dulnak ezen a C-kategóriájú fel- 
rmtt n—III—TV. osztályú verseny- 
z k. valamint az ifjúságiak is. Peri­
eken délután lezajlottak a selej- 

A szombati elődöntőbe tíz 
debreceni versenyző is bejutott, 
ik a rendező egyesület, az MGM 
Vas • sportolói. Szombaton tehát 
Kacsa: I.. Ferenczi. Pinczés, Ko­
csi:. Sütő, Boros, Kovács, Oláh, 
J : :.sz és Szaniszló képviselték 
egyesületüket.

A 11 csapat versenyzői közül a 
tezők során különösen érde- 

: - mérkőzést láthattunk több al-

kerét Babjuk (szovjet helyőrség) 
kapta. A szovjet öklöző igen tech­
nikás és taktikus küzdelemben 
győzött Horváth (Nyíregyházi Di­
mitrov) ellen.

A vasárnapi döntők 9 óra 30 
perckor kezdődnek MGM Vasas 
Oláh Gábor utca 5. szám alatti 
sporttelepén.

A Vasas Kupa küzdelmek véd­
nöke: Harangi Imre. az 1936. évi 
berlini olimpia könnyűsúlyú baj­
noka, aki ebben az évben ünnepli 
olimpiai győzelmének 35. évfordu­
lóját. A versenynapok keretén be­
lül a résztvevő szakosztályok kül­
döttséggel képviseltették magukat 
Hajdúsámsonban, ahol az egykori 
olimpikon gyermekkorát töltötte. 
A Debrecenhez közel eső nagy­
községben a Harangi Imre által

mmal is. Szabó (Bp. Építő- ültetett tölgyfán emléktáblát he-
.........' ir.kás—Juhász (MVSC) küz- lyeztek el. A kis ünnepségen az

hozott különösen érdekes idős sportemberen kívül részt vett 
a.a kozót. Végül is az országos Bartha Ferenc, a megyei ökölví- 

:: bajnok. Szabó győzött technikai vó szakszövetség elnöke, Móré 
tudása révén. Zoltán, az MGM Vasas elnöksége

a felnőttek mezőnyében Rácsai képviseletében, az egykori sport­
társak és a vendéglátó Hajdúsám­
soni nagyközségi Tanács vb-titká- 

■r.felét. Tamásit (Borsodi Bá- ra. Kiss Géza. 
ász) és megérdemelten győ- Bartha Ferenc köszöntő szavai 

iramú mérkőzést láthatott utná többek között beszélt arról.

l. íMGM Vasas) már az első me- 
' •ben kétszer küldte padlóra el-

: zönség a Sajnurov (szovjet 
rség)—Pinczés (MGM Vasas)

hogy az MGM Vasas elnöksége a 
Vasas Kupát szeretné hagyomá-

k -ón Az elődöntőbe Pinczés nyossá tenni, továbbá elérni, hogy
A versenynap legnagyobb 

■ iát a Major (Petőfibánya) —
nemzetközi mezőny, és első osztá­
lyú indulók is részt vennének raj-

(Nyíregyházi Dimitrov) ta. Az emléktábla leleplezése után 
-k Ízese jelentette. Közülük Harangi Imre Nyíradonyba látoga­

tott, ahol megtekintette egykori 
szülőházát.

rezet hozták ki győztesnek. A 
:ező legnagyobb közönségsi-

Két hír 
az NDK-ból

A Tribüne, az NDK-bpli szak- 
szervezetek központi lapja hosz- 
szabb cikkben elemzi, vajon tény­
leg könnyű csoportba került-e 
most a világbajnoki selejtezők so­
rán az NDK.

— „Ha azt nézzük, hogy annak 
idején a világklasszist jelentő ma­
gyarokkal, vagy a csehszlovákok­
kal, vagy az olaszokkal voltunk 
egy csoportban, akkor szerencsés­
nek mondhatjuk a sorsolást — ír­
ja a lap. — Ügy fest a dolog, hogy 
Albániát és Finnországot aránylag 
könnyen legyőzhetjük! bár mind a 
két ország válogatott csapatának 
voltak már meglepő sikerei). de ott 
van a nagy kérdőjel: Románia!

A román futball egyáltalán nem 
szerepelt rosszul a legutóbbi világ- 
bajnokságon. A románok legyőzték 
a csehszlovákokat és csak egy-egy 
góllal maradtak alul a világbajnok 
brazilokkal és az angolokkal szem­
ben. Végül tehát azt mondhatjuk: 
bár nem kerültünk rossz csoportba, 
mégis a futball mai színvonalán, 
már nincsenek abszolút erős vagy 
abszolút gyenge csoportok. Tehát 
még nagyon messze vagyunk attól, 
hogy nyeregben érezhessük ma­
gunkat.

Az NDK Labdarúgó Szövetsége 
(DFV) augusztus l-től új játékren­
det vezet be. Ennek érdekesebb 
pontjai a következők:

1. Az országos és a megyei baj­
nokságokon, illetve a kupamérkő­
zéseken ezentúl egy játékost há­
romszori figyelmeztetés után (te­
hát kiállítás nélkül is) automatiku­
san kizárnak a következő mérkő­
zésről. Mert a játékvezetőket az új 
bajnokságban már figyelmeztető 
lapokkal látják el, és ezt a lapot 
a játékvezető köteles felmutatm, 
ha valamely játékost figyelmeztet­
ni akarja.

2. Az első osztályú egyesületek 
tartalékcsapataiban legalább hat 
23 évesnél nem idősebb, igazolt 
játékosnak kell szerepelnie.

3. A kupamérkőzéseken és más 
kiesési rendszerben megrendezett 
tornákon eltörlik a sorsolást. Ha a 
mérkőzés döntetlenül végződik, 
hosszabbítás következik, majd ha 
az sem segít, 11-es rúgások döntik 
el a továbbjutás sorsát.

4. Az NDK-ban bevezetik a női 
futballt, s ezt a népi sportok kate­
góriájába sorolják.

5. A gyermekek tömegsportjának 
megkönnyítése céljából ezentúl a 
10 éven aluliak részére nem adnak 
ki játékigazolványokat.

Marad a labdarúgó bajnoki rendszer
Szerdán román és bolgár csapat 

játszik Debrecenben
A D. BOCSKAI HELYETT TUZSÉR AZ NB lll-BAN

Hivatalos és nem hivatalos helyeken sok szó elhangzott az utóbbi 
időkben arról, hogy megváltoztatják a labdarúgásban a bajnoki rend­
szert. Közelebbről: arról tárgyaltak, hogy megszüntetik az NB I. 
B-s és az NB III-as bajnokságot, bizonyos létszámcsökkentésről is 
esett szó. Most került nyilvánosságra a Magyar Labdarúgók Szövet­
ségének az 1971—72-es bajnoki idényre szóló versenykiírása és ez 
pontot tett az eddig elterjedt hírek végére, mégpedig azzal, hogy 
semmi változást nem eszközölnek. Marad tehát az NB I. B., és nem 
lesz létszámcsökkentés egyetlen osztályban sem. Az ezután követ­
kező, 1972—73-as bajnoki idényben is 226 csapat vesz majd részt az 
NB különböző osztályainak küzdelmeiben. A kiesés és a feljutás 
változatlanul ugyanúgy bonyolódik majd le, mint az elmúlt eszten­
dőkben. Tehát az NB-s csapatok nyugodtan készülődhetnek az 
1971—72-es bajnoki idényre, a küzdelmek most és a jövőben is az 
eddigiek szerint kerülnek lebonyolításra.

Augusztus első hetében külföldi labdarúgó-csapatok szerepelnek 
Debrecenben. A DVSC vendégeként Sumen együttese, az MGM Va­
sas meghívására pedig a Marosvásárhelyi AS Armata újonc NB 
I-es csapata játszik majd városunkban. A két debreceni sportegye­
sület vezetősége egyértelműen úgy határozott, hogy együtt, egy pá­
lyán rendezik e két nemzetközi találkozót. A mérkőzésekre augusz­
tus 4-én, szerdán délután a DVSC Vágóhíd utcai sporttelepén kerül 
majd sor. Fél 4 órai kezdettel játsszák le az MGM Vasas—Maros­
vásárhelyi AS Armata találkozót, ezután, egynegyed 6 órától bo­
nyolítják majd le a DVSC—Sumen összecsapást.

A megyei labdarúgó szakszövetségben ezekben a napokban sem 
volt pihenés. Eldőlt már, hogy mely csapatok estek ki az NB III-ból, 
a megyei I. és II. osztályból, és mely csapatok jutottak ezekbe az 
osztályokba. Mint ismeretes, hogy az NB II-ből kiesett D. Honvéd 
Bocskai megszüntette labdarúgó szakosztályát, melynek egyenes kö­
vetkezménye, hogy nem szerepel majd az NB ni. északkeleti cso­
portjában. Az NB III-as bajnokságot rendező szerv úgy döntött, 
hogy a D. Bocskai helyére a kiesett Tuzséri MEDOSZ kerül vissza.

A megyei I. osztályba került a Hajdúnánási Szellőző és Hajdúdo- 
rog csapata, a megyei II. osztályba pedig Biharnagybajom és Hosz- 
szúpályi. A szakszövetségben elkészítették mind az NB III., mind a 
megyei I. és II. osztályú labdarúgó-bajnokság sorsolását, melyet a 
közeli napokban e hasábokon közread unk.

OZI

Berettyóújfaluban ma dél- A budapesti Sportuszodában 
után 4 órától játsszák le a Be- megkezdődött a háromnapos 
rettyóújfalui járás—Debreceni országos mű- és toronyugró 
járás serdülő labdarúgó váló- bajnokság. 1 méteres női
gatott mérkőzést. (DVSC) bronzérmet s*er2ett.

***
***

Solymosi Ernő, az Űjpesti 
A KISZÖV sportbizottsága Dózsa volt labdarúgója a jövő- 

Debrecenben rendezte a kispá- ben a Pécsi Dózsával szerepel, 
lyás labdarúgó OKISZ-kupa miután a Pécsett lefolytatott 
megyei döntőjét. A mérkőzések tárgyalások során a klub veze- 
során 19 szövetkezeti csapat tősége a játékossal megegye­
szerepelt, és az első helyet a zett. Solymosi hétfőtől már az 
derecske! Fa-, Fém, Építő Ktsz új egyesületében edz. 
szerezte meg a debreceni ***
Könyvkötő Ktsz, illetve a nyír- 
adonyi Vegyes Ktsz csapata 
előtt.

AZ UTOLSÓ LEÓ. Színes angol 
film (16). VÍG du. ma V«2, 3/44, 6, 
V49, METEOR ma 3, V<6, 749, KLINI­
KA 727. METEOR KERT 3/48, HOR­
VÁTH ÁRPÁD hétfőn 3/47.

AKI DALOL AZ ROSSZ EMBER 
NEM LEHET. Színes jugoszláv film­
szatíra. HORVÁTH ÁRPÁD ma 7j5. 
3/47, METEOR hétfőn 7í6, V28.

A GYILKOS A SÍNEN VAR.
Szinkronizált csehszlovák film. VlG 
du. hétfőn 6, 749, METEOR KERT 
hétfőn 3/48.

FOLYTASSA, DOKTOR. Színes 
angol film vígjáték. VlG du. hétfőn 
3/44, APOLLO de. hétfőn V410. V412, 
V42, METEOR hétfőn 3.

A LOVAG VÉGAKARATA. Ka­
landos, romantikus színes szovjet 
film. HORVATH ÁRPÁD ma Y43.

VIHAR DÉLEN. Színes szinkroni­
zált amerikai film. VlG de. hétfőn 
3/t9, 11, V<2.

FEL A FEJJEL. Színes zenés ma­
gyar film vígjáték. APOLLÓ du. ma 
V<2, V44, 3/46, 8.

NEM ÉR A NEVEM. Színes zenés 
magyar film. APOLLO du. hétfőn 
V24, 3/46, 8.

AZ ÖREGEMBER ÉS A GYEREK
Szinkronizált francia film. MŰVÉSZ 
ma 3/43, 5, V28.

MATINÉ

VlG 11 Farkasvisszhang. APOL­
LÓ 11 Menyasszony a zsákban. ME­
TEOR 10 Farkasvisszhang.

FILMMÚZEUM. (Hétfőn á Hungá­
ria filmszínházban!) ,,75 éves a mo­
zi” előadássorozat 726> 8. A bemu­
tatásra kerülő film bérlet nélkül 
jeggyel is látogatható. Jegy váltha­
tó a mozi pénztáránál 724 órától.

VASÁRNAP

BUDAPEST

3.08 Műsorismertetés. 9.10 Úszni 
tudni keli: 9.30 Tomi és kutyája. 
Magyarul beszélő lengyel filmsoro­
zat. 5. Saba, a detektív. 9.45 Hétmér- 
földes kamera. Üttöröhíradó. 10.00 
Csak gyerekeknek! 10.55 Reklám- 
műsor. 11.00 Magyarország—Romá­
nia női kézilabda-mérkőzés a Ba­
laton Kupáért. 13.58 Műsorismerte­
tés. 14.00 Táncdalfesztivál, 1971. II. 
elődöntő, (ism.) 15.30 Prizma. 16.05 
Műsorainkat ajánljuk! 16.30 Tele­
sport. A csehszlovák—lengyel—ma­
gyar női, férfi atlétikai viadal 2. 
napja. 18.05 Reklámműsor. 18.10 Sé­
bastien és a „Mary Morgane”. Ma­
gyarul beszélő francia rövidjáték- 
film-sorozat. 4. A morsani pince.
18.40 Esti mese. 19.00 Hét. 20.00 Hí­
rek. 20.05 Sporthírek. 20.15 A ke­
gyelmes úr számysegédje.: Magya­
rul beszélő szovjet tévéfilm-sorozat 
III. rész. 21.35 Vasárnapi vendégség­
ben Szabó Magdánál. Irodalom és 
muzsika. 22.25 Hírek, sporthírek.

POZSONY

9.05 Gyermekműsor. 9.30 Az In- 
tervízió műsorából. 10.05 A kaszká- 
dok völgye. Kanadai film. 10.25 If­
júsági magazin. 11.15 Fúvószene.
11.40 Híradó. 15.00 Csehszlovákia te­
niszbajnoksága. 16.00 Cseh—len­
gyel-magyar atlétikai verseny. 
18.05 Edison ifjúsága. Tévéjáték. 
19.00 Híradó. 19.25 Sport. 19.50 A va­
sárnap verse. 20.00 Edentől keletre. 
Amerikai film. 22.00 Kultúra ’71. 
22.25 Híradó. 22.40 Sport.

BUKAREST

8.00 Gyermekmatiné. 9.00 A falu 
élete. 10.15 Román zeneszerzők al­
buma. 11.30 Szólóhangverseny. 12.00 
Magyar nyelvű adás. 13.30 Lovas- 
verseny bajnoki mérkőzés. 15.55 A 
2. séta a Holdon. 17.10 Gigászok 
bolygója. Filmsorozat. 18.20 Jó éj­
szakát, gyerekek. 18.30 Hírek. 19.15 
Játékfilm. 21.35 Alpinisták. Doku­
mentumfilm. 21.50 Hírek, sport.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

18.00—19.00: Vasárnapi újság — 
Színes muzsika — Sport.

BAJNOKI FUTAM ELŐTT Készülődés a Cordatic Rallyra
vetk, züCbalno Id”?u tarnrakészülnek ŐPs^gos "bajnokság első helyezett- lődve a nagy versenyre. Hogy mi- 
a, autósportmaívírorazáíl hiv^L je” közé. cím bácsi Lajosnak pél- lyen esélyekkel? Mindkét verseny- 

autósport magyarországiba, ^ egy pont hiányzik zőpáros jó erőnlétben van, kifo-
igy többek között a 
VOLÁN SC autós rally szakosztá­
lyának tagjai. A szezonzárót meg­

ákkor a debreceniek bekerülnek az dig a rally Polskival edz, készü- tétel biztosítva van ahhoz, hogy

Doby doktor is behozza azt a „haj­
szálnyi” lemaradást, amely az or­
szágos bajnokság kategóriagyőzel­
métől választja el őket.kafegóriagyőzteslegyen. Dr. Doby esi motorja, úgyhogy minden fel-

túraosztályban országos gástalanul működik mindkét ko-

clfi'ö bajnoki versenyt a Cordatic Dénesnek a Cordatic Rallyn két 0-0 bajnoki versenyt, a_ toraanc ^ p6to|nja hogy országos
bajnok lehessen. Kónya Sándor a 
„nagyvérű” gépek kategóriájában 
lehetne helyezett, ha a Cordaticon 
behozza 2-3 pontos lemaradását. 
Ugyancsak jó helyezésre számíthat 
Szénás! József és Dobi Imre is,

Railyt augusztus 27-én indítják 
hndapeströl a Pilis felé, majd pe­
dig a bükki hegyi szakaszok felé 
véve az irányt.

A Cordatic Rallyra való felkészü­
lésről, a bajnoki tabella jelenlegi

A labdarúgó világkupa oda­
visszavágó mérkőzésére ez év 
október 31. után kerül majd 
sor az uruguayi Nációnál és a 
holland Ajax közt. Az első 
mérkőzést Montevideóban, a 
visszavágót Amszterdamban 
játsszák.

***

Az 1971. évi országos zárttéri 
repülőmodellek bajnokságot 
ma reggel 8 órától bonyolítják 
le Debrecenben, a Kossuth 
Egyetem díszudvarán.

HÉTFŐ
BUKAREST

17.00 Kórusművek. 17.45 A hold­
kompról közvetlen adás. 18.25 A 
legkisebbeknek. 18.30 Hírek. 19.15 
Vörös és fekete. Regény folytatás­
ban. 20.40 Az ismeretlen csillag. 
Könnyűzene közvetítése Brassóból. 
21.30 Hírek, sport.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

18.00—19.00: Észak-Tiszántúl ese­
ményei — Hortobágyi képek — Vá­
laszolunk hallgatóinknak — ügyin­
tézés nagyközségi szinten — Tánc­
zene.

állásáról, a várható helyezésekről Szénás!í,0”“ln5en verseny élme- Győri János, a szakosztály elnöke mivel ■íddig mmden verseny élme
adott tájékoztatót az autóverseny- zőnyében ott voltak.
léknek szombaton. Győri János szakosztályvezető
- A debreceni VOLÁN SC autós örömhírrel is jfpárkjaA újabb
isfogata mind rally, mind pedig lakosztály versenyparkja ^ jaon

turaversenyeken képviselte inagát támogatásával! a
az egész versenyszezonban — mon rros &

M

VOLÁN 
a verseny-

az egesz versenyszezonban — mon- “ b elért sikerekkel kiérde- 
dotta Győri János. - A debreceni %50-es Special FIAT-ot

:el már két rally ko- 
debreceni egyesület­

autósok minden versenyen az él- melye egy 660 rally ko­
miban voltak, értékes helyezé- kaptak s ezzel már két rally _

Uü*

«eket szereztek a rangos, az ország csija ^""“^^rLnavigätö: 
gjobbjaiból álló mezőnyben. Az nek- Dr .Dobj^ Dénes es na^ S
™ ÄÄSSTiS
verseny nagy várakozás elé állítja 
a fiatal szakosztály tagjait; ugyan­
is, ha ezen a versenyen is sikerül 
a rallvsoknak megállni helyüket,

a Cordatic startjáig bejárassák az 
új versenykocsit.

Kónya Sándor és navigátora pe-

A hosszú, bejárató túrára készítik elő a Speciál 850-est. 
Mögötte a „nagyvérű” rally-Polski.

Fájdalommal megtört szívvel tudatjuk, hogy szeretett drága 
jó férjem, édesapánk, fiunk, vejünk, testvérünk, sógorunk és 
rokonunk

SÁPI IMRE
vízvezeték-szerelő kisiparos

július 29-én 42 éves korában tragikus hirtelenséggel elhunyt. 
Temetése augusztus hó 1-én délután 2 órakor lesz Konyár, 
Felszabadulás u. 15. sz. alól a ref. egyház szertartása szerint.

Gyászoló család

« e-„-«aHsta Munkáspárt Hajdú-Bihar megyei Bizottságának lapja — Főszerkesztő: Paliás Imre — Szerkesztőség: Debrecen, Tóthfalúri tér 10. — Telefon: 12 140, nyomdai ügye-
HAJDÜ-BIHARI NAPLÓ — A Magyar t apkiadó Vállalat Debrecen, Tóthfalusi tér 10. — Telefon: 13 925 — Felelős kiadó: Balogh Endréné — Terjeszti a Magyar Posta — Előfizetési díj egy hóra 20 forint
let: 14 193 - Kiadja a Hajdú-Bihar meg Rlőf^zethetö a helyi postahivatalokban és kézbesítőknél - Index: 25 027 - Alföldi Nyomda, Debrecen - Felelős vezető: Benkő István
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HAJDÚ-BIHARI Világ proletárjai, egyesüljetek i

1971.
augusztus 1., 

vasárnap 1971. augusztus 1., vasárnap 

Péter napja

A Nap kél 4.21 órakor —

krónika—
ÉVFORDULÓNAPTÁR

Huszonöt évvel ezelőtt, 1946. 
augusztus 1-én stabilizálódott — a 
forint kibocsátásával — a magyar 
gazdasági élet.

^ WM

Amatőr filmesek továbbképzése

REJTVÉNYFEJTŐK FIGYELMÉBE
A Napló 1971. július 11-i számá­

ban megjelent keresztrejtvény he­
lyes megfejtése: S az egész föld egy 
óriás, hirtelen — csodától arany­
színbe rejtezett.

Könyvet nyertek: Fanda Imréne 
Debrecen, Dobozy u. 21. 1 6.; Lesz- 
nyák Ferencné Debrecen, Vörös 
Hadsereg útja 43.; Koroknál Zsu­
zsa Debrecen, Kaszás u. 12.; Ár- 
mánkó György Debrecen, Bezerédi 
u. 4.; Czeller Andrásne Debrecen, 
Erzsébet u 1H.; Szabolcsi Miklós

Debrecen, Tóthfalusi tér 3.; Hor­
váth Sándor Debrecen, Budai Nagy 
Antal u. 54.; Feke Gáborné Püs­
pökladány, Kalapács u. 14.; Maros­
vári Pál Űjiráz, Szabadság tér 4.; 
Tomka János Püspökladány, Baj- 
csy-Zs. u. 21

Kérjük a debreceni nyerteseket, 
hogy a jutalomkönyvet személyesen 
a Hajdú megyei Lapkiadó Vállalat 
hivatali helyiségében (Debrecen, 
Tóthfalusi tér 10. fszt.) vegyék át, 
8.00-tól 15.00 óráig.

HAJDÚ-BIHARI NAPLÓ — 1971. AUGUSZTUS 1

EZ MIND ÉN VAGYOK...

(Kalmár István felvétele)

Az amatőr művészeti mozgalmak 
közül talán a legújabb, legfiatalabb 
a filmezés. Ennek oka mindenek­
előtt az lehet, hogy egy ilyen klub, 
kör létrehozása nagy anyagi befek­
tetést kíván. Országszerte gyermek­
cipőben jár még a mozgalom. Egy­
két kiemelkedő tehetségű amatőr 
filmes akad minden megyében, de a 
széles tömegektől még messze van. 
Hajdú-Biharban is hasonló a hely­
zet. Két szakkör van, Debrecenben 
és Hajdúböszörményben. Sajnos a 
debreceni egy éve már helyiség­
problémákkal küzd, s azóta alig-alig 
működik.

A Népművelési Intézet és a Ma­
gyar Amatőr Filmesek Szövetsége a 
mozgalom színvonalának emelése, 
kiszélesítése érdekében már megtet­
te a kezdeti lépéseket. Tavaly bein­
dították a három éves, működési en­
gedélyt adó klubvezetői tanfolya­
mot. Az idén pedig öt területre osz­
tották az országot, s ezen területek 
önálló továbbképzést, s területi

szemlét kell, hogy tartsanak évente. 
Hajdú-Bihar, Szolnok, Szabolcs és 
Borsod megyékkel alkot egy egysé­
get. Az idén az első területi tovább­
képzés és szemle színhelye Debre­
cen. Augusztus 1. és 7. között mint­
egy huhszonöt amatőr ismerkedhet 
meg a filmezés alapjaival, techniká­
jával, esztétikájával. Sajnos Sza­
bolcs és Borsod lemondta a részvé­
telt. Nem mindenki veszi tehát ko­
molyan a mozgalom megerősítését 
célzó intézkedéseket. Kár, mert a 
legnagyobb baj, hogy az amatőrök 
nagyrésze a legalapvetőbb alapfo­
galmakkal sincs tisztában. Ezen 
csak a rendszeres képzéssel, tanu­
lással lehet vátloztatni.

A. L.

\ MÁV Debreceni Igazgatóságán a felvételen látható automata te­
remből irányítják a vasúti forgalmat Nyíregyháza és Szerencs között. Ké­
pünkön Horváth Attila, a terem műszerésze és Kiss László menetirányító.

(Fotó: Kalmár)

A MAGYAR SZOCIALISTA MUNKÁSPÁRT HAJDÚ-BIHAR MEGYEI BIZOTTSÁGÁNAK LAPJA

Sok az áru, de nem lett olcsóbb
A szombati debreceni Rákóczi ut­

cai piacra igen sok árut hoztak fel 
a szövetkezetek is, az egyéni ter­
melők is. A nagy árufelhozatal nem 
okozott olcsóbbodást. Annak elle­
nére, hogy például garmadával volt 
a sárga- és görögdinnye, mégis tar­
tották általában a múlt heti kilón­
kénti 5 forintos árat. Sok volt a 
tölteni való paprika is, de még min­
dig 7 forint körüli a kilónkénti ára. 
Megjelent a piacon a csemegeszőlő, 
de míg Budapesten 12—14 forint, 
addig itt 15 forintra is tartották. A 
csöves csemegetengeri darabját 1 
forintért adták, de főzve már 3 fo­
rint.

A fogyasztói átlagárak a követke­
zők: paradicsom 2,50—4, uborka

2,70, bab 4—6, kelkáposzta 4,50, fe­
jes káposzta 3,50 kilónként. A leves- 
zöldség még mindig drága, 2—3 fo­
rint csomója. Sok volt a karfiol, 4— 
6 forint kilója. Az apróbb burgo­
nyát 2 forintért kínálták, általá­
ban 3 forint az ára. Az étkező hagy­
ma kilója 4—5 forint.

A gyümölcspiacon a szilva 4—5 
forint, alma 4—6, körte 5—10, őszi­
barack 4—10, a kajszibarack 7—8 
forint. Málna nem volt a piacon, és 
nagyon kevés az egres. Elmúlt a 
szezonjuk.

A baromfipiacra a szövetkezetek­
ből, a háztáji gazdaságokból sok 
aprójószágot hoztak fel. A kacsa 
darabját 50, a liba darabját 65—70 
forintra tartották a háztájiak pia­

cán. A jó tyúk darabja 45 forint, 
gyöngyös is volt, de drágán, 120 fo­
rintért adták párját. A debreceni 
ÁFÉSZ a kakas kilóját 18 forintra 
tartotta, a pecsenyekacsa darabját 
50 forintért kínálta. A balmazújvá­
rosi ÁFÉSZ a tyúk kilóját 22 fo­
rintért adta, a csirkét pedig 26 fo­
rintért. Itt 2 forintos mérséklődés 
következett be az elmúlt heti árak­
hoz viszonyítva. A ponty kilója 23, 
a harcsa 28, a csuka, balin 20, a 
pontyszelet kilója 32 forint. A hal­
fej és halfarok 7 forint.

A piacon sok volt a tojás a szö­
vetkezeti pavilonokban 1,30, az 
egyéni termelők 1,40—1,50-es áron 
adták.

Tartalékos tiszt avatás
Ünnepélyesen avatták fel pénte­

ken délelőtt azokat a tartalékos tisz­
teket — civilben tanárokat, mérnö­
köket —, akik számára most ért vé­
get a kiképzés. Az ünnepélyes tarta­
lékos tiszt avatón többek között 
megjelentek: Balogh Mihályné, az 
MSZMP Központi Bizottságának 
tagja, a Debreceni Ruhagyár párt- 
bizottságának titkára, dr. Gyarmati 
József, a Debrecen városi Pártbi­
zottság titkára, Bartha János, a me­
gyei tanács elnökhelyettese, és a 
társ fegyveres testületek képviselői.

Az egységek felvonulása után a 
Himnusz hangzott el, majd Szántó 
Mihály főtiszt olvasta fel a honvé­
delmi miniszter avatási parancsát. 
Ezt követően a parancsnok szólt a 
tartalékos tisztekhez. Beszélt arról, 
hogy a kiképzés ideje alatt a fiata­
lok fegyelmezetten, a kiképzés je­
lentőségét ismerve tanultak, hogy 
elméletileg és gyakorlatilag minél 
többet elsajátítsanak a katonai tu­
dományból. Felhívta a tartalékos

tisztek figyelmét, hogy a szerzett is­
mereteket őrizzék meg és teljesítsék 
hazafias kötelezettségüket.

A felavatott tartalékos tisztek ne­
vében Rapcsák Tamás hangsúlyoz­
ta, hogy kiképzés ideje alatt igye­
keztek minél többet megtanulni, 
hogy szakmailag jól képzett tartalé­
kos tisztek legyenek.

A beszédek elhangzása után fel­
hangzott az Internacionálé s az egy­
ségek díszmenetben elvonultak az 
emelvényen helyet foglaló vendégek 
és fegyveres testületi elöljárók, kép­
viselők előtt.

ÖTVENNÉGY ÉVES korában, 
hosszú és súlyos betegség után, 
szombatra virradó éjszaka elhunyt 
Devecseri Gábor Kossuth-díjas köl­
tő és műfordító.

A SPORTFOGADÁSI és Lottó­
igazgatóság közlése szerint a 31. 
játékhéten öttalálatos szelvény nem 
érkezett. 4 találatot 58 fogadó ért el. 
nyereményük egyenként 62 987 fo­
rint, 3 találatos 5282 fogadónak volt, 
nyereményük 346 forint, a 2 talála­
tos szelvények száma 137 528 darab, 
17 forintos egyenkénti nyeremény­
nyel.

Az MMK közleményei
TOVÁBBKÉPZÉS. Az amatőrfilmesek 

továbbképzésére augusztus 1-én tanfo­
lyam indul. Az egyhetes programban 
megyénk és Szolnok megye amatőrfil­
mesei a filmes eszközök és ismeretek 
alapjait sajátítják el előadások és gya­
korlati foglalkozások keretében. A tan­
folyam lehetőséget biztosít ismert film­
szakemberekkel, alkotókkal való talál­
kozásra és filmkészítésre is.

KERTBARÁTOKNAK. A központi ker­
tészeti szakkör tagjai augusztus 2-án, 
hétfőn délután 5 órakor az István út 
55. és 57. szám alatt a köszméte augusz­
tusi vesszős szemzésével ismerkednek. 
A pomázi kertbarátok látogatásával 
kapcsolatosan is megbeszélés lesz.

A Kerekes telepi házikerti szakkör 
tagjai augusztus 5-én, csütörtökön dél­
után 5 órakor a telepi fürdőnél talál­
koznak, s dr. Imrik László kertészmér­
nök irányításával a csemegeszőlők ter­
mesztési ismereteivel foglalkoznak majd.

A CSAPÖKERTI KERTÉSZETI SZAK­
KOR tagjai augusztus 6-án, pénteken 
délután 4 órakor a debreceni Kossuth 
Tsz 400 kh-as apafai gyümölcsösébe lá­
togatnak.

NÉPTÁNC. Az Építők Hajdú Tánc- 
együttese augusztus 2-án este 7 órakor 
a nyári egyetemen ad műsort.

KLUBPROGRAMOK. Horváth Árpád 
Művelődési Ház (Süveg u. 3.) ifjúsági 
klubja: augusztus 4-én, szerdán ,,A kri­
mik világában”. Öregek klubja: augusz­
tus 4-én, szerdán este fél 7 órakor:
,.Játsszunk mindig valami mást!” Ifjú 
zenebarátok köre: augusztus 4-én dél­
után 5 órakor: „Röpülj, páva” füzet I. 
(Népdaléneklés)

nyugszik 19.19 órakor

A Hold kél 15.12 órakor —
nyugszik 23.10 órakor

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS vasárnap 
estig: Nyugaton is csökkenő felhő­
zet, egy-két helyen átfutó esővel, 
zivatarral. Mérsékelt, napközben 
kissé megélénkülő délkeleti, keleti 
szél, meleg idő. Várható legmaga­
sabb nappali hőmérséklet 30 fok 
körül. (MTI)

BALMAZÚJVÁROSBA vándorol 
a Hajdúszoboszlón nagy érdeklő­
déssel kísért Rácz Edit szobrász- 
művész kiállítása. Augusztus 1-én 
délután 5 órakor a Veres Péter Mű­
velődési Központ kiállítótermében 
Tóth Béla, a hajdúszoboszlói Műve­
lődési Központ igazgatója nyitja 
meg Balmazújvároson a gondolat- 
gazdag, nagy mívességű kiállítást.

A DEBRECENI jubileumi úttö­
rőtábor záróünnepségén, szombaton 
este fellépett műsorával a debre­
ceni Népi Együttes. A gazdag mű­
sorral színre lépő táncosok nagy 
sikert arattak a tábor ifjú lakói kö­
zött.

ÚJ SZÉKHÁZAT építtet Debre­
cenben a Víz- és Csatornaművek 
Vállalat. Az épületnek a Hatvan ut­
ca ad helyet, közvetlen a Vízügyi 
Igazgatóság szomszédságában. A 
tervek szerint a beruházás 1972 
márciusában fejeződik be.

Hasznos tanács 
málnatermesztőknek

A debreceni határ kertjeiben a 
kiskerttulajdonosok az idén nem 
ör vendezrek a málnaszüretnek, 
mert a vártnál kevesebb a termés. 
A kertmérnökök a határjárások 
után azt a tanácsot adják, hogy a 
termelők a már letermett málna­
vesszőket tőből távolítsák el, ugyan­
úgy a gyengén fejlődő új hajtáso­
kat, és a szőlőkben alkalmazható 
gomba elleni védőszerek egyikével 
végezzék el a permetezést, de ne a 
nagy forróság idején. Ilyen módon 
jövőre gazdagabb termést tudnak 
betakarítani, és a gyümölcsök is 
tetszetősebbek lesznek.

A második világháború, amely­
ben hazánk a Horthy-rendszer jó­
voltából végig a hitleri fasizmus 
csatlósának dicstelen szerepét töl­
tötte be, a magyar gazdasági élet­
ben több mint 300 milliárd forint 
értékű kárt okozott; ez — az akko­
ri színvonalon számítva — öt év 
teljes nemzeti jövedelmét jelentet­
te.

Ismeretes, hogy a kifosztott, le­
rombolt országban a felszabadulást 
követő hónapokban, években soha 
nem ismert méreteket öltött az inf­
láció, ínségbe, nélkülözésbe döntve 
a bérből és fizetésből élőket. 1946 
május 1-én hirdették meg a kom­
munisták a stabilizáció programját, 
s a koalíciós pártok huzavonája, a 
reakció aknamunkája ellenére 1946. 
augusztus 1-én megjelent az érték­
álló forint. A stabilizáció sikeres 
megvalósítása jelentősen hozzájá­
rult az ország gazdasági újjáépíté­
sének meggyorsításához.

ÚJ ZENEMŰVÉSZETI létesít­
ménnyel gazdagodik a tervek sze­
rint Debrecen az elkövetkezendő 
esztendőkben. A zeneoktatás ffj 
épülete kilenc részből, s külön két. 
úgynevezett tanulmányi épületből 
áll majd.

TAKARÓT VIETNAMNAK! A 
Hajdú-Bihar megyei Ruházati Kis­
kereskedelmi Vállalat szocialista 
brigádjai és bolti kollektívái is 
csatlakoztak a Magyar Nők Orszá­
gos Tanácsának felhívásához. A 
vállalt huszonhat takaró utolsó 
négy darabját szombaton délelőtt 
postázták továbbítási kérelemmel a 
Magyar Nők Országos Tanácsá­
hoz.

KORSZERŰ telepet épít Debre­
cenben a Tiszántúli Gázszolgálta­
tó és -szerelő Vállalat a Híd utcán, 
a régi telep lebontása után. Az új 
telepen irodahelyiségek, konyha- 
épület, műhelyek, szociális helyisé­
gek, kerékpártároló szín stb. épül­
nek.

FENNÁLLÁSA óta első ízben 
rendezett névadóünnepséget a na­
pokban a Hajdú-Bihar megyei Tej­
ipari Vállalat. Az ifjú állampolgá­
rokat takarékbetét-könyvvel ajándé­
kozta meg a vállalat vezetősége.

Az oldalt összeállította: 
Román Dénes

Papi L
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Papi Lajos Vazul szobrát faragja Tadeus Malachowszky munka közben

Kilencedik alkalommal rendez­
ték meg az idén július 4-től augusz­
tus 5-ig Hajdúböszörményben a haj­
dúsági művésztelepet, s most elő­
ször hivatalosan is nemzetközi mű­
vésztelepnek nyilvánított keretek 
között. A magyarországi művésze­
ken kívül hat szocialista országból 
i-rkeztek képzőművészek a művész­
telepre. Szovjetunióból Viktor Barv- 
lenko (Moszkva), a Német Demok­
ratikus Köztársaságból Hans Hattop 
diami díjas, Lengyelországból Ta­
deus Malachowskv, Jugoszláviából 
Torok Sándor, a szabadkai művész­
telep vezetője, Romániából Olariu 
Gheorghe. a Román Képzőművésze­
ti Szövetség elnöke és Paulies Lász­
ló, Csehszlovákiából Fügedy Jenő, 
Nagy János és Zmeták Ernő, vala­
mint a magyarországi meghívottak: 
Luzsicza Lajos, Nagy István, Nagy 
Sándor, Gádor Magda, Prim Zol­
tán. Topor András, Egerházi Imre, 
Madarász Gyula, Madarász Gyulá- 
né. Bényi Árpád, Bíró Ferenc, Bíró 
László, Maghy Zoltán, Papi Lajos, 
Kiss László, Váró Márton, Benyó Il­
dikó és Goór Mária. A művésztelep 
vezetője Székelyhídi Ágoston tanár, 
kritikus.

A képzőművészek a következő 
műfajokban dolgoznak: festészet, 
grafika, szobrászat, fémművesség, 
faintarzia, kerámia, textil, fotó. A 
művésztelep munkarendje kötetlen, 
csupán az esti előadások, filmvetí­
tések, kirándulások jelentenek kö­
zös programot. Az előadások, film­
vetítések a szakmai tájékozódást, a 
kirándulások a környék és a távo­
labbi tájak — Tokaj, Hortobágy, 
Szamoshát — megismerését szolgál­
ják. A jelenlevő alkotók egybehang­
zó vallomása, hogy igen tanulságo­
sak az egymás közötti spontán be­
szélgetések, melyek mindig a képző­
művészet aktuális problémáival 
foglalkoznak és az alkotástechnika 
kérdéseit sem kerülik el. Az együtt- 
lét jelentős tényezője a könyvek, 
reprodukciók, katalógusok cseréje 
melyek a legfrissebb információk 
szerzését biztosítják.

A művésztelep lakói között jelen 
van Luzsicza Lajos Munkácsy-díjas 
festőművész, a Magyar Képzőmű­
vészek Szövetségének vidéki titkára 
is, aki a hajdúsági és a hasonló mű­
vésztelepek országos jelentőségéről 
a következőket mondta:

— A Képzőművészek Szövetsé­
gének anyagi lehetőségei meglehető­
sen korlátozottak, nem tudná vál­
lalni, hogy harminc képzőművészt 
megfelelő körülmények között 
együtt tartson hosszabb-rövidebb 
deig. Ezért az olyan városi tanács, 

mint amilyen a hajdúböszörményi 
is, amely vállalja a művésztelep 
fenntartását, az egész magyar kép­
zőművészeti életben jelentős szere­
pet tölt be. Nemcsak munkalehető­
séget teremt, hanem inspirálja is 
az alkotómunkát. Ezt a célt szol­
gálják többek között a telepzáras- 
kor kiosztásra kerülő díjak is.

— A Hajdúsági Művésztelepen 
hét szocialista ország képzőművé­
széi vannak jelen. A telep ezáltal

hozzájárul a kölcsönös művészcse­
rék lehetőségének megteremtéséhez. 
A Képzőművészek Szövetsége hat 
országba küldhet magyar képzőmű­
vészeket viszontlátogatásra. Jelen­
tős dolog, hogy az alkotók is kap­
csolatba kerülnek egymással és 
nemcsak az alkotások cserélődnek.

A művésztelep munkáját minden 
évben értékelik és erről dokumen­
tációt is készítenek. Az előző évek 
és az idei tapasztalatok alapján 
Székelyhídi Ágoston, a Hajdúsági 
Művésztelep vezetője a következő­
képpen határozta meg a művészi 
célokat, törekvéseket:

— A művésztelep megalapítása 
után néhány év alatt olyan művészi 
hagyomány alakult ki, amely a 
realista eszményeken alapult. Ahogy 
bővült a telep köre, úgy kellett bő­
víteni a realizmussal kapcsolatos 
elgondolást. A művésztelepen folyó 
alkotómunka jellemző tulajdonsága 
a kísérletezés. Előbb-utóbb felme­
rül a kérdés: hol az a közös neve­
ző, amely az alkotókat és kísérletei­
ket összefogja ? A változatok sokfé­
lesége a realizmus eszméjét szol­
gálja. A realizmus változó, bűvölő 
kategória, nem szabad egy bizonyos 
teljesítménnyel azonosítani. A te­
lep tapasztalatai azt bizonyítják, 
hogy ha valóságos összefüggéseket 
ragad meg egy alkotó, akkor az 
már realista. Ha egy mű a valóság 
megismerését szolgálja, az már re­
alista alkotás. A művet a valóság-

Derűs pillanat a művésztelepen

hoz kell viszonyítani. Voltaképpen 
a betöltött funkció dönt, nem a stí­
lusjegyek.

— Az idén különösen gyakran 
felvetődtek ezek a kérdések a be­
szélgetések során. Mindenek előtt a 
telep német vendége, Hans Hattop 
művei váltottak ki vitákat. Arról 
volt szó ugyanis, hogy a csak deko­
rációs funkciót betöltő, tehát nem 
ábrázoló művek mennyire tekint­
hetők művészetnek. Hans Hattop itt 
készítette el egy 68-szor 4 méteres 
pannó terveit, melyek egy kör ala­
kú épület belső díszítését szolgál­
ják majd Berlinben. Művével csak 
dekorációs funkciót kíván szolgálni. 
Az ő műve kapcsán jutottunk el 
arra a következtetésre — amit ő 
is elfogadott —, hogy a csupán de­
korációs funkciót szolgáló művek 
nem tekinthetők művészetnek, mert 
nem gazdagítják az embert és nem 
teremtenek új viszonyt az ember 
és a valóság között. Egyetlen fel­
adatuk, hogy az ember környezetét 
díszítsék és ez nem egészen művé­
szi funkció. Ellenpróbája ennek az 
abszrakt művészet, amely nem áb­
rázol ugyan, de legjobb darabjaiban 
képes az új kapcsolatok megterem­
tésére és az ember gazdagítására.

— Ez az a problémakör, amiben 
gondolkodunk és amelynek tisztá­
zására alkalmat ad a művésztelep. 
A telep utolsó négyéves fejlődése 
nyomon követte a képzőművészet­
nek és a képzőművészeti esztétiká­
nak problematikáját, a valósághoz 
való viszony kérdéseit, ami egyút­

tal azt is bizonyítja, hogy benne 
élünk a korszerű művészet forron­
gásában. Évről-évre azt tapasztal­
juk, hogy a tehetséges emberek 
megértik egymást s na vita van 
köztük, az széliéről jellegű vita. 
így válik a tehetség erkölcsi ka­
tegóriává. A művésztelepen más­
más országból érkezett, ismeretlen 
emberek órákon belül kötnek ba­
rátságot és közelítenek egymáshoz. 
Magas szintű közösség alakult ki, 
tudatosan vállalja mindenki a má­
sikat.

***

A hajdúböszörményi Városi Ta­
nács nemcsak fenntartója a Hajdú­
sági Művésztelepnek, de számtalan 
gesztussal adja tanújelét annak, 
hogy vállalja és magáénak érzi a 
művésztelepet. Tóth Bélától, a haj­
dúböszörményi Városi Tanács vb- 
titkárától arra a kérdésre kértem 
választ, hogy mit várt és mit ka­
pott a város a művészteleptől?

— Hajdúböszörmény országszer­
te ismertté vált a művésztelep ál­
tal, mert az itt fogant, vagy itt ké­
szült művek különböző kiállításo­
kon szerepeltek, s a telep esemé­
nyei a tömegkommunikációs eszkö­
zök szintjén is országos visszhan­
got kaptak. A várost bekapcsolta 
az ország kulturális vérkeringésé­
be. A helyi képzőművészeti hagyo­
mányokat segít továbbfejleszteni, s 
ehhez támogatást is, lehetőséget is 
ad a város.

— A lakosság ízlésfejlesztését kü­
lönösen a telepzáró kiállítások

szolgálják, melyeket olyan emberek 
látogatják, akik soha nem jártak 
ilyen rendezvényekre. Az emberek 
különbséget tudnak tenni a jó és 
a rossz művek köze út. Évek alatt 
bebizonyosodott, hogy a telep ha­
tása a kultúra iránti igényt fejlesz­
ti ki az emberekben. Nem elhanya­
golható az a tény sem, hogy a mű­
vésztelep alkotói telepzárás után a 
városnak adományoznak egy-egv 
művet azok közül, melyeket a te­
lepen készítettek. Ezáltal a város­
nak jelentős képtára van kialaku­
lóban. De szívesen segítik a mű­
vésztelep munkáját a böszörményi 
termelőüzemek, termelőszövetkeze­
tek anyagi vonatkozásokban is, me­
lyek értékét növeli, hogy nem kell 
kérni, hanem felajánlják őket.

A művésztelepen szaporodnak az 
alkotások, a telep lakói valameny- 
nyien 'nagy kedvvel dolgoznak. Az 
udvaron egymás mellett sorakoznak 
a kőből, fából készített szobrok, a 
műtermek falain sokasodnak a fest­
mények, grafikák.

— Az utóbbi években főként kő­
be faragok — mondja Nagy Sándor 
szobrászművész —. Sokat dolgozom 
és a bronzöntés igen költséges.

Gábor Magda több. helyi inspirá­
ció alapján készült kerámiatervet 
mutat "műtermében. A művésztele­
pen készített műveinek egy része 
már égetés alatt van.

Papi Lajos Bocskai István fej­
szobrát készítette el. Amint mond­
ja a fejedelem alakja továbbra is 
foglalkoztatja és további műveket 
készít még róla. Egy kivágott alma- 
fa törzséből az „énekes Vazul” port­
réját faragta ki. Rámutat egy ha­
talmas bazalttömbre.

— Abból bölényt faragok — 
mondja lakonikusan. — Benne van 
a kőben a szobor.

Tadeus Malachowszkyval néme­
tül próbáljuk megérteni egymást. 
Néhány nap alatt lendült bele a 
munkába, azóta csak készülő alko­
tásai foglalkoztatják. Kedves gesz­
tusa, hogy aki műtermében meglá­
togatja, mindenkiről készít egy ka­
rikatúrát.

Torok Sándort és Paulovics Lász­
lót délutáni sakkparti közben za­
varom meg.

— Főként technicizálódott éle­
tünk dinamikája foglalkoztat — 
mondja Torok Sándor. — Ezt a 
problémát szeretném festményei­
men megfogalmazni.

Paulovics László főként grafiká­
kat készít és a szatmári színház 
díszlettervezője.

— A kétféle tevékenység nem 
okoz problémát, sőt gyakran úgy 
érzem, hogy művészi megújulást 
jelent.

***

A művésztelep életéről nehéz len­
ne teljes képet adni, hiszen a mun­
ka olyan sokirányú és a művészi 
munka folyamatát is nehéz tetten- 
érni. Célunk inkább az volt, hogv 
a bepillantás lehetőségét teremtsük 
meg és a művésztelep céljáról, mű­
ködésének körülményeiről adjunk 
némi tájékoztatást.

M. V.

HA.ÍDÜ-BIHARI NAPLÓ — 1971. AUGUSZTUS 1.



A beretty óúj falusi Artamonov
A múlt század második felének 

mindjobban kiéleződő gazdasági és 
társadalmi ellentétei, élénk közéle­
te. a tőkés fejlődés sajátos magyar 
arculata, sok regénytémát regény­
alakot alakított ki. Minden bizony­
nyal közülük való az a Móricz Pál 
is, aki a máramarosi Taracközben 
született 1826-ban és 1903-ban halt 
meg Berettyóújfaluban. Korának 
nevezetes embere volt. Élete, mun­
kássága, tündöklése és bukása oly 
jellemző a századvég mohó, törte­
tő világára, hogy talán keresve sem 
találhatnánk megmutatására job­
bat. Ahogy Gorkij az Artamonov 
család különböző tagjaiban az orosz 
kapitalizálódás más és más, mind­
jobban ..fejlett” alakjait mintázta 
meg. úgy tekinthetjük a mi tőkés 
nekibuzdulásunk egy bizonyos sza­
kasza hiteles kifejezőjének Móricz 
Pált.

Annak ellenére, hogy élete egyik 
részében nagyon népszerű volt, min­
denki ismerte, alakjával jóbarátai 
Jókai és Mikszáth is foglalkoztak, 
mára majd teljesen elfeledkeztünk 
róla. Ennek az is lehet az oka. hogy 
bukása után visszavonult, élete 
utolsó éveit szinte mindenkitől el­
távolodva Berettyóújfaluban töltöt­
te. Életére és munkáságára az azo­
nos nevű hajdúnánási származású 
író, Móricz Pál születésének a múlt 
évben ünnepelt századik évforduló­
ja hívta fel a figyelmet. Ugyanis, a 
nánási Móricz Pál nem annyira ap­
ja. mint inkább a köztudatban ak­
kor jól benne élő berettyóújfalusi 
Móricz Páltól való megkülönbözte­
tés miatt írta magát egy ideig, pá­
lyája kezdetén ifj. Móricz Pálnak. 
Ennek ellenére összetévesztették 
őket. írásaikat összekavarták, a 
Magyar Irodalmi Lerikon pedig a 
nánási Móricz Pál képeként a be­
rettyóújfalusi Móricz Pál arcképét 
közölte...

Kár, hogy ennyire megfeledkez­
tünk róla, hogy szűkebb hazájában 
is ismeretlen már, mert érdekes és 
értékes élet volt. Tele tanulságok­
kal, építőkészséggel, alkotni akarás­
sal. Méltán lehetne regénytéma, 
készülhetne róla film.

Élete egyideig semmiben sem kü­
lönbözött kora nemesi származású, 
hivatalok után kilincselő ifjaiétól. A 
máramarosszigeti református kollé­
giumban végezte alsó és felsőfokú 
tanulmányait, majd megyei hivata­
lokat vállalt. Jó felkészültségű, 
szorgalmas ifjú volt, gyorsan haladt 
a ranglétrán, hamarosan Márama- 
ros megye tiszti alügyésze lett. A 
reformkor eszméi már az iskolában 
lelkesítették és mint fiatal, kezdő 
hivatalnok egyik alapítója volt a 
máramarosi szabadelvű pártnak. A 
szabadságharcot megyei szolgálat­
ban otthon töltötte. Majd pedig, az 
abszolútizmus évei alatt félig-med- 
dig visszavonulva, gazdaságát szed­
te rendbe. 1855 fordulópont életé­
ben. Ekkor nősült, feleségül vette az 
egyik berettyóújfalusi birtokos lá­
nyát. Berettyóújfaluba költözött és 
aztán itt élt haláláig. Kezdetben 
minden energiáját gazdaságára, va­
lamint aktuális gazdasági kérdések

(mezőgazdaság-, ipar és közlekedés- 
fejlesztés. pénzügy, jogviszonyok, 
kereskedelem stb.) tanulmányozásá­
ra fordította. Felesége birtokán be­
rendezkedett, bérleteket kötött és 
nagyban kezdett gazdálkodni. Ügy­
nevezett „okszerű" gazda volt. ö 
alkalmazta elsőnek vidékünkön a 
célszerű trágyázást és az akkor el­
terjedőben levő korai mezőgazda- 
sági gépeket. Az egykorú, a magyar 
mezőgazdaság felvirágoztatásában 
nagy szerepet játszó újságok szinte 
mindegyikébe írt, tudósításokat kül­
dött. Ezek közül, márcsak nagyobb 
terjedelme miatt is a Falusi Gazda 
1859. évi évfolyamába írt. A gőz­
cséplőgép munkaeredménye Herpá- 
lon című beszámolóját említjük 
meg. Kezdeményező kedve, bátor­
sága nem volt eredménytelen. Mind 
jobban tollasodott, egyre nagyobb 
tekintélyre tett szert. Elnevezték 
„arany parasztnak” és az alkotmá­
nyos idők visszaállításakor külön­
böző tisztségekre választották. 1861- 
ben a sárréti járás alszolgabírája. 
1867-ben pedig Bihar megye fő­
jegyzője lett. 1869-ben pedig képvi­
selővé választották és több ciklu­
son át képviselte a sárréti járást az 
országgyűlésben szabadelvű prog­
rammal.

Képviselősége magától értetődő, 
természetes dolog volt. Nemcsak 
népszerűségén, nagy tekintélyén, 
hanem a bihari birtokostárs, a jó 
barát Tisza Kálmán támogatásán is 
múlott Móricz Pál Tisza Kálmán 
legbelsőbb köréhez tartozott, ami­
kor Tisza a politikai élet központjá­
ba került, mondhatni „jobb keze”; 
a híres klubnak pedig nemcsak 
egyik alapítója, hanem vezéralak­
ja lett. Mint politikus is nagy ered­
ményeket ért el. Az ellenzék a ma- 
melukok vezérének tartotta és rusz- 
ticizmusán keresztül állandóan tá­
madta. A korabeli vicclapok állan­
dó alakja, figurája lett. Mind a tá­
madásokban, mind pedig az élcelő­
désben sok méltatlanságot kellett 
elszenvednie. Ezek azonban nem ke­
serítették el, nem vették el a ked­
vét; szívósan dolgozott, újabb és 
újabb vállalkozásokba kezdett és 
azok mindig „jól ütöttek be”. Min­
den támadás, az élcelődésen túlme­
nő kifigurázás ellenére mind inkább 
közvéleménnyé vált, hogy mint 
pénzügyminiszter egyedül ő lenne 
képes rendbetenni az ország gaz­
daságát, mert ahogy Mikszáth Kál­
mán írta Móricz Pálról nekrológjá­
ban, hogy akkor „még az a naiv 
járta, hogy a ki magának jól gaz­
dálkodik, az az országnak is jól 
tudna gazdálkodni”.

A tündöklést, a sikert, az ered­
ményeket azonban gyorsan követte 
a bukás. Mikszáth nemcsak az 
együttérző barát, de az elismerő 
kortárs meleg együttérzéssel is ír­
ta ezt meg már említett nekrológjá­
ban. „A Tisza-regime vége Pali bá­
csi számára is az estét jelentette. Az­
óta /runden rosszra fordult. Fortuna 
istenasszony mintha agyalágyulásba 
esett volna és rá sem ismerne töb­
bé kedvenczére. Vállalatai rosszul 
kezdtek menni; vasútjába beleve-
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szett, fűrészgyarai balul ütöttek ki. 
Vagyona inogni, foszlani kezdett, 
hitelezői nyugtalankodtak. Minden 
összeesőben volt. Csak az ő lelki 
egyensúlya nem. Az „aranyparaszt” 
nobilis úr volt. Csődöt kért maga 
ellen és minden hitelezőjét kifizet­
te. Nem maradt semmije nagy, rop­
pant gazdagságából, csak a berety- 
tyóújfalusi kis kúria. A vagyonával 
együtt ő maga is eltűnt a közsze- 
leplés teréről s ami ritka eset, nem 
is kísérelte meg a visszatérést.”

Visszavonult Berettyóújfaluba és 
írni kezdett. Emlékeinek élt és nem 
kis írói készséggel, világos, olvas­
mányos, élvezetes stílussal elkezd­
te megírni emlékeit. Hét kötetet 
adott ki. Az első az 1844. évi Sza- 
bolcs-Szatmár megyei restauráció­
ról szólt és 1891-ben jelent meg. 
Még ugyanebben az évben két 
könyvet adott ki; az egyik erőtel­
jesen szépirodalmi jellegű; Emlé­
kezzünk régiekről, rajzok a nemrég 
múlt időkből címet viseli. A másik 
történelmi vonatkozású, néhány ira­
tot közöl és magyaráz a Lovassy 
László elleni perből. Főművének az 
1892-ben megjelent kétkötetes, A 
magyar országgyűlési pártok küz­
delmei a koronázástól a Deák- és 
balközéppártok egybeolvadásáig cí­
mű munka tekinhető, amelynek 
második kötete remekbeszabott 
életrajzokat tartalmaz. 1894-ben a 
dohányjövedék reformjáról írt, az­
tán 1898-ban egy gyűjteményes kö­
tetet, „politikai és magánesemények 
rajzait” adta közre.

Életét, munkásságát, sokszínű 
egyéniségét leginkább Mikszáth 
Kálmán többször említett, a Vasár­
napi Újságban megjelent nekrológ­
jából ismerhetjük meg, bár a 
Hoitsy Pál emlékezése adatgazda- 
gabb, színesebb. Ebben az emléke­
zésben olvashatunk élete azon moz­
zanatairól legtöbbet, amelyek alap­
ján Móricz Pált tényleg a magyar 
Artamonovnak tarthatjuk.

Az „idősb” Móricz Pál megisme­
rése, emlékének felidézése nemcsak 
általános, hanem helyi értékeink 
számát is gyarapítja és élete tanul­
ságaiban eligazító, segítő tényezők­
re találhatunk napjaink problémái­
ban is.

Bankó Imre

Illyés Gyula: Hajszálgyökerek
SZÉPIRODALMI KÖNYVKIADÓ, BUDAPEST

„Minél szétágazóbb valami, ter­
mészetes, hogy annál bajosabb tö­
mören jellemezni” — írja a könyv 
egyik cikkében (Vége felé a két­
ségbeesésnek) Illyés Gyula, mintha 
csak műve ismertetőjének helyze­
tét akarná eleve jelezni. A több 
mint 600 oldalas könyv időben és 
térben óriási területet fog át. Van­
nak itt írások még a második vi­
lágháború előtti időből, s vannak 
napjainkból — „az írások keletke­
zésük sorrendjében követik egy­
mást” —, vannak olyanok, amelyek 
leghazaibb, „legprovinciálisabb" 
problémáinkkal foglalkoznak, s 
vannak, amelyek a világirodalom, a 
világesemények sodrát áramoltat­
ják a betűk soraiban, szólnak cik­
kek, tanulmányok, nyilatkozatok az 
irodalomról (talán a legtöbb, hi­
szen az író ennek a mestere), a tör­
ténelemről, a politikáról, s gyű­
rűznek a hazai talajtól Európa, a 
világ más tájaiig, a költő utazásai, 
olvasmányai, művei nyomán. . 
Minderről a gazdagságról talán ma­
ga a tartalomjegyzék tájékoztat leg­
jobban.

Az írások szövevényében való 
tájékozódáshoz, a torlódó gondo­
latok irányának megtalálásához vi­
szont a könyv címe s az író beveze­
tő sorai nyújtanak segítséget. Haj­
szálgyökerek — mondja a cím, s 
ezen azokat az erőket érti, melyek 
egy nép. egy nemzet életéhez szük­
séges táplálékokat összegyűjtik, s 
abba, mint törzsbe felszivárogtat­
ják. Igen, erről van szó, az író en­
nek a gondnak a követésére s eset­
leg megoldására ülteti maga mellé 
az olvasót. „Hogy az anyagi terme­
lés megszervezésével, a testet táp­
láló közösség megteremtésével pár­
huzamosan hogyan alakítsuk ki azt 
a közösséget, első feladatként azo­
kat a közösségeket, amelyek a szel­
lemet táplálják egészségesen; ame­
lyek a tudatot — a szívet — szaba­
dítják emberhez méltó létre. Ütle- 
írásban, könyvkritikában, visszaem­
lékezésben merülnek föl azok a haj­
szálgyökérhez hasonlított kérdések' 
mi is a nemzet, az emberek érték­
védő összetartozása, itt és most? És 
hogyan szolgálhatja azt a majdani 
egy nagy hazát az irodalom? Hogy 
működése több legyen, mint az el­
me fényűzése.”

A feladat tehát kettős, de szoro-

A titkár tanácstalanul tette le a 
kagylót.

— Mi a csudát akar? Délelőtt 
két teljes órahosszat ült itt a nya­
kamon férjestül, kisírta, kipanasz- 
kodta magát, szépen elmagyaráz­
tam nekik, mire számíthatnak, s 
úgy mentek el, mint akik mindent 
megértettek. Ha egyszer nincs, hát 
nincs. Talán bizony én költözzem 
ki a híd alá és adjam át nekik a 
lakáskulcsot? Megértem én őket, 
de ők is értsenek meg engem. Azt 
hiszem, elég türelmes voltam ...

— Különben pedig mit is gon­
dol ez a nő rólam? Hogy bárhol, 
bármikor, négyszemközt... Ügy 
sem tudok többet mondani.

— Meg hogy négyig vár a vá­
laszra, hívjam vissza. Nem tudom, 
mióta szokás ez. Egyáltalán hol él 
ez az asszony? Honnan veszi ezt a 
bátorságot? Mert csinos? A csinos 
nők valóban hajlamosak arra. hogy 
azt gondolják: nekik hivatalból 
könnyebb az élet, ha jól gazdál­
kodnak a pillantásukkal meg a 
mosolyukkal. Hát csinos és kész! 
Mégis csak ügyfél — semmi több. 
S az ügyfél bokája lehet ívelt vagy 
dagadt, egyremegy. Jól is állnánk, 
ha aszerint mérnénk az igazságot!

— Bárhol, bármikor, négyszem­
közt ... Nem rossz... De ennek 
végire járunk!

1.

— Közönséges csapda. Ha si­
mán nem megy, hát így megpró­
bálja. Harcba veti a bájait, legye­
ző szempilláit, gótikus nyakát, hó­
fehér térdeit. Azt gondolja a kis 
aranyos, hogy én majd felveszem 
ezt a kesztyűt. Elmegyek vele vagy 
hozzá, úgy rendezi, hogy meglássa­
nak bennünket, hogy kompromit­
táljon. Esetleg a férjet is beleavat­
ta a dologba. Váratlanul és vélet­
lenül betoppan, talán még tanú is

san összefügg: egy egészséges, élet­
erős, jövőt termő nemzeti közösség 
kialakítása, s az irodalom szerepe 
a probléma megoldásában.

„Mi indokolja ilyen fejtegetések 
láncolatában fölvillantani Baude­
laire, Breton, Picasso alakját,-a jö­
vőre szűkülő éles szemükkel? 
Irányjelzőül, hogy milyen tágnak 
akarjuk mi is azt a jövőt, a mégis, 
lám, megteremthető otthont.” Ép­
pen az, hogy Illyés nem egy zárt. 
öncélú nacionalizmus megteremté­
sére állítja munkarendbe gondola­
tait, s hívja segítségül az olvasót, 
hanem ama legjobbjaink által év­
századok óta ébren tartott eszmék 
érdekében, melyet talán Széchenyi 
fejezett ki legtalálóbban: „Egy né­
pet megmenteni az emberiség­
nek ...”

Természetes ezek után, hogy ez 
elveknek kell a könyvről szóló is­
mertetést is irányítania. Ismertetést 
mondtam, de ez a könyv minden 
szempontból többet érdemel egy 
szokványos ismertetés szavainál. 
Szinte azt mondatnám, kalaplevéve 
kell megállni előtte. Mert hiszen 
nemcsak kiterjedésben, mélység­
ben, magasságban is egy, a nemze­
tért, népért harcolók első sorában 
eltöltött élet summája, egy gazdag 
ölelésű, tiszta akarású áldozatos 
élet összefoglalása, Illyés magatar­
tásának, tanításainak talán legszebb 
kivetítése ez a könyv. Egy népével 
együtt sokat megélt, sokat megért 
író felhalmozott bölcsességének, 
mélységes felelősségérzetének, -tu­
datának megnyilvánulása. Kerülge­
tem a szót, pedig ki kell mondani: 
egy nagy író, egy naggyá, bölccsé 
érett magyar ember végső kinyilat­
koztatása, végrendelete. Illyésnek 
szinte minden művét olvastam, is­
merem. Nyugodtan állíthatom, eb­
ben minden írásának, mert egész 
életének quintesszenciája ott van. 
az esszenciák szokott kísérő jelen­
ségével, az illyési írás az. illyési 
gondolkodás remek ízeivel, tiszta 
zamatával. Az olvasó (s az ismer­
tető) csak egyet tehet és tesz ol­
vassa a könyvet, $s éltető italként 
issza magába az áradó sorokat, a 
„hajszálgyökerek” tápláló nedűit, 
így lesz a könyv több mint írás 
tett. Mint a magyar irodalom sok 
nagy műve ...

Tóth Béla

lesz, s akkor kezdődik a zsarolás. 
Vagy egyszerűen felajánlja magát, 
amit elfogadni szinte csak ellenér­
tékért, szívességért jogos, vissza­
utasítani meg ostobaság, pipogya- 
ság. Ebből a zsákból aztán nincs 
kijárat!

— Mert ő szép asszony! S hogy 
tudja! Nem mondom én, ha va­
lahol másutt kerülne az ember elé. 
Egy presszóban, egy délutáni sé­
tán, egy bálban. S ha nem kérni 
jönne, ha nem lenne ilyen „szí­
vességízű” az egész ajánlat! Az ut­
cán biztosan utána fordulnék, fel­
tűnne. rámereszteném a szemem 
De így?

— Te fogsz idejönni, drágám. 
Ide, ebbe a hivatalszobába. Mert 
ugye azt mondtad, bárhol? Ugye 
azt mondtad, bármikor? Itt ülsz 
majd ebben a bűvös székben, itt 
az íróasztal előtt és vallasz. Mint 
egy kis angyal, mindent rávallasz 
a magnószalagra. Az egész párbe­
széd meglesz, ne búsulj! A szom­
széd szobába pedig beültetek két 
tanút. S mikor mindent elmondtál, 
minden fegyveredet harcba dob­
tad, ők is előjönnek. Hogy fogsz 
majd bámulni, ha hallod a magne­
tofonból szerelmes sírásodat, kö­
nyörgésedet, szemérmetlen ígére­
teidet! Hogy pirul majd a bőr azon 
a hamvas képeden, ha visszapereg­
nek az elszállt mondatok: „Nézze, 
titkár úr, én mindent megteszek 
magának... ha kellek, itt va­
gyok ... a szeretője leszek, csak 
segítsen rajtam ... Csak egy sza­
vába kerül... Nézze, nem vagyok 
csúnya, rút, sokan bolondulnak 
utánam ... Segítsen ... és ...”

— A saját csapdádba zuhansz, 
kis hamis, mert ide hívatom a fér­
jedet is! Hadd hallja, milyen büsz­
ke, szép asszony vagy. Ha te így, 
majd én is.

Ez hivatal!
— Moshatnám én magam az­

után! Csak az kellene, hogy eg vet 
sikíts, megtépd a blúzod, hogv ;ct 
gomb lepattanjon róla. az isten >e 
lenne a tanúm, hogy ártatlan va­
gyok. „Erőszakoskodott! Rám ron­
tott! Tessék nézni, a hajam, a ru­
hám!” Hiszen amikor végképp nem 
megy, szokták" így is csinálni. Fe­
gyelmi, pletyka, huzavona, bot­
rány a hivatalban, botránv otthon

2. tisztelte

Egymás után nyomta el a ciga­
embersé 
rám súg

rettákat. szony. a
— Azt hiszem, jó nyomon járok. nem im

bár a nők természete teljesen ki­ lesége I
számíthatatlan Szinte százszázalé­ angyal.
kig biztos vagyok benne, hogy ez — A
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egy aljas merénylet No de ha bernek
mégsem? Hátha nem is az üg'tél ját, mit
akar visszajönni, hanem csak a tízs, be<
nő. Ahogy elnéztem a férjét, elég dolgok.
jelentéktelen fráter. Nem éppen Egvenlí
hozzáillő, legfeljebb árnyéka lehel a parig<
ennek a dekoratív asszonynak. számok
hogy jobban hangsúlyozza a szép­ ban. Ér
ségét. meg m:

— Nehéz megérteni ezt a két nyissa <
embert így együtt. Vajon mi fűzi négysze
őket egybe? Pedig milyen meg­ Ügyfél.
győzően mondta az asszony: „Tes­ város ü
sék elhinni, a családi boldogságunk szék. hí
múlik ezen! Egy három méteres tök, mi
szobában élni hat éve, s most már nak.
egy nagy fiúval!”

— őszintén szólva, egy kényel­
mes, modern lakásban is nehéz 
őket elképzelni. Merő ellentétek. 
Az asszony finom, szinte légies 
vonásai, meg az a kemény, mor­
cos arc! Csakhát ilyenkor minden 
létező és hamis indok előkerül a 
nagyobb nyomaték kedvéért
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Öregek virrasztása
Székkel oattyognak innen-onnan 
Az utcáoan szegény halott van.

Virrasztják kinn az udvaron 
magukat is majd, — fukaron

^é-g fgy-egy szemsarki könnyel, 
amely lelkünk legaljáról se jön fel.

Ügyelnek úgy az elbicsakló szóra, 
hogy semmi rosszat ne tudjanak róla, 
s nezik azt a gyászdrapériát,

a két hatalmas éji T betű 
életük rozzant ajtófelét 
behunyva holnap éri át.
Ma jó elébb
csak sustorogni,
szemet biggyeszteni azon,
ki lesz következő, szilánknyi kis haszon
halálával s kinek? Bosszús é vagy
szelíd szívű család jelenti meg
a szegényes papírt: hogy élt
szívünkben ennyi s ennyi évet,
mondják-e majd, amit remélt
az mindig semmivé lett?

Guzorgó nénémasszonyok, töppedt komák 
fejét kólintja álom s felhortyan sután 
még olykor egy. Szítják a szót és délután 
zsoltárosan kísérik Szent Mihály lovát.

Lőrinczy István:

Kassák siratása
kereket oldott e világból 
szemében házak kék szöge 
kalapja dalolt egy faágon 
s kezében egy vers kezdete

aranyföldön aranyalmája 
elgurult léggömbfényesen 
egy asszony a távolból hívta 
s ő eltűnt a nyári réteken

Ács Ieno:

Hazatérők
áradnak már hitem vizei 
szemek lobbannak minden gyenge ágon 
eleven szél zsoltára hirdeti 
ünnep vonul át lasan a világon

szelíden hadba szálltok mint tavasszal 
s tükröződnek fehérült szavak 
szárnyatok tövén a nyári nappal 
húztok tovább kihűlő fény alatt

haláltalan kezem a pirkadatban 
veletek száll akár az ég 
repüljetek kissé nyitottan 
formálódjon velem az ék

Kandia: 6i városrész isi határok közt
Debrecen két ősi főutcája, a Ceg­

léd (Kossuth) utca és a Szent Anna 
utca (Béke útja), valamint a Kandia 
utca által határolt hatalmas terü­
leten épül a város egyik jelentős új 
lakónegyede. Gyors ütemben, hiszen 
az elemeket már a debreceni ház­
gyár adja, s ha a nagy épülettömb 
az esztétikumával kevésbé is, de 
legalább az impozáns tömegével va­
lóban hatásos.

NAGYON RÉGI RÉSZE ez a vá­
rosnak. A Cegléd utca Kossuth La­
jos haláláig egészen a temetőig 
nyúlt, azóta csak a veres templo­
mon túli keskeny, rövid utcasza­
kasz őrzi a több százados nevet, 
amit a cigié, cegle bokros növény­
től kapott. A Szent Anna utca ne­
vében hordta a jellegét, a Kandia 
utca már mindkettőjüknél jóval 
fiatalabb. Az idők folyamán az 
egykor színmagyar kereskedő és 
iparos városba szórványosan idege­
nek is beszivárogtak, így lehet arra 
következtetni, hogy a Kandián va­
lamikor görög kereskedők teleped­
tek le. Annyi bizonyos, hogy a Kan­
dia köz névvel a városi jegyzőköny­
vekben csak a XVIII. század ele­
je óta lehet találkozni.

A Cegléd utca végén egykor piac 
volt, éppen úgy, mint a- Mester, 
Csapó, Péterfia és más utcák végén 
is, amelyek külön vásártartási jog­
gal rendelkeztek. A Cegléd utca 
ilyen privilégiumának régiségét mu­
tatja, hogy II. János király 1568- 
ban a Cegléd utcában tartani szo­
kott vásárokra vonatkozó kiváltsá­
gokat azért erősítette meg, mert az 
eredeti privilégiális oklevelek tűz­
vészben elpusztultak. Nem kevésbé 
mozgalmas volt a Szent Anna utca 
vége sem, mert a tanács 1691-ben 
odahelyezte a sertés vásárt, és az az­
tán két évtizedig ott is maradt, ép­
pen egy század múlva meg barom­
vásártér lett a Szent Anna utca 
végéből, a Fehér Bárány csapszék 
környékén.

SZlNMAGYAR VOLT a lakossá­
ga a Cegléd és a Szent Anna utcá­
nak az 1599-i összeírás szerint, s ez 
a jelleg nem változott az 1720-as 
összeíráskor sem. (A Cegléd elne­
vezés igazgatási szempontból nem­
csak magát a főutcát jelentette, ha­
nem éppen úgy, mint a többi ősi 
főutca esetében, a hozzátartozó mel­
lékutcákat is, tehát egy egész vá­
rosnegyedet.) A Cegléd utca jelen­
tőségét mutatja, hogy — csak azt 
a részt tekintve, ahol újonnan épít­
keznek — ott lakott a XVI. század­
ban Thury György főbíró, a XVII. 
és XVIII. században Fekete István 
és Dobozy II. István főbíró, s a 
nagy Domokos Lajos is, mindnyá­
jan az iskolaépület most emelt 
szárnya helyén; Sárváry Pál pro­

fesszor a Kossuth Gyakorló Gim- 
náizum telkén, Szentgyörgyi István 
orvos, a Debreceni Kör tagja pedig 
a szomszédban, ahol most a két­
emeletes csinos ház van. Lentebb 
gazdálkodók, iparosok és néhány 
kalmár meg honorácior háza állott, 
az utca végén pedig az elsők kö­
zött négy zsidó telepedett le.

A XVIII. század közepéig a 
Szent Anna utca képe nem sokban 
különbözött a Ceglédétől. A katoli­
kus restauráció után azonban oda 
kerültek az egyház intézményei, s 
ezzel a Szent Annán, sőt a szom­
szédos Varga utcán idegenek is 
megtelepedtek. Már azelőtt sem 
volt ritka az olyan ház, amelynek 
tulajdonosai főként Bihar és Sza­
bolcs megye előkelő nemességéből 
kerültek ki, általában nem állandó 
lakosként, hanem azért, hogy a hí­
res debreceni sokadalmakkor saját 
szállásuk legyen. Hozzájuk aztán 
abban az időben főnemesi családok 
tagjai is csatlakoztak, mint a 
Batthyányak és a Csákyak. Az egy­
ház és a vezető nemesség nyomta 
rá a bélyegét a Szent Annára, 
aminek a hűvössége lényegében kü­
lönbözött még korunkban is a Kos­
suth utca polgári módon előkelő, 
de mégis derűs jellegétől.

A MÜLT SZÁZAD KÖZEPÉTŐL 
kezdett városiasodni mindkét utca. 
Akkor létesültek a fasorok, épült 
föl a színház, vele szemben az An­
gol Királynő szálloda és étterem s 
a komolyabb polgári házak, burkol­
tak és gázzal világítottak. A Ceg­
léd utcában 1887-ben, mint az idő 
tájban másutt is a városban, artézi 
kút fúrásával is kísérleteztek a ve­
res templom előtt — maga a temp­
lom csak egy évtized múlva állott 
—, de a fúrás nem sikerült, 168 
méternél abbahagyták.

A század elejére a közép- és kis­
polgárság lakóhelye lett az a rész, 
ahol most az új negyed épül. Az 
akkor már Kossuth utcának ezep a 
táján jómódú kereskedők házai so­
rakoztak, a Kontsek-családnak ket­
tő is volt, ott működött a neves 
Hansányi műasztalos, de akadt ka­
tonatiszt és szolgabíró is. A Szent 
Anna utca még tarkább képet mu­
tatott a Svetits leánynevelő intézet­
től, a mai Tóth Árpád Gimnázium­
tól lefelé, mert itt ugyan több volt 
az olyan magánzó, aki a háza 'jöve­
delméből élt, de a szomszédjuk már 
szatócs, vautas és kisebb-nagyobb 
rangú hivatalnok, sőt a jellegzete­
sen katolikus utcába betört egy re­
formátus lelkész is. A Kossuth és 
a Kandia utcák sarkán állott a Né­
meti-, később a Bőde-féle hentes­
üzlet, az utca most lebontott olda­
lán pedig a régtől debreceni Döm- 
södyek házai; az egyik ág még

folytatta az eredeti fésűs mestersé­
gét, a másik tisztvíselősködött. La­
kott itt postatiszt, főmérnök, kőmű­
ves, megélt egy kis szatócsbolt, a 
Szent Anna sarkán meg a kovács 
és kocsmáros Nagy József háza 
nyúlt be hosszan és laposan. A 
Kandia Kossuth utcai torkolata a 
század első évtizedeiben még mu­
tatta a keskeny utca egykori vo­
nalát: jobbról a Németi-ház húzó­
dott befelé egy parányi kamaraab­
lakkal, szemközt vele meg alig sze- 
kérszélességnyi távolságra magas 
kőfal. Nem valami biztató belépő; 
megtörtént, hogy sötét téli hajna­
lon a szerkesztőségből hazafelé ak­
kor fordultam be a Kossuth utcá­
ból, amikor a túlsó sarkon a kocs­
ma előtt halálra szúrtak egy férfit. 
Sohasem derült ki, hogy ki és 
miért.

BARÁTSÁGOS VIDÉK volt ez 
különben, májusi ájtatosság idején 
virágillatban úszott a Szent Anna, 
a Kossuth utcának meg alkalom 
sem kellett hozzá, mert a század 
elején történt piacrendezéskor erre 
az oldalára került a virágpiac, mel­
lé a cserépedényesek s még lejjebb, 
ahol most az új negyed kezdődik, 
a faáru- és gyékénypiac. Mindkét 
főútvonal iskolák utcája, s a két nagy 
leánynevelő intézet, a Dóczy és a 
Svetits tömegestől vonzotta a má­
sik nembeli fiatalokat is. A Kos­
suth utcának ez a része egyébként 
is híres volt az ott lakó szép lá­
nyokról, még országos szépségki­
rálynő — akkori elnevezéssel Miss 
Hungária — is került ki közülök. 
A Szent Anna utcai kettős fasor 
már tartózkodóbb hangulatú, bár 
— sporttörténeti érdekesség — a 
múlt század vége felé, amikor még 
nem épült meg a DTE nagyerdei 
pályája, sportversenyt is tartottak 
ott, s a Szent Annán lakott kitűnő 
atléta, Szarukán Sándor ezután is 
használta edzésre. Később már csak 
a környékbeli családok sétálgattak 
benne esténkint illedelmesen, a 
templom oldalán pedig Rózsa Sán­
dor unokaöccse, a reverenda alatt 
télen-nyáron csizmát viselő piarista 
Rózsa István.

A parkok variálása, a villamos­
nak a Kossuth utcáról a Szent An­
nára történt áthelyezése, ami az 
északi fasor megcsonkításával járt, 
már megváltoztatta a környéket, s 
ez teljesen átalakul az új lakóne­
gyed fölépülésével. Eltűnik a régi, 
akár a hajdani lóvasút a Kossuth 
utcáról, és a sorsnak a számokkal 
való különös játéka folytán körül­
belül annyi lakás lesz itt, mint 
amennyi családfőt, 469-et az 1709- 
es összeírás kimutatott ezen az ősi 
városrészen.

Héber László

— Tulajdonképpen nem vagyuk 
se öreg, se beteg, se rút, s talán 
még ostoba se. Lehetetlen volna? 
Volt már rá példa, hogy nő, asz- 
szony belém szeretett. Akartam, 
nem akartam, én is meg-megdob- 
bantottam egy-egv szívet, ilyet is, 
olyat is. Lehet, hogy szamár vol­
tam, mert nem használtam ki a 
helyzeteimet, de tudja ördög, az 
ilyen asszonyokat, nőket mindig 
tiszteltem inkább, minthogy gaz- 

mberség jutott volna eszembe. Ha 
rám sugározta az érzéseit egy asz- 
szony, az jól esett. Melyik férfinak 
nem imponál, még ha az ördög fe­
lesége kacsint is rá? Ez pedig egy 
angyal, mégha ügyfél is.

— A fene vinné el, hogy az em-

V/ II

bernek is éppúgy kimérik a pályá­
ját, mint a csillagoknak. Presz­
tízs, becsület, hivatal, éppen olyan 
dolgok, mint a műholdnak az 
Egyenlítő síkjával bezárt szöge, 
a parigeum, az apogeum, csak nem 
számokban, hanem konvenciók­
ban. Én már azt sem engedhetem 
meg magamnak, hogy valaki rám 
nyissa a szemét, rám mosolyogjon, 
négyszemközt beszéljen velem ? 
ügyfél. De hiszen nekem az egész 
város ügyfelem. Ha igazságot te­
szek, ha valakinek a javára dön­
tök, mindegyikkel meggyanúsíta­
nak.

— Igen, mert én is ilyen aggá­
lyos vagyok. A világon semmi sem 
történt, csak felhívott telefonon 
egy asszony, s én máris meggyanú­
sítottam őt, meg magamat is. Csu­
dába ezzel a magnetofonnal!

3.
— És mi, férfiak tán különbek

vagyunk? Gyengék, esetlenek, rap- 
szodikusak. Gyanakszunk, kétel­
kedünk, vigyázatoskodunk, azután 
meg egy szemrebbenés úgy felhá­
borít bennünket, hogy minél előb­
bi aggodalmunk elillan. Nekivá­
gunk a sötétnek fenntartás nélkül, 
mitsem törődve azzal, hogy ott 
mibe ütközünk. Azt mondjuk: az 
elején még korán van gondolkod­
ni a végéről.

— No de éppen ez az! Hogy mi­
be botlik az ember a sötétben. Hi­
szen mégiscsak egy elszánt nő 
lehet ez. Kézenfogna, vezetne, ve­
zetne, s egyszercsak otthagyna vé­
res fejjel. Annyira nyílt volt az 
ajánlata, hogy lehetetlen a gyanú 
méregfogát föl ne ismerni. „Bár­
hol, bármikor, négyszemközt!” 
Több ez, mint amit egy asszony 
egyszeri látás után megengedhet. 
Ha tisztességes szándékkal igye­
kezne hozzám, vagy szerelemmel, 
legfeljebb azt mondhatta volna, 
hogy néhány fontos dologról meg­
feledkezett, vagy bizalmas dolgok­
kal szeretné kiegészíteni, amit 
délelőtt mondott...

— Ki tud itt elég okos lenni? 
Tizennyolc kérvényt írt harminc­
két helyre, évek óta kilincsel gyár­
ban és hivatalban, míg végül... 
rászánta magát. Vállalná. Egyszer 
életében félre tenne erkölcsöt, 
szemérmet, büszkeséget, csakhogy 
előbbre jusson, mert belefáradt 
már abba, hogy sohasem fogadhat 
vendéget, nem főzhet egy vasár­
napi ebédet, mert nincs konyhája, 
de még csak ki sem nyújtózkodhat 
a sezlonon, nehogy megrúgja a 
mellé préselt gyerekágyat.

— Lehet, hogy csak egy jobbra 
vágyó asszony, szeretne virágot is 
az ablakpárkányra, szép függönyt, 
szőnyeget, fürdőszobát, amelyben 
hideg- és melegvizet fröcsköl a

a csap, meg kamrát, ahová el le­
hetne tenni néhány üveg cseresz­
nyét, meggyet a kisgyereknek. Ta­
lán televíziót álmodott az egyik 
szobába, meg modern bútort, sok 
szép könyvvel. A másik szobában 
a kisfiú aludna majd a nagyma­
mával. S akkor a férj sem lenne 
olyan morcos, elhanyagolt.

— Egyszer rosszat tenne, hogy 
minden jóra váljon. Csak ő tudná 
ezt, s mindig nagyon szégyellné 
magát, mikor eszébe jutna. A bűn­
tudat talán a szépség rózsáit is le- 
hervasztaná az arcáról, de mikor 
elfelejtené, mikor nem járna az 
eszében, maga is boldog lenne.

— Ez a kincse, a szépsége, bá­
jos asszonyi mivolta ... odaadná 
érte...

— De hiszen csupa olyat kér, 
amire méltó. Csupa olyat akar, 
amit szabad és kell akarni. Ezzel 
gondolná megsürgetni?

4.

— Nini, már fél négy. S ő né­
gyig vár a telefonra. Felhívjam, 
ne hívjam? De mit is mondjak? 
Asszonyom, fontos értekezletem 
van ... Ezzel azonban csak egy 
napra bújok ki a válasz alól... 
Asszonyom, vegye tudomásul, hogy 
nálunk ilyen módszerrel nem le­
het előnyöket szerezni... Milyen 
módszerekkel? Csak beszélni akart 
velem ... Asszonyom, ha bármit 
is segíthetnék, nagyon szívesen fo­
gadnám még egy beszélgetésre, de 
lelkem mélyén még súlyos viha­
rok dúlnak a döntést illetően ...

— Igen, igen, valahogy így. 
Csakhogy kimondható ez? így, 
ilyen őszintén?

Most van négy óra.
Mit tegyek?!
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A. BUCHWALD

VIIGYE Á GYEREKET

— Jól van, vidd el te a borbély­
hoz! — fejezte be szeretett nejem 
a vitát, amit én kezdtem azzal a 
halk megjegyzéssel, hogyT ideje 
lenne a fiú haját levágatni.

A fiú hatéves, és nagyon szé­
gyellem, hogy még mindig nem tud 
differenciálni az orvos és a fod­
rász között. Amikor először vitte 
az anyja a fodrászhoz, letolta a 
gyerek nadrágját és nagyokat pis­
logva várta az injekcióstűt. Más­
kor meg, amikor a doktorhoz vit­
tük, arra kérte, hogy szép rövid­
re vágja ám le a haját.

Éppen a napokban tolta a fele­
ségem orrom alá az Asszonyok 
lapját, amelynek a vezércikke azt 
bizonygatta, hogy a szülők hovato­
vább — legjobb szándékuk ellené­
re is — az őrültek házába kergé- 
tik gyermekeiket. A cikk hosszan 
méltatta, hogy a fiúgyermeket az 
apának kell a fodrászhoz vinnie, 
lévén a hajvágás szoros összefüg­
gésben a férfiassággal. Mert, ha 
az anya viszi borbélyhoz a gyere­
ket és az mérgében tombolni kezd, 
akkor ezzel nem a fodrász, hanem 
első sorban az anya ellen berzen­
kedik.

Így indultam el fiammal másnap 
korán reggel a borbélyhoz.

A gyerek előre kikötötte, hogy 
csakis ahhoz a fodrászhoz hajlan­
dó betenni a lábát, ahová én is 
járok. Kedvenc figaróm halálsá­
padt lett, amikor közöltem vele jö­
vetelünk célját.

— Éjszakánként nem kószálok az 
utcán, 80 kilométernél nem haj­
tom a kocsim sebesebben, nem 
kezdek kupeckedni, nem kártyá­
zom és — nem nyírok kisgyereke­
ket. Veszélyes dolgokkal nem fog­
lalkozom !

A zsebébe dugtam egy ötfran­
kest.

SZÍV KÜLDI SZÍVNEK...
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KERESZTRE3TVENY
Mi ér a legtöbbet?

NYOLCHÓNAPOS

SZAKIPARI
művezetőképző
jelentkezhetnek szobafestő-mázoló 

szakmunkások,

— Tegyen most az egyszer kivé­
telt, jó? — mondtam, s választ sem 
várva vonszoltam és erősítettem a 
fiút a székhez. Kedves kis cseme­
tém bömbölt, hadonászott, min­
denre elszántan kapálózott, úgy, 
hogy a fodrász sehogyan sem tu­
dott közel férkőzni a hajához.

— Tudja mit, apuka? — mondta 
aztán. — Szíveskedjék magunkra 
hagyni. Nyugodtabb lenne a gye­
rek, ha kettesben maradnánk. Fél 
óra múlva érte jöhet.

A jelzett időre pontosan vissza­
tértem. Borbélyom éppen elkészült 
a gyerek frizurájával. Fiam bol­
dogan, mosolyogva fogadott.

— Hogy csinálta? — tekintettem 
elismerően a fodrászra. — Egészen 
megszelídítette.

— Van néhány jó módszerem . . . 
Parancsoljon, itt a számla.

— Jól látok? — dörzsöltem meg 
a szememet. — 21 frank?! Egy 
hajvágásért?!

— Hajvágás, hajmosás, kölni, pú­
der, bedörzsölés, hajolaj, plangíro- 
zás, ugye ... Ez ennyibe kerül . . .

— Érthetetlen!... Egy apró kis 
kölyöknek ennyi mindent!

— Kérem, én megkérdeztem, 
csináljam-c, adjam-e ezt, meg azt, 
és ő mindenre azt mondta, hogy 
igen. Mit tehettem volna? .. .

Kivánszorogtam a fiúval az üz­
letből. Hazafelé menet meg kellett 
még hívnom drága gyermekemet 
egy pohár fagyira, egy üveg na­
rancslére, s be kellett vele men­
nem a játékboltba is. Így a „haj­
vágás” összesen 41 frankomba ke­
rült. „Istenem egy fél napi kerese­
tem!” — sóhajtottam. — „Erről 
miért feledkeznek meg a gyermek­
pszichológusok !!?”

(Baraté Rozália fordítása)

VÍZSZINTES: 1. Sportág. 5. Ga­
ray János egyik verséből idézünk 
(az első sor). 12. Európai sziget­
lakó nép. 13. Ausztráliai futóma­
dár. 14. Elfajzott, elsatnyult. 16. 
Község Bács-Kiskun megyében. 
(Az első négyzetbe kettősbetű.) 
19. Maró folyadék, a háztartásban 
is használják. 21. Becézett Adél. 
22. Időszámításunk előtt. 23. Mé­
lyebben fekvő helyre. 25. Vasta­
gabb fa törzséből levágott, henger 
alakú rész. 26. A Garay-idézet má­
sodik sora. 29. „A ... -kisasszo­
nyok násza” (Ady verscím). 30. Az 
egyik legnagyobb olasz folyó. 
32. Akadályozott. 34. A földszintre. 
35. Sarok, szeglet. 36. Egymást elő­
ző betűk az ábécében. 38. Hirtelen 
megmozdul. 39. Kettős betű. 40. Le­
velet küldök. 42. Fehér kérgű fa­
fajta. 43. Római szám: 1100. 44. A 
kilenc múzsa egyike, a csillagá­
szat pártfogó istennője. 46. A. K. 
47. Kő — táviratban. 48. Egymást 
előző betűk. 50. Kiváló norvég drá­
maíró, költő (utolsó négyzetbe ke­
resztnevének kezdőbetűjét írjuk). 
52. ... tanuló, (a tanonc mai neve). 
54. Kun- . . . (hegységrendszer Bel- 
ső-Azsiában). 57. Többszörös olim­
piai bajnoknőnk. 59. N. T. P. 60. 
Davis Cup. 61. Az éji bogár is te­
szi Arany egyik költeményében. 
64. Csudra . . . (Gorkij regénye) 
66. Olasz kikötőváros Szicílián 
68. Zsírok, gyanták, kaucsuk stb. 
legjobb oldószere. 70. Ki vesztette 
el? 71. Pozitív töltésű elektród. 72. 
Sohase — rövidebben.

FÜGGŐLEGES: 1. A második leg­
nagyobb folyónk. 2. Származik. 3. 
Ütburkoló anyag. 4. Földmunkáló 
eszköz. 5. Személyeddel. 6. Az itt 
levő. 7. Szovjet autók nemzetközi 
jelzése. 8. Európa Kupa. 9. Kérdő 
szócska. 10. Huzal. 11. Község Szol­
nok megyében. 15. A kutyával ro­
kon ragadozó állat. 17. A Garay- 
idézet befejező sora. 18. Gyorsan 
növő terebélyes díszfa. 20. Hazánk 
harmadik legnagyobb tava. 23. Va­
dászkutya. 24. A hegyvidéki erdők­
ben tenyésző növény, bogyójából 
befőttet, lekvárt készítenek. 27. Ha­
tárrag. 28. Lásd az előbbi sort.
30. A Garay-idézet harmadik sora.
31. Sűrűn, buján nőtt. 33. A függ. 
1. mellékfolyója. 37. Angol költő, 
drámaíró, Shakespeare barátja 
(Volpone). 40. Becézett Irén. 41. 
Akaratlanul a földre hullatja. 
43. Boráról hires község Fejér me­
gyében. 45. Égitest (névelővel). 
47. Zárt társaskör. 49. Szűk nyakú 
ivóedény. 51. H. N. 53. Pici, egy­
nemű betűi. 55. Részemre. 56. Erre 
a helyre jut. 58. Becézett Katalin. 
62. ... -untalan. 63. Dán zeneszerző 
és karmester (1817—1890). 65. Az 
egyik szín német neve. 66. Római 
1002. 67. Ragadozó madár. 69. Tiltó 
szó. 70. Körülbelül.

BEKÜLDENDŐ: a vízszintes 5., 
26., függőleges 30. és 17. számú so­
rok megfejtése. Beküldési határ­
idő augusztus 15.

B . J.
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MAGASEPÍTŐIPARS
művezetőképző

tanfolyamra pedig kőműves, ács-állványozó 
és vasbetonszerelő szakmunkások, 

legalább négyéves szakmai gyakorlattal.

TlZHÓNAPOS

VASBETONSZERELŐ 
ÉS SZOBAFESTŐ
szakmunkásképző

tanfolyamra betanított segédmunkásokat 
legalább hároméves szakmai gyakorlattal 

felveszünk.

HATHÓNAPOS ÉPÍTŐIPARI

GÉPKEZELŐ-KÉPZŐ
tanfolyamra 18—45 éves férfi segédmunkások, 

betonozok és kubikosok jelentkezhetnek.

A TANFOLYAM KEZDETE:

CEGLÉDEN
magasépítőipari művezetőképző és építőipari gépkezelő- 

képző szeptember elsején

KECSKEMÉTEN l"-!
összes tanfolyam augusztus tizenhatodikán és 

harmincadikán.
i*l

A tanfolyamok befejezése után kötelező szakmai 
gyakorlat nincs. A tanfolyam ideje alatt jó kereseti 
lehetőséget, munkásszállást és ebédet biztosítunk. Úti­

költség hozzájárulást fizetjük.
e.«

Érdeklődök levelezőlapon kérjenek tájékoztatót.

BÄCS MEGYEI
ÁLLAMI ÉPÍTŐIPARI VÁLLALAT

KECSKEMÉT, KLAPKA UTCA 34. SZÁM.

|61

67

171

172

62 63

Közgazdasági egyetemi 
végzettséggel

------- j----------------------------------------------

LEMEZDARABOLÁS

és gyakorlattal rendelkező 8 mm-ig,

főkönyvelőt ÉLHAJLÍTÁST,
keres

debreceni iparvállalat.
PRÉSELÉST

Pályázatot: vállal a
„A kategóriájú vállalat” 

jeligére
a Magyar Hirdetőbe kérjük.

Berettyóújfalui
Fa-, Fém- és Építőipari Ktsz.

Telefon: 103.
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J. ZAHAROV.

Kollektívánk pré­
miumot kapott. Az 
igaz, hogy nem sokat, 
de kapott. Mindössze 
háromszázhatvan ru­
belt. Az igazsághoz 
hozzátartozik, hogy 
ez így is arányban állt 
az elért eredmény­
nyel. Kijelöltük a leg­

rátermettebbeket, 
akik ezután hozzálát­
tak az összeg érdem­
szerinti elosztásához. 
Iván Petrovicsnak, a 
kollektíva vezetőjé­
nek 60 rubelt szavaz­
tunk meg, Veniamin 
Sztyepanovicsnak, a 
műszaki vezetőnek 
ötven rubelt. Kuzkin- 
nak, a brigádvezelő- 
nek negyven ru-

Hogyan emeljük a dicséret érfékét?
beit. .. Ahogy a be­
osztás csökkent, úgy 
csökkent az összeg is. 
Az erre érdemesek 
közül senkit sem 
hagytunk ki. Vahter 
Trofimicsnak, attól az 
tattunk öt rubelt. 
Azért ennyit, mert ő 
még nyugdíjat is kap 
ezenkívül. Elosztot­
tuk, de éreztük, hogy 
az elosztásnál nincs 
minden rendben. 
Kérdezzük, hogy le­
het-e nagy öröme, 
mondjuk ennek a 
Trofimicsnak attól az 
öt rubel prémiumtól? 
Még meg fog sértőd­
ni végül. Ekkor vala­
ki azt ajánlotta, hogy 
az ösztönzésnek egy

más fajtáját, a kö­
szönetnyilvánítást, a 
dicséretet kell széle­
sebb körben alkal­
mazni a kollektíva 
munkájának elisme­
résében. Átnéztük a 
névsort, és néhány 
embernél a dicséretet 
alkalmaztuk. így az 
egyes kategóriákban 
a pénzjutalom össze­
ge nőtt. Ennél a va­
riánsnál Klavdia Mi- 
hajlovna, a mi ked­
ves számlázónk zárta 
a kört tíz rubellel. 
Ekkor meg azok kö­
zött keletkezett han­
goskodás, akik csak 
dicséretet kaptak: 
gondold csak meg jól, 
még azt mondják:

köszönetnyilvánítás, 
dicséret, de ha a pré­
mium összege össze­
sen tíz rubel, akkor 
a dicséret értéke csak 
hét és félre rúg, nem 
többre. Hát ez már 
nevetséges! A kritika 
mindenképpen he­
lyénvaló. Azt gondol­
juk, hogy valóban 
igen lejárattuk a di­
cséret szerepét. És ek­
kor valaki a helyi 
szakszervezeti elnök­
ség tagjai közül azt 
javasolta, hogy ma­
gasra kell emelni a 
dicséret jelentőségét.

— Igen ám, de ezt 
hogyan? — kérdez­
tük.

— Igen egyszerű — 
mondta. — Iván Pet­
rovicsnak 130 rubelt 
kell adni, Veniamin 
Sztyepanovicsnak 120- 
at, Kuzkin elvtárs­
nak, mint a legjobb 
brigád vezetőjének 
meg 110-et. A többi­
eknek meg mindenki­
nek egyformán — di­
cséretet. így minden­
ki úgy fogja fogadni 
a dicséretet, mintha 
az száz rubelt érne, és 
egy kopejkával sem 
kevesebbet.

Nagy, megható öt­
let volt. Nem?

(Oroszból fordítot­
ta : Sigér Imre)
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HAJDÜ-BIHARI NAPLÓ — 1971. AUGUSZTUS 1.

IPARI TANULÓKAT FELVESZÜNK 
FONÓ, SZÖVŐ SZAKMÁRA

Jelentkezhet minden 14. életévet be­
töltött általános iskolai végzettség­

gel rendelkező fiatal.

A gyár biztosít:
kedvezményes utazást, ebédet, díjta­

lanul munkaruhát, tankönyveket. 
Kezdő tanulóbér havi 100—300 Ft, 

mely az előmeneteltől függően 
emelkedik.

Szülőktől távol élő tanulóknak havi 
300 Ft különélés! pótlékot, szülőknél 
lakó fiataloknak havi 250 Ft + ösz­

töndíjat fizetünk.

Jelentkezni lehet bármely munkana­
pon 7-től 10 óráig. Levélre részletes 

tájékoztatást küldünk.

Agyár címe:

Budapest IV., Erkel u. 30. személyzeti oktatási osztály.

Közeledi] 
Debrecené:] 
eredményei 
három kéri 
igen sokatf 
ros utcái, 
legyenek, J 
jön a várói 
gek, fiatal! 
ban építetl 
tek a házai 
teket, dísz] 
ablakok pi 

A II. ke| 
40 ezer ni 
lületet kés| 
— főként 
A kerület

Társat

Elb

-- Itt c
urn, Biha 
mechanik 
augusztus 
kot mért 
eredmém 
évtizedbe 
egyszer s

— Ezel 
trópusi n 
gukat.

— ígér 
azonban 
nak ezen 
meleg, rz 
ra emelk 
ma. Nehi 
hetnek a 
közt vág 
kánikula

__ g

hét. Hall 
bér.

— Hal 
Vállalat 
szél. Zsií 
munkra 
július 31 
dége vei 
nek és 1 
100 a Kt 
könnyen 
ban igaz 
tött be 
négyezre 
strandot 
mind a 
rekes te 
dolók sz.

— És 
ták-e a i

— Nei 
A báron 
gozónk - 
hez képt 
tesen sii 
zése és 
zsúfoltál 
pedig a


